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అంకితం 


ఈ కృతిని 
జాతీయ సమైక్యం కోసం 
దేశ సమగత కోసం 
తమ |పాణాలను సైతం అర్చించిన 
స్వర్గీయ శ్రీమతి ఇందిరాగాంధి గారికి 
సమర్పిస్తున్నాను. 
ఎర చయిత 


% % % 


“ఆస్మాన్‌ తెరీ లహర్‌పర్‌ షబ్నం అప్టానీ కరే ! 
సబ్బయ్‌ నూర స్త ఇస్‌ ఘర్‌కీ నిగహ్‌బానీ కరే 1” 


జు 


(సీ సమాధిపై హిమబిండువుల వాన కురుస్తుండాలె, 
పచ్చదనం ఈ ఇంటిని కాపాడుతుండాలె, ) 


కీ ర్తిశెషరాలై న తన తల్లీ స్మృతికి నివాళులర్చిసూ 
“వాలిదా మర్‌ హూమాకి యాద్‌ మేం” 
(మృతి చెందిన తల్లి స్మృతికి) అనే కవితలో 
ఇఖ్బాల్‌ రచించిన పంక్తులివి. 


పకాశక విజ్ఞప్తి 


ఓక జాతిసాహిత్యం ఆ జాతిసంస్కృతికి అక్షరసాక్ష్యం. 
నాగరక[పపంచంలోని మానవజాతి తన సంస్కృతికి సంకేతమైన సాహి 
త్యాన్ని పదిలపరచుకుంటూ వస్తున్నది. ఈ విశ్వసాహితీకోశం రక 
రకాల సంస్కృతుల మెళవింపుతో రంగురంగుల పూలతోటలా పరిసరా 
లన్నింటిసీ సురభిళం చేస్తుంది. ఆ సాహితీపరిమళాలు ఖండఖండాంత 
రాలు వ్యాపించి ఆయా దేశ సాహిత్యాలను పభావితం చేస్తాయి. ఆ 
రకంగా బహుభాషాసాహితీ సంస్కృతి భరితమైన భారతీయసాహిత్యం 
భిన్న భిన్న సాహితీ స్వరూపాల సంపర్క_ంతో 'సరికొత అందాలను 
సంతరించుకొంది. - 

భారతీయ భాషా సాహిత్యాలలో తెలుగు సాహిత్యం చెప్పుకోదగిన 
స్థానాన్ని సముపార్టించుకొంది. ఈ స్థానాన్ని సుస్థిరం, స్నుపతిష్టితం చేసు 
కోవడానికి, మరింత ఉన్నతికి తీసుకొనివెళ్ళడానికీ ఆయా కాలాలలో 
అవతరించిన సాహితీమూర్తులు తమ శాయశక్తులా కృషి చెస్తూవచ్చారు 
వారీ కృషిని సుసంపన్నం చేయడానికి ఆవిర్భవించిన వ్యకులు, 
(పభుత్వం, స్వచ్చంద సంస్థలు అనేక (పణాళికలను రూపొందించి వాటి 
సాఫల్యానికి కార్యోన్ము ఖులవుతున్నారు. ఆ దిశలోనే తెలుగు, విశ్వవిద్యా 
లయం ' సముద్భవించింది. బోధన, శిక్షణ, పరిశోధన, (ప్రచురణ నాలుగు 
దిక్కులుగా తన దృక్కులను సారించి తెలుగు జాతి సంస్కృతిని 
(పపంచపరివ్యాప్తం చేయాలనే మహాలక్ష్యంతో అడుగులు వేస్తున్నది. 
ఈ (పస్థానంలో భాగంగా ఉత్తమ సాహిత్యాన్ని పాఠకులకు అందిస్తూ 
వస్తున్నది. 

బహుభాషా సంస్కృతుల సమ్మిశితమైన భారతీయ భాషా సాహి 

త్యాలు పరస్పరం ఆదానపదానాలు జరుపుకోవడం జాతీయ సమైక్యానికి 


/ ళా 


ఆయువుపట్టు వంటిది. మన భాషా సాహిత్యంలోని సొగసులు ఇతర 
భాషా సాహిత్యాలకు పరిచయం చేసినకే ఇతర భాషా సాహిత్యాలలోని 
తియ్యదనాలను మనంకూడా -చ విచూడాలి. 


తేనెలొలుకు తెలుగుభాషలో ఎంత తీపి ఉందో సురభిళించే ఉర్దూ 
భాషలో అంత మార్దవమూ ఉంది, మాధుర్యమూ ఉంది. ఆ భాషా 
సాహిత్యాల సౌష్టవాన్ని, సౌందర్యాన్ని ఎందరో ఉర్దూ సాహితీవే తలు 
ప్రపంచానికి పరిచయం చేశారు. వారిలో మన జాతి సమైక్యానికి; దేశ 
సమగతను స సట స్వీకరించి “సారే జహాంయసే అచ్చా 
హిందూ సితా( హమారా” అని (పపంచానికి (పపంచీక రించిన మహాకవి 
ఇఖ్బాల్‌. ఒకరు. మనదేశ జొన్నత్యాన్ని, ఐక మత్యాన్ని తమ కవిత్వంలో 
పక టించారు. ఇతని కవితలలో కాశీ రునుంచి కన్యాకుమారి వరకుగల 
యావద్భారతం నాట్యం చేస్తుంది ఇతని క వితాసౌందర్యం పరమాద్భుత 
మని ఎందరెందరో మహానుభావులు అభివర్ణించారు. అంతటి |పతిభా 
వంతుడై న కవి ఇఖ్బాల్‌ జీవితం-క వితావిశేషాలను గురించి సంక్షిప్రంగా 
'వరిచయంచేస్తూ (పస్తుతం హర్యానా గవర్నరుగా ఉన్న శ్రీ సయ్యద్‌ 
ముజఫర్‌ హుసేన్‌ బర్నీగారు ఉర్దూలో “మొహిబ్బెవతన్‌ _ ఇఖ్బాల్‌' 
రచించారు. ఇది కన్నడం, ఆంగ్లభాషలలోకి అనూదితమైంది. ఇప్పుడు 
తమిళం, మలయాళం, హిందీ, ఒరియా, బెంగాలీ భాషల్లోకి తర్జుమా 
అవుతోంది. 

తెలుగు పాఠక లోకానికి కూడా ఈ రచనను పరిచయం చేయా 
లనే సత్సంకల్పంతో దీనిని కెనిగింపజేసి (ప్రకటించాం, ఈ సందర్భంగా 
ఉర్దూ మూల రచయిత శ్రీ సయ్యద్‌ ముజఫర్‌ హుసేన్‌ బర్నీ గారికి, 
తెనుగు చేసిన డాక్టర్‌ ఇరివెంటి కృష్ణమూర్తి గారికి మా విశ్వ విద్యా 
లయం పక్షాన ధన్యవాదాలు తెలుపుకొంటున్నాం. ఈ పళ పాఠకుల 
మన్న లకు పాత్రమవుతుందని ఆశిస్తున్నాం. 


“హైదరాబాదు, .... ప్రకాశకులు 
తేదీ ;.21.9.190. తెలుగు విశగవిదాలయం. 


ధన్యవాదం౦ 


ఉర్దూ భారతీయ భాష. సంస్కృతం నుంచి పుట్టుకుని వచ్చిన పాకృత, 
అప| భంళ భాషల కలయికనుంచి పుట్టుకునివచ్చిన భాష. పదజాలంలో అరబ్బీ, 
ఫార్సీ పదాలు కలసినా, [డయలన్నీ భార తీయమైనవే. వాక గర చనావిధానం 
లోనూ, వ్యాకరణ పద్ధతిలోనూ భార తీయభాషల _పభావమే అధికం, ఉర్లూ 
ఇక్కడే పుట్టింది. ఇక్కడే పెరిగింది. ఉర్దూలో ఏ ఎ పదం కూడా ఊర్దూది కాదు. 
ఎన్నో ౭ భాషల పదాలు కలసి ఉర్దూ భాషగా రూపొంచిండి. అసలు ఉర్దూ అన్న 
పదానికి సైన్యం అని ఆర్థం, బహువర్ణకుసుమాల మంజరి ఉరూ. పాకిస్తాన్‌లో 
అధికారభాషగా ఊర్జూకు గుర్తింపు ఉన్నా ఆ దేశం భాష (పధానంగా ఉర్గూకాదు. 
పంజాలీ, కాశ్మీరీ, సింధీ, పుస్తూ భాష లే అక్కడ [పచురంగా ఉన్నవి. ఉర్లూకు 
భారతదేశంలోనే ఎక్కువ [ప్రచారం ఉంది. ఉర్దూ మైనారిటీ ముస్టింల భాష ఆని 
ము[ద వేయడంలో భాషాళా న్రీయదృక్పథం ఏదీలేదు. రాజకీయమే ఎక్కువ 
ఉంది. (పముఖ హిందీ ధచయితలు సృజించిన సాహిత్యం ఉర్దూ వాళ్లకూ 
ఉర్దూ రచయితలు సృజించిన సాహిత్యం హిందీ వాళ్ళకూ ఆస్వాదయో గ్యంగా 
ఉంటూ ఉండటం భాషాభిజ్ఞులు ఆందరికీ తెలిసిన యాథార్థ్యం, పని కట్టుకుని 
సంస్కృత శబ్దజాలాన్నీ, ఫార్సీ అరబ్బీ శబ్ద జాలాన్నీ చొప్పించకపోతే 
సహజంగా అందరికీ అర్థమయ్యే భాష ఉర్దూ. గాంధీ మహాత్ముడు ఈ విధంగా 
రూపొందే భాషను హిందుస్తానీ అన్నారు. కొందరు హిందీ విద్వాంసులు ఉర్దూను 
హిందీ భాషలోనే ఒక శైలీ విశేషంగా గుర్తిస్తారు. స్వతం్యత భాష అనరు, 
కాని ఉర్దూకు కొన్ని (పత్యేకతలున్నవి. పత్యేక లిపి (ఫార్సీ), పత్యేక 
ఛందస్సు, పత్యేక కవి సమయాలు (ఫారసీ ఆరబ్బీ సాహిత్యాలకు సంబం 
ధించినవి) ఉన్నవి. ఇతర భాషా పదాలనూ, ఉపమా సామ్మగినీ, సామెతలనూ, 
జాతీయాలనూ, కవిసమయాలనూ, సాహిత్య [ప|క్రియలనూ తనదైన పద్దతిలో 
తనలో కలుపుకుని (ప్రవహించే గుణం ఉన్నది. సంస్కృతం తరువాత భావ 
: (ప్రకటనలో సంక్షిప్తతను అతి మ్మాతంగా సంతరించుకున్న భాష ఉర్దూ. కొన్ని 
పదాలల్లోనే వి _సృతార్థాన్ని అందించగలిగే లక్షణం భార కీయ భాషల్లో ఊరూ కే 
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ఎక్కువగా ఉన్నదనే సత్యాన్ని ఇతఠ భాషలతోపాటు ఉర్లూలో అభిని వేశం ఉన్న 
మనీషులు మౌనంగా (పక టిస్తూ ఉంటారు, 


గాలిబ్‌, మీర్‌, సౌడా, అజ్‌గర్‌ ఇన్లా.. జౌభ్‌, చక్‌బస్స్‌, మీనాయి, 


ఫిరాఖ్‌, అనీన్‌, అజాద్‌, అమ్హన్‌, జోష్‌, సర్దార్‌జాఫరీ, జిగర్‌, సాహెర్‌, 
_పేంచంద్‌, కిషన్‌చందర్‌, ఇస్మత్‌, మాలిక్‌ రామ్‌, హ్యస్రత్‌ ఇఖ్బాల్‌ _పళృతులు 
ఉర్లూ భాషకు స్థాయినీ, సౌందర్యాన్నీ గాంభీర్యాన్నీ , పయోజనాన్నీ, జన 
(పియత్వాన్నీ ప్రసాదించిన సాహితీసుగతులు, |పతిభా సము పేతులు. స్వాతం కి 
సమరంతో పెనవేసుకుని పేజా బాపఎళ్యానికి అత్యంత సన్నిహితంగా మెలిగింది 
ఉర్దూ. హిందీ "పేరుతో ఉర్దూ, ఉర్దూ పేరుతో హిందీ సినిమా పపంచాన్ని 
ఏలినవి, ఏలుతున్న వి. భారతదేశమంతటా ఒక జాతీయభాషను రూపొందించ 
డంలో ఉర్జూ నిరగహించిన పాత్ర అభినందనీయం. 


ఉర్దూ కవుల్లో ఇఖ్బాల్‌ కు సమున్నత స్థానం ఉన్నది. ఆయన ఫార్సీ, 
అరబ్బీ, ఇంగ్లీషు, సంస్కృతం, హిందీ భాషల్లో వెదుష్యం సంపాదించిన ఉర్దూ 
కవి, ఆయన తొలిరచనలు ఎక్కువగా ఫార్సీలోనే సాగినవి. ఆ తరువాత 
ఉర్దూ, ఫార్సీ రచనలు సమానాంతరంగా సాగినవి, డేళభరక్తి, తాత్త్విక దృష్టీ, 
స్వేచ్చా (పవృ త్తి, సంఘ సంస్కారం ఆయన కవితల్లో ఉతాలతర ంగాలతో 
పొంగి పొరలినవి. 

మానవుని వ్య _క్తిత్వానికి (పాధాన్యం ఉండాలని ఉద్దోషించిన కవి ఇఖ్బాల్‌ . 

“ఖూదీకొకర్‌ బలంద్‌ ఇత్నా కె హర్‌ తక్తీర్‌సె పహ్‌లే 

క్షా 


= 
యె 
క్‌ 


శె ఖదా బందేసె ఖద్‌ పూఛే బతా తేరీ రజా క్యాహైో” 
(భగవంతుడే స్వయంగా వచ్చి “వమి నీ అభీష్టం” అని అడిగే విధంగా నీ 
స్వయం వ్యక్తిత్వ స్థాయిని సమున్నతం చేసుకో) 
అయితే వ్య క్రిత్వం సమాజానికి అతి బాహ్యం కాకూడదని ఆయన హృదయం. 

. “మౌజ్‌ హైదర్యామె దర్యా సె బాహర్‌ కుచ్‌నహీ౮” 


(నదిలోనే తరంగం నదికి అవతల తరంగమే లేదు.) 
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“మిటాదే అప్ని హస్తీకో అగర్‌ తూ మరొతబా చాహే 
కదానాభి కాక్‌ మె( మిల్కర్‌ గులొగుల్డార్‌ హోతాహై” 


(ఉన్నత పదవి కొవాలంటే నీ ఆ స్తిత్వాన్ని మలిపేసుకో. విత్తనం కూడా మట్టిలో 
కలిసి కుసుమాలుగా, నందనాలుగా ఉబికి వస్తుంది). 


పురాభారతీయ సంస్కృతినీ ఎలుగెత్తి పాడిన కవి ఇఖ్బాల్‌. ఊర్హూ 
కవుల్లో ఈ లక్షణం అరుదనే చెప్పవలసివస్తుంది, దేశభ క్రిసీ, ఆత్మ విశ్వాసాస్నీ , 
|పాచ్యఖండవిజ్ఞానసంస్కృ తుల వెభవాన్ని గొనంచేసిన పవి|తుడాయన. 

ఇఖ్బాల్‌ ను చదవనివాడు ఉర్దూ తెలియనివాడే. 

పాకిసాన్‌ సిద్దాంత (పతిపాదకుల్లో ఇఖ్బాల్‌ ఒకడని ఒక వ్యాఖ్యానం 
ఉన్నది. అది కువ్యాఖ్యానం మా|తమేనని ఈ పుస్తక రచయిత శ్రీ బర్నీ గారి 
ఆధి పాయం. యుకక్తియుక్తంగా తన అభిప్రాయం యధార్థ మైనదేనని 
నిరూపించినారు. 


(్రీ బర్నీ గారు ఇక్బాల్‌ రచనలను తలస్పర్శిగా అధ్యయనం చేసిన శేముషీ 
సంపన్నులు, ఫారసీ, ఉర్లూ, ఇంగ్లీషు భాషలలో నిష్ణాతులు. సాహిత్యాభిమానులు. 
సహృదయులు. మేధావులు. పరిపాలనాదక్షులు. 


ఇక్బాల్‌ కవితా పంక్తులను ఉదాహరిస్తూ ఈ పుస్తకంలో ఆయన ఇవ్బొల్‌ 
కవితాపారమ్యాన్నీ , త_త్త్వచింతననూ, దేశభ క్తినీ సందర్శింపజేసి నారు, 


ఉర్దూలో ఉన్న ఈ పుస్తకాన్ని తెనిగించాలని నన్ను ఆదేశించి, [(పోత్స 
హించిన సహృదయులూ విద్వాంసులు “సియాసత్‌” (హైదరాబాదునుంచి వెలువడే 
ఉర్జూ దినప తిక) సంపాదకులు శ్రీ ఆవిద్‌ అలీ థాన్‌గారు, ఆంధ సారస్వత 
పరిషత్తు అధ్యక్షులు (్రీ దేవులపల్లి రామానుజరావుగారు. 


- విశ్వ విద్యాలయ స్థాయివరకు నెను ఉర్దూలోనే చధువుకున్నాను, ఉర్దూ 
సాహిత్యంతో కించిత్తు అధినివేశాన్ని కూడా సంపాదించుకోగలిగినాను. నా లోని 
ఈ భాషా భినివేశాన్ని గుర్తించి నన్ను ఈ అనువాదానికి పురికొల్పిన శ్రీ ఆబిద్‌ 
ఆలీఖాన్‌ గారికీ, (శ్రీ రామానుజరావుగారికీ కృతజ్ఞాడను, 


ix 


నేను ఈ అనువాదంలో బర్నీ గారు ఉదాహరించిన ఇఖ్బాల్‌ క వితలభావాన్ని 
మాతమె తెలిపే ప్రయత్న చేసినాను, బర్నీ గారి హృదయాన్ని మాత మే తెలిపే 
పయత్నం చేసినాను. కేవలం శాబ్ది కమైన అనువాదం కాచిది. ఒక భాష నుడికారాన్ని 
అనువ దించడం అసాధ్యం, కనుక సాధ్యమైనంత మేరకు తెలుగు నుడికారం దెబ్బ 
తినకుండా అనువదించే [పయత్నం చేసినాను. నా అనువాదం సర్వవిధాలా నిర్దుష్ట 
మైనదని నేను అనుకోను. అంత సాహసం నాకు లేదు. సహృదయులకు ఈ అను 
వాదం ఏ మాతం నచ్చినా ధన్యుడనే. 


తెలుగు విశ్వవిద్యాలయంవారు ఈ అనువాదాన్ని పచురించడానికి 
ముందుకు వచ్చి చరితార్థులెనారు, ఉర్దూ మహాకవి ఇఖ్బాల్‌ను తెలుగువారికి 
పరిచయం చేయడంలో చరితార్గత ఊందని నమ్మినాను. తెలుగు విశ్వ విద్యాలయం 
ఉపాధ్యక్షులు ఆచార్య శ్రీ తూమాటి దొణప్పగారు ఉన్నత శేణికి చెందిన ఆచార్యులే 
కాదు, ఉత్తమ భాషా సాహిత్య పరిశోధకులు. తులనాత్మక పరిశీలనంలో ఆరితేరిన 
బహు భాషావేత్తలు, సహృదయులు. అందుకే చొరవ తీసుకుని ఈ (గంథ 
(పచురణకు పూనుకున్నా రని భావిస్తున్నాను. 


“జాతీయ కవి - ఇఖ్ఫాల్‌ "ను అనువదించే అవకాశం కల్పించిన తెలుగు 
విశ్వవిద్యాలయం వారికి, పత్యేకించి ఆచార్య దొణప్పగారికి నా ధన్యవాదాలు. 


ఇంత చక్కని పుస్తకాన్ని చదువడానికి, అనువదించడానికీ నాకు 
అవకాశం కల్పించిన హర్యానా రాష్ట్ర గవర్నరు (శ్రీ సయ్యద్‌ ముజఫర్‌ హుసేన్‌ 
బర్నీ గారికి అభివందనాలు. 


_ఇరి వెంటి కృష్ణమూ రి 


హో 


రచయిత గురించి... 
సయ్యద్‌ ముజఫర్‌ హుసేన్‌ బర్న 


హర్యానా రాష్ట్ర) గవర్నర్‌ సయ్యద్‌ ముజఫర్‌ హుసేన్‌ బర్నీ బరన్‌ 
(బలంద్‌ షహర్‌) లని జక ఉన్నత కుటుంబానికి చెందినవారు. సుదీర్గ కాలం 
నుంచి నిరంతరంగా సాహిత్య సేవకు అంకితమైన కుటుంబం ఆది. ఆగస్టు 14 
1928 లో బులంగ్‌షహర్‌లో జన్మించారు. ఆయన విద్యాభ్యాసం చాలా సముజ్జ్వ 
లంగా సాగింది. బి.ఏ.లో ఇంగ్రీషు సాహిత్యంలో ఉన్నత ేణి సంపాదించి 
. టెంపుల్‌ గోల్డుమెడల్‌ ఆందుకున్నా రు. ఇంగ్లీషు సాహిత్యంలో ఎం.ఏ. చదిబారు, 
1945లో ఐ. ఏ. ఎస్‌. [పథమ పోటీపరీక్షలో ఊత్తీర్దులె నారు. ఒరిస్సాలో 
నియామకం జరిగింది. అక్కడ ఆయన వివిధపదవులను నిర్వహించి చివళకు 
బోర్డ్‌ ఆఫ్‌ రెవిన్యూ రిలీఫ్‌ కమిష్నర్‌ (1978-79) [పథాన కార్యదర్శి, డెవలప్‌ 
మెంట్‌ కమిష్నర్‌ (1979-80) వంటి ఆత్యున్నత పదవిని చేపట్టారు. కేంద 
(పభుత్వం కూడా ఈయన సేవలను వినియోగించుకున్నది. వివిధ దశల్లో 
కమ్యూనిటీ డెవలప్‌మెంటు సంయుక్త కార్యదర్శి (1965-67), సంయు క్ర 
కార్యదర్శి వ్యవసాయ శాఖ (1967-72), ఆదనపు కార్యదర్శి పెటోలియం, 
కెమికల్‌ మంత్రిత్వ శాఖ (1978-75), సమాచారశాఖ కార్యదర్శి (1975- 
17), హోంమంతిత్వ శాఖ కార్యదర్శి (1980.81) వంటి ఉన్నత పదవులను 
అలంకరించి కృతార్థులై కీర్తిమంతులై నారు. గవర్నరు పదవిని చేపట్టిన మొదటి 
ఐ.ఎ.ఎస్‌. అధికారి ఆయన, (పథ మంగా ఆయన నాగాలాండ్‌, మణిపూర్‌, 
(తిపురాల గవర్న రై నారు (1981-84). జూన్‌ 14, 1984 నుంచి హర్యానా 
రాష్ట్ర గవర్నరుగా ఉంటున్నారు. 


. సయ్యద్‌ ముజఫర్‌ హుసేన్‌ బర్నీ పబ్లిక్‌ సెక్టర్‌ లోని దాదాపు ఎనిమిది 
సంస్థలకు డైరక్టరుగా కూడా ఉన్నారు. ఆంతర్జానీయ సభల్లో, సమావేశాల్లో 
పాల్గొన్నారు. దాదాపు 22 దేశాలలో పర్యటించి అపారమైన అనుభవాన్ని 


xi 


గడించారు. ఐక్యరాజ్యసమితి స మావేశాలెన్ని ంటిలోనో భారతదేశానికి _పాతినిధ్యం 
వహించారు. 


ఇంత సుదీర్గ కాలంగా దేశానికీ, జాతికీ తన సేవలను అర్బిస్తూనే తమ 
సాహిత్య స్న హన్ని ure కాపాడుకోగరిగార. ఆయన ఇంగ్లీషు, 
ఉరుదూ, ఫారసీ సాహిత్యాలనే కాక, ఆ భాషా పరిచయాలతో విశ్వసాహిత్యంలోని 
విశిష్ట అంశాలను ఆధ్యయనం చేయగలుగుతున్నారు. ఉరుదూ గజల్‌ లాలిత్య 
మాధుర్యాలను ఎరిగిన సహృదయులు. “గజల్‌ ' సంఘానికి అధ్యక్షులు. ఆల్హామా 
ఇక్సాల్‌ కళ, తాత్త్విక చింతనంతో పిన్ననాటినుంచే ఆస. కిని పెంచుకున్నారు, 
ఆ విషయంలో ఆయన అధ్యయనం చాలా వి_స్తృతం, గంభీరం, నిశితముకూడా, 


ఇంగ్లీషు, ఉర్దూ, ఫారసీ భాషలలో చక్‌ అభినివేశం సంపాదించిన 
వారు. అనేక [(గంథ్యపణేతలు. ద్వీపకల్పం మొత్తంలో ఇక్బాల్‌ సాహిత్య 
తత్త్వాన్ని మధించిన పండితుడు. ఇఖ్బాల్‌ నుగూర్చి ఆయన చేసిన కృషిని గుర్తించి 
గౌరవడాక్ట రేటు (0.50)తో సత్కరించారు. 


ఆయన రచించిన 'ఈ పుస్తకం, ఇంగ్లీషు, ఊఉరుదూ, హిందీ భాషల్లోనే 
కాక బెంగాలీ, అస్సామీ, తమిళభాషల్లో కూడా |పచురితమవుతున్నది. పునః 
పరిశీలనం, చేర్పుల తరువాత ఈ నిద్య|త్పసంగం ఒక్‌ శాశ్వత (గ్రంథంగా రూపు 
దిద్దుకుంది. ఒక విలక్షణమైన, ఎవరూ పట్టించుకోని అంశం మీద తొలిసారిగా 
జరిగిన గంభీరమైన పరిశోధనాత్మక కృషి ఇది. 


|పస్తుత నివాసం స్థిరనివాసం చిరునామా 
హర్యానా రాజ్‌ భవన్‌, 8/17 వసంత్‌ విహార్‌ 


చండీగఢ్‌ = 19, కొ త్తఢిలీ, 


hem Tr wm, 
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HARYANA RAJ BHAVAN, 
CHANDIGARH, 





No. 2-HRB-PS5G-87 
February 18, 1987. 


My dear (ey engin, 


I am very happy indeed to know that under your inspiring 
guidance Janab I. Krishna Murthy has translated my book 
‘Mohabbe Watan : Iqbal’ into Telugu language with devotion and 
high degree of professional skill. It is most difficult to render the 
literature of one language into another language, more so its 
poetry, for very often distinctive structure and idiom of a langu- 
age stands in the way of proper translation. Buta consummate 
translator sometimes works the miracle of producting a version 
that looks more like a creative work than a mere translation, by 
dint of his pxvofessional excellence, maturity and hard labour. 
The present Telugu version is one such example. Besides, It not 
only conveys the message of the poet, but also presents his verses 
in the most enchanting and artistic manner. 


Iam deeply grateful to you for your initiative in the publi- 
cation of this book under the auspices of Telugu University with 
the object of propagating the message of Iqbal amongst the péople 
of Andhra Pradesh. 


In this context, Iam also grateful to my esteemed friend 
Janab Mir Abid Ali Khan, Chief Editor, Daily ‘Siasat’, Hyderabad 
who took keen interest in the venture and in his own inimmitable 
way resolved all the problems in the matter of translation and 
publication of the book. 


With kind regards, 


Prof. T. Donappa, : Yours gifcerely, 
Vice-Chancellor, గో 
Telugu University, (5.4.0 Burney) 
HYDERABAD-500 004. 


HARYANA RAJ BHAVAN, 
CHANDIGARH. 
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త "లి | పచారణకు ఉపోద్దాతం 


“ఇక్బాల్‌ _దేళ సమైక్య కంత' ఆనే ఆంళాన్ని గూర్చి ఈ ఉపన్యాసాన్ని 14, 
జనవరి 1954లో భూపాల్‌ ఏళ విద్యాలయంలో చదివి ఉంటిని. ఇక్బాల్‌ ' 
జీవితంలో భూపార్‌కు (పముఖస్థానం ఉంది. ఆ నగరంతో ఆయన సంబంధాలు 
ఆతిమధుర ములు. 'సబ్‌ హాలఖ్న వీ' తన పుస్తకం “ఇక్బాల్‌ -భూపాల్‌ 'లో (పత్యక్ష 
సంబంధం 158 ఆగస్టు 1910లో ఒక కవి సమ్మేళనంతో ఏర్పడిందని పరిశోధ 
నాత్మకంగా తెలిపారు, కవిసమ్మేళనం తరువాత అందులో పాల్గొన్న కవుల 
కవితలను పుస్తకరూపంలో (పచురించారు. ఆ పుస్తకం పేరు కని సమ్మేళన 
దర్పణం' వ ఆయినయే ముషాయరా”) ఈ కవితా సంకలనంలో ఇఖ్బాల్‌ గారి 
వూడు కవితలు కూడా ఉన్న వి. me కవితా సంకలనాల్లో ఎక్కడా ఈ కవి 
తలు లేవు. మొదటిసారిగా ఆ పుస్తకంలో ముదితమైనవి.! 


హళ్టి జంజీర్‌కా జోహర్‌ పన్దా నిక్టా 
ఆయినా ఏ భైన్‌కీ తసీ షా జందా( నిక్టా 
_హంగారా(జాన్‌కె లాయేథే ఇరంసే బుల్‌బుల్‌ 

బాగ హస్తీమే మతాయెన ఫె అరజా? నిక్షా 

వసత్‌ అప్తాయా ఆమ ఫ్రగీయె హౌభ్‌నపూర్‌ 

ఖార్‌ భర్‌ ముట్టీమె ఫోషీదా బియాబా. నిక్రా. 

శృంఖలావలయంలో (పతి లక్షణం గుప్తమే 

కొరావాస చితం అద్దంలో బందీగానే కనిపిస్తున్న ది) 

(ఎంతో ఏలువ ం౦దని స్వర్గారామం నుంచి తెచ్చిన కోకిల, మనోవికృతికి 
రణమై చౌకగా కనిపిస్తున్నది. విస్తృతిపట్ట ఉండే ఆస క్రి ఏపాటిదని అడుగకు 
పిడికెడు మట్టితో నందనమే ఇమిడి స్ట. 
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యి 
తరువాత ఒక మేధావి, విద్యావతి 'భాతూన్‌ అరషద్‌'2 (మౌలానా రషీడ్‌ 
అహమద్‌ అరషద్‌ స. భార) (పయత్నంవల్ల ఇఖ్బాల్‌ తన (పసిద్ధ కవి కవిత 


“తరువాత కవితలు అచ్చు గాని కవితల మూడు సంకనాలలో చేరనని, 
J ఇఖ్సాల్‌ బొర్‌ భూపాల్‌ _ పుటలు 65,66, 


AV 


“జవాబ్‌ షక్వొ'లోని ఒక పంక్తిని మార్చివేశారు. ఆరషద్‌ భాతూన్‌ సాహిత్య 
సామాజిక విషయాలపై వివిధ ప; తికలో వ్యాసాలు వ్రాస్తూ ఊఉ ండేవారు. ఆమె 
స్వయంగా మహిళలకోసం “భానూ” అనే ప్మతికను 198ికి లో 
1019లో ఇఖ్బాల్‌ ఈ పత్రిక కను (ప్రచురించారు. ఈ (కింది వంక్తులను ఆందులో 
చేర్చారు. 
సే మిన్నత్‌ కషే తన్హాయా సహెరానర హే 

షహర్‌కి ఖాయెహవా బాద్‌ ఎ పెమానర హే 

వొతొ దీవానాహై జంగల్‌మే రహేయానరహే 

ఏ జరూరీ పా హిజాబె రుఖిలైలానరహె 

షోకె తహరీర్‌ మజామీన్‌ మె ఘులీజాతీహై 

బై €కర్‌ పర్దేమే బేపర్దా హుయీ జాతీహై. 

(నగరంలో ఉంచే మాతం ఎడారిలో ఏకాకివలెనే ఉన్నాను. 

ఖైన్‌ ఆడవుల్లో పరి భమిస్తే మ్యాతం? సిగ్గులొలుకుతున్న లైలా ముఖమే 
అతని కనులముందు భాసిస్తుంది. 

రచనాభిలాష సాహితిలో కరిగిపోతుంది. తెరలో ఉన్నా బయల్పడుతూనే 
ఉంటుంది.) 

కొతూన్‌ అరషద్‌ ఇఖ్బాల్‌కు లేఖ [వాశారు, ముస్టిం వనితల వ్యాసరచనా 
పద్దతిని ఆయన విమర్శించారని ఆ లేఖలో ఆమె Ee గతంలో | వతేం 
కించి ఇస్టాం తొలిరోజుల్లో ముస్టిం వనితలు అనేక (గంథాలు (వాసిన సంగతిని 
జ్ఞ పికి తెచ్చారు. ఆమె లేఖలోని అంశాలను అంతగా పట్టించుకుంటార నీ, వాటి పె 
తనకు కలిగిన భావాలను | క వితాబద్ధం చేస్తారని ఆమె ఊహించలేక “పోయారు, 
ఇఖ్బాల్‌ ఆమె లేఖకు సంక్షి ప్రంగానూ, సౌజన్యపూర్వుకంగా జవాబు వాశారు. 
ఆయన ఆసక్తి, పవితత, మార్టవం ఆ లేఖలో (ప్రస్ఫుటంగా కనిపిస్తాయి. పెన 
పేర్కొన్న కవితలోని చివరి పంక్తిని మార్చి ఇలా (వాశారు: 

జోర్‌ నహో వ్‌క్వయ్‌ వేదాద్‌ నహో 

ఇష్క్‌ ఆజాద్‌ టో క్ర కా హుసున్‌భీ ఆజాద్‌ నమో 

(|[పణయానికి స్వేచ్చ ఉన్న ప్పుడు సౌందర్యానికెందుకుండ గూడదు 2) 

భూపాల్‌ మహిళ ఆమె. ఆమె నిరసన మూలంగానే ఇఖ్బాల్‌ తమ్మపసిద్ద 
కవిత జవొబె ష్‌క్వౌ | ఫర్యాదుకు జవాబు) లో ముఖ్యమైన మార్పుచెశారు. 
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ఇవి భూపాల్‌ విద్వాంసులతో ఇక్బాల్‌ కు ఉన్న (_పత్యక్ష సంబంధాలు. 
కొని భూపాల్‌కు ఆయన తొలిసారి మే 1, 1981నాడు వచ్చారు. రాష్ట్ర (పభుత్వ 
ఆతిథిగృుహం “ఖిసర రాహత్‌ మంజిల్‌” (“ఆనంద నిలయం' ఇప్పుడు శిథిలమై 
: పోయింది, లో బసచేశారు. ఈ సందర్భంగా ఆయన నవాబుగారితో ముస్టింలకు 
సంబంధించిన కొన్ని రాజకీయ సమస్యలను కూడా చర్చించారు. 

1984 లో ఇక్బాల్‌ జబ్బుపడ్డారు. ఆయన కంఠం చెడిపోయింది. గొంతు 
కలో తీవమైన బాధ కలిగించి. 1985లో తమ (పియమితుడు సర్‌ రాస్‌ 
మసూద్‌ అప్పటి విద్యామం్యతి సలహా ప్రకారం ఇఖ్సాల్‌ ను భూపాల్‌ కు 
విద్యుతి రణ చికిత్సకోసం తీసుకొచ్చారు. ఈ ఒకిత్సా సందర్భంలోనే ఇఖ్బాల్‌ 
భూపాల్‌కు మూడు సార్లు వచ్చారు. మొదటిసారి 81 జనవరి నుంచి 7 మార్చి 
1985 దాకా భూపార్‌లో ఉన్నారు. రెండవసారి 17 జులై నుంచి 28 అగస్టు 
1985 దాకా, మూడవసారి అంటే చివరిసారి 2, 8, మార్చి 1986 నుంచి 
18 ఏపిల్‌ 1986 దాకా ఆయన భూపాల్‌లో ఉన్నారు. భూపాల్‌లో ఆయన 
ఉన్నది మొత్తానికి నాలుగు మాసాలే ఆయినా భూపాల్‌ నవాబూ, సర్‌ రాస్‌ 
మసూద్‌తో ఆయనకున్న సాహిత్య, రాజకీయసంబంధాలు దాదాపు ఏడేళ్లవి. 
అంటే 1981 లో ఆయన మొదటిసారి భూపాల్‌ వచ్చినప్పటి నుంచి 1988 లో 
ఆయన నిర్యాణం వరకు. 


జనవరి, మార్చ్‌ 1985లో ఆయన తొలిసారి భూపాల్‌కు వచ్చినప్పుడు 
సర్‌ రాస్‌ మసూడ్‌కు అతిథిగా ఉన్నారు. మసూడ్‌గారికి (పభుత్వం ఏర్పరచిన 
విడిది “రియాజ్‌ మంజిల్‌ 'లో బస చేశారు. మిక మాసం, మరో ఏడు రోజులు 
అక్కడున్న ప్పుడు ఆయన తమ ఏడు (సిద్ధ కవితలను రచించారు. 


మే 1985 లో భూపాల్‌ | పభుత్వం ఇఖ్సాల్‌ కవికి నెలకు ఐదు వందల 
రూపాయలు యావజ్దవిత ఫింఛను మంజూరు చేసింది. ఆయన దుర్భర మైన 
ఆర్థిక పరిస్థితులతో సతమతమవుతున్న రోజులవి. ఆనాడు ఈ ఆర్థిక సహాయాని 
కెంతో విలువ ఉంది. అప్పటి హైదరాబాదు సంస్థాన (పధానమం[త్రి మహారాజా 


1. సులానీ పుట.26, 2 తసవ్వుఫ్‌ పుట.29, 8. వహి పుట.4, మజ్ఫూద్‌ = 
-. పుట. 66, 5. హుకూమాక్‌ పుట, "6, - 6. నిగాష పుట 109, 
7. ఉమ్మీద్‌ పుట, 108. 
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సర్‌ కిషన్‌ పసాద్‌ సిఫారసువల్లనూ, [పయత్నంవల్ణనూ, ఆయనకు సహాయం 
లభించలేదు. పైదరాబాదు పౌకోర్టులో' మీర్‌ మజ్జిస్‌ (చీఫ్‌ జస్టీస్‌ ) కొవాలను 
కున్నారు. మీర్‌ మజ్లిస్‌ కాలేదు. సరికదా జూనియర్‌ & డి పదవికూడా ఆయనకు 


ts 


దొళ కలేదు. ఉస్మానియా విశ్‌ ' విద్యాలయానికి వ 


స్‌ 
పోయారు. ఈ పదవిలో తమను నియమిసామని షై హైదరీగారు ఆస్పష్టంగా 
వాగ్దానం చేసీ ఉండిరబ. 


(పసిద్ధ ఉర్దూ సాహిత్య విమర్శకులు, కీర్తిశేషులు |పొఫెసర్‌ రషీడ్‌ 


ది 
అహమద్‌ సిద్దీఖి ఈ సందర్భంగా వెలిబుచ్చిన భావాలు 


ధి శిఖ అ 4 ఓ జి 


“రానున్న తరాలు ఎన్నడూ మరువలేని ఉపకారం భూపాల్‌ చేసిందని 
నేననుకుంటున్నాను. ఇక్సాల్‌ ను నిరుద్యోగబాధనుంచి విముక్తుణ్ణి చేసిన 
వ్యక్తులకూ సంస్థలకూ ఉత్తమ లోక SE తథ్యం. ఇఖ్బాల్‌ కు ఉపకారం 
చేయడం నా దృష్టిలో పుణ్యకార్యం చేయడమే 


రెండవసారి ఇఖ్బొాల్‌ 1985 ఏపిల్‌ నుంచి ఆగస్టు వరకు భూపాల్‌లో 
సంస్థానం వారి ఆతిథిగృహం 'శీష్‌ మహల్‌'లో బసచేళారు. ఈ కాలంలో ఆయన ' 


ఇదు గొప్ప కవితలను [వాశారు. “జర్బెకలీం' అనే. కవితా సంకలనంలో అవి 
చోటు చేసుకున్న వి. 


చివరిసారిగా ఆయన భూపాల్‌ వచ్చినప్పుడు ఆయన ఆరోగ్యం ఏ 
మ్మాతం బాగాలేదు. కవితలు [వాసే ఓపికగాని, శ క్రిగాని ఆయనలో లేవు. 
ఈసారి ఆయన కుమారుడు జావేద్‌ కూడా వెంటవున్నాడు. తరువాత ఆయన 


3 


వాసిన న లేఖల్లో భూపాల్‌ ను సందర్శించాలనే కోరిక ఉన్నట్టు వెల్లడి అయింది, 


౯ 


తుదకు ఎ(పిల్‌ 19, 19880ళో, అంతే తమమరణానికి రెండుకోజుల[కితం 
మంనూన్‌ హసన్‌ఖాన్‌ గారికి తమ చివరిలేఖ (నాకారు. 


ఇఖ్బొల్‌ తమ ఉర్దూ కవితల మూడవ సంరలనం “జర్బెకలిం' భూపాల్‌ 
నవాబుకు అంకితం చేస్తూ, | 
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బగీర్‌ ఈ(పవబమా సర్‌మాయమ్‌ బహాలజ్‌ క్‌ మన్‌ 

కెగుల్‌ బదస్తె తవాజ్‌ షాభ్‌తాజతర్‌ మాండ్‌ 
నా వసంతోపహా హారాన్ని స్వీకరించండి. కొమ్మకున్న .పూలకంసే మీ చేతిలోని ' 
పూలే కలకలలాడుతున్న వి). - 


ఈ పద్యంలోని రెండవ పాదం ఒక ఈరానీకవి తాలిబ్‌ ఆమి! (జహంగీర్‌ 

రె ఆస్థాన ౦లో ఉండేవాడు) (వాసింది. ఈ పాదాన్ని వాసి మొదటి 

పాదంతో పూర్తిచేయాలని చాలాకొలం (పయత్నం చేశాడని హ్‌, చివరకు 
ది త an శ 


జగారతె చిమ్నత్‌ బర్‌ బహారె మన్నత్‌ హాన్స్‌ 
కెగుల్‌ బద న్త్‌ తవాజెషాఖ్‌ తాజెతర్‌ మాద్‌. 


( ఉద్యానాన్ని దోచుకుని. మీరు వసంతానికే ఉపకృతి చేశారు. ఎందుకంటే, 
కొమ్మ పెని పూలకంటే మీ చేతిలోని పూలే కలకలలాడుతున్నవి.) ' 


ఇఖ్బొల్‌ పూరించిన పాదమే సరసంగా ఉందనే నా అభి పాయంతో మీరు 
ఏకీభవిస్తారు. ఇఖ్బాల్‌ తన చివరి కవితా సంకలనం “అరముగానె హజ్జాజ్‌ ” 
భూపాల్‌ నవాబుకే అంకితం చేయాలనుకున్నారు. కాగి ఆది ఆయన నిర్యాణం 
తరువాత |పచురిత మైంది. 


ఇఖ్సాల్‌ రచించిన |పసిద్ధ కథాకావ్యం “పస్పెబాయద్‌ కరదాయె 
అఖ్యామెషర్థ్‌ ” (పణాశిక కూడా భూపాల్‌ లో ఆయన ఉన్న ప్పుడే ఎర్నరచు 
కున్నారు. ఆయితే అది సెపైంబరు 1986 లో re నుంచి తిరిగివచ్చిన, 
తరువాత రెండు నెలలకుగాని పూ ము 


. భూపాల్‌ పసకక్తిలేకుండా కప్‌ జీవితానికి, కవిత్వానికి సంబంధించిన 
ఏ అంశంకూడా సమ్మగమనిపించుకో దు. ఈ నగరం ఆయన జీవితంలో ఒక 
“మైలురాయి. వంటిది. కష్టభరితమైన తరము. పితదికల్ల భూపాల్‌ నగరమే 


bs ఇక్లాల్‌ నామా జహాంగీరి. 
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ఆయనకు ఊరట కలిగించింది. నెమ్మది, (ప్రశాంతత కవితా రచనకు (ప్రధాన 
'హెతువని వర్ణ్డ్స్‌వర్త్‌ ఆభ్మిపాయం కదా! 


కవిత్వాన్ని నిర్వచిస్తూ వర్డ్స్‌వర్త్‌ “Bmotions -recollected in 
tranquilty (|పశాంత స్థితిలో ఆవేశాల అనుభూతి లేదా పునర్మననమే కవిత) 
(పకటించీన ఆభి పాయాన్ని నే నిక్క_డ ఉట్టకించాను. . 


చివరకు ఒక అంళాన్ని "సూచిస్తున్నాను. మహాకవి ఇఖ్బాల్‌ కు ఆతి సన్ని 
హితులై "మెలిగిన, అపురూపమెని వ్యక్తి కి మంనూన్‌ఖాన్‌ హసన్‌గారు ఇప్పుడు మన 
' మధ్య 'సజీవ్వలై ఉన్నారు. -భూపాల్‌లో బస చేసినప్పుడు ఆయనకు కార్యదర్శిగా 
వ్యావహరించగళిగీనందుకు ' ఆయనెంతో గర్వపడుతూ ఉంటారు. నేడు కూడా 
ఇఖ్బాల్‌ సాహిత్యాధ్యయన సందర్భంగా మనకు మార్గదర్శనం చేయడానికి మన 
మధ్య ఉండడం మన అదృష్టం. ఇక్బాల్‌ అభిమానినై న నేను మంనూన్‌ ఖాన్‌ను 
“చూస్తూ ఈర్ష్య పడుతూ ఉంటాను. మహాకవి ఇఖ్బాల్‌ దర్శనమైనా చేసుకోలేక 
పోయాను. ఒక పాకిస్తానీ. కవి తన కవితలో నా ఆనుభూతిని ఆవేదనను ఎంత 
చక్క్యగా-వ్యక్తం చేశాడో! 


“మెం వొ మహ్‌రూంకె పాయాన జమానా తేరా 
తూ నో అన ౩ జో మేరే జమానేమె( నహీ. (కుర్షీద్‌ రజ్వీ) 


(నేను నీవున్న కొలంలో .లేని షు డను. నీవు నేనున్న' కాలంలో 
లేనందున భాగ్యశాలివి ) 


ఈ కవితలో నేను నా పద్యంలో ఇలా మలచుకున్నాను, 


మై వో బద్‌బలఖ్స్‌ కె జో కేకే పమానేమలన థా 
యూ న్‌ ఖష్‌బక్ల్‌ క జో మేరే జమానేమె? నహీ 


(నీవున్న కాలంలో నేను లేనందుకు దురదృష్టవంతుణ్ణి. నీవు నేనున్న 
కాలంలో కీన్గంటుక్వు భ్లాగ్యశో లివి, ) 


న్‌ు 
ఇఖ్బాల్‌ ఇస్టిట్యూట్‌ - భూపాల్‌ : 


భూపాల్‌ లో ఇఖ్బాల్‌ కు ఉన్న సంబంధాలకు స్మృతి చిహ్నం 'వీర్చాటు 
చేయాలని; ఉచితజ్ఞులెన మధ్య పదెశ్‌ (పభుత్వము ముఖ్యమంతి ఫ్రీ అర్జున్‌ సింగ్‌ 
నాయకత్వంలో అనేక [పయత్నాలు చేస్తున్నారని తెలుసుకొని చాలా సంతోషిం 
చాను. ఇఖ్బాల్‌ అభిమానులందరూ (పత్యేకించి ఉర్దూ పీయులు మధ్య పదేశ్‌ 
[పభుత్వానికి ఎప్పుడూ కృతజ్ఞులె ఉంటారు. నా ఉవన్యాస ఫలితంగానే ఈ 
[పయత్నాలు జరుగుతున్నాయని నా మ్మితులు అపోహపడుతున్నారు. ఏది ఏమైనా 
ఈ సంస్థతో నాకు సంబంధం ఉండటం వల్ల నాకు ఆనందంగానూ ఉంది. గర్వం 
గానూ ఉంది. “ఈ సంస్థ ఇక్బాల్‌ సాహిత్యాధ్వయన పరిశోధన కేం్యదంగా 
.రూపొందాలనీ, జాతీయ స్థాయిలోనేకాక ఆంతర్జాతీయ స్థాయిలో దీనికి. పరిగణన, 
యశస్సులభించాలని నా ఆకాంక్ష, 


నా [పియమి[తులు నిసార్‌ అహమ్మద్‌ ఫారూఖ్‌ గారు ఢిల్లీ విశ్వవిద్యా 
అయం అరబ్బీ శాఖాధ్యక్షులు) నా యీ ఇంగ్లీషు (పసంగ పాఠాన్ని ఉర్జూలో 
అనువదిస్తున్న సందర్భంగా నాకెంతో తోడ్పడ్డారు. పరాత్పరుడు ఆయన 
లేఖినీశ క్తికి మరింత ఉజ్జలత కలిగించుగాక (అల్లాహ్‌ వ జోరె కలం కౌర్‌ 
జ్యాదా). 


శ్‌ వ 
b ఠి *ి 


ఇంతేకాక సుల్తాన్‌ అంజుంగారికి కూడా నేను కృతజ్ఞుణ్ని. ఆయన శుద్ధ 
“తివి సిద్ధంచేశారు. . సందర్భాలను ఎ త్తిచూపడంలో నాకు తోడ్పడ్డారు. 


చినరకి నను హృదయపూర్వకంగా హర్యానా సాహిత్య అకాడమీవారికి 
నా ధన్యవాదాలను తెలుపుకుంటున్నాను. అకాడమీవారు ఈ పుస్తక (ప్రచురణకు 
ఏర్పాటుచేసి సాహిత్య సేవ నందించారు. క్షఖాల్‌. జాతీయ సమైక్యతా సందేశావికి 
ఇతోధిక [ప్రాచుర్యం కలిగించి ఊత్తమ క కర్తవ్యాన్ని నిర్వహించారు. నిన్నటికంటే 
నేడు ఇక్బాల్‌ సందేశం జాతికీ దేశానికి క అత్యంకావళ్యకం. 


సయ్యద్‌ ముజఫర్‌ హుసేన్‌ బర్నీ 


మలి పచురణకు ఉపోద్దాతం 


“ఇఖ్బాల్‌ - జాతీయసమైక్యతి అన్న అంశం ఒక విధమైన ఊపును, 
కదలికను ఉ త్రేజాల్ని కలిగించే ఆంశం* (పాచ్యఖండానికంతా కవి ఆయిన 
ఇఖ్బాల్‌ భావవై శాల్యాన్ని అవగతం చేసుకోలేక మన విశ్వాసాలతో, మన భావా 
లతో ఆయన కవిత్వాన్ని ముడివేసుకున్న వాళ్లం మనం. చాలా |పసిద్ధమైన విషయం, 
సర్వసాధారణంగా అందరికీ ఆమోదయోగ్యమైన విషయం, పరిశోధించిన తరు 
వాత, విశ్లేషించినతర్వాత నికషోపలపరీక్ష తరువాత అబద్ధం అని తేల్లిపోతుంది, 


గత సంవత్సరం భూపాల్‌ విశ్వవిద్యాలయం నన్ను విస్తరణ (ప్రసంగం 
(Extention lecture) చేయవలసిందిగా ఆహ్వానించినప్పుడు నా శెంతో 
సంతోషం కలిగింది. ఆహ్వానాన్ని స్వీకరించాను. ఏదైనా చెప్పే అవకాశం ఉన్న 
విషయాన్ని గూర్చి (పసంగించాలనుకున్నా ను. ఇక్బాల్‌ కవిత్వంతో నాకు నిరం 
తర సాహిత్య [పణయం. పండితులు విజ్ఞాన సంపన్నులెందరో ఇఖ్బాల్‌ నుగూర్చి 
ఆతి విశేషంగా (వాసినారు. ఆయన తకత్త్యాన్నీ, ఆయన ఆలోచనా విధానాన్ని 
ఎంతో సూక్ష్మంగానూ, ఏంతో నిశితంగాను పరిశీలించారు. ఇంతవరకు ఇక్బాల్‌ 
తత్వాన్ని గూర్చి జరిగిన వివేచనను ఒకసారి సింహావలోకనం చేయడమే కష్టం: 
లాభంలేని పనికూడా. భూపాల్‌తో ఇఖ్బాల్‌ కు సంబంధంఉండటంకూడా ఒక 
విశేషమే. ఆయన సాన్ని హిత్యంతో లబ్ది పొందిన మంనూన్‌ హసన్‌ గారు సజీవులై 
ఉండడం మరీ విశేషం. ఇక్బాల్‌ కు భూపాల్‌ తో ఉన్న సంబంధాలను గూర్చి తాము 
(పత్యక్షంగా చూసిన సందర్భాల నెన్నింటినో వారు మనకు చెప్పగలరు. ఈ 
విధంగా ఇఖ్బాల్‌ జీవితానికి సంబంధించిన కొన్ని కనుమరుగై న అంశాలు వెలుగులోకి 
రావచ్చు. కాని ఇఖ్బాల్‌ వ్యక్తిత్వాన్ని గుర్తించడానికి ఏర్పడిన రేఖలు వాస్తవ 
మైనవో, దోషజుష్టమైనవో ? స్పష్టంగా తెలిపే మలుపులతో మనకింకా పరిచయం 
కలుగనే లేదు. ఏదోవిధంగా ఇక్బాల్‌ ఆలోచనలపై మనకింతవరకు నిలిచిపోయిన 
చూపుల నుంచి తప్పించుకుని వా స్తవికమైన దృక్కోణంలో పరిశీలించవలసిన 
అవసరం ఎంతైనా ఉంది. - 
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ఇక్బాల్‌ ను [పాచ్యఖండ మహాకవి అన్నారు. ఎందుకంటే, పాశ్చాత్య 
సా మాజ్యాధికారం మహోన్నత దశలో వెలుగొందుతున్న ప్పుడు, (పాచ్యఖండ 
మంతా వలనరాజ్యాధి పత్యం కాళ్లకింద నలిగిపోతున్న ప్పుడు; "ఆయన (పాచ్య 
ఖండ ఆధ్యాత్మిక సాంసృతిక వైభవాన్ని ఎలుగొత్తి చాటిన్నారు. [పాచ్యతత్త్వ 
జొన్న త్యాన్నీ, పాచ్యఖండ ఆలోచనా విధానాన్ని కీర్రిస్తూ గీతాలు ఆలాపించారు. 
(పాచ్యఖండ జీవిత దృక్పథాన్ని, జగత్‌ సృష్టికి సంబంధించిన (పాచ్య దృకృ 
. థాన్నీ, (పాచ్యజ్ఞానానంతపరిధులనూ హృదయాలకు హత్తుకునేట్టు చేశారు, జీవిత 
వ్యవస్థ నంతటినీ, ఆలోచనావిధానాలన్ని ంటినీ సమన్వయపరచగలిగేశ క్రి (పాఛ్య 
ఖండంలో ఇస్టాంకే ఉన్నదనీ, ఆ ఇస్తాంనే (పౌాతిపదికగా గహించి వ్యక్తిత్వ 
తత్త్వాన్ని మానవత్వ జౌన్న త్యాన్నీ స్పష్టమెన సంకేతాలతో. వివరించవచ్చనీ 
ఇఖ్సాల్‌ విశ్వాసం. వ్య_క్తిత్యతత్యానికి వీజావాపం చేయడానికి ఇస్టాంజీవిత 
వ్యవస్థ అనుకూ లమెందని ఇఖ్బాల్‌. ఆలోచనలు ఆ వైపుకు. మొగ్గినవి. అప్పటి 
1పాచ్యఖండంలో ఇస్టాంత కం నిశ్చితంగా అనుగుణంగా. ఉందని ,జయున 
నమ్మారు. వలసరాజ్యాధిపత్యం కటువుగా మార్చిన జాతీయత త్తం ఇస్లామీ 
తత్త్వంలో ఇముడదు. కస్టామీ తత్త్వాన్ని తలస్పర్శిగా అవగాహన చేసుకోలేని 
(హస్వదృక్కులై న విమర్శకుల కండ్లను మిరుమిట్లు గొల్పగలిగింది ..ఇఖ్బాల్‌ 
ఆలోచన. కొందరు ఇఖ్బాల్‌ పాకిస్తాన్‌ సిద్ధాంతాన్ని సృష్టించార న్న అభీ పాయం 
కలిగే విధంగా. ఆయన చరమదళలో చేసిన -ఉపన్యాసాలనూ, (పకటనలనూ 
' వ్యాఖ్యానించారు, a . 


స్వాతం త్యం. తరువాత ఉరుదూవా శ, పాకిస్తాన్‌ సిద్ధాంతంతో. ఇక్బాల్‌ కు 
సంబంధం ఉన్నదనే అపోహతో. ఆయన సాహిత్యాన్ని గూటి కెక్కించారు. 1970 
తరువాత ఇక్బాల్‌ భారతదేశంలో మళ్లి జన్మించాడు: భారతదేశం [ప్రపంచంలోనే 
-ఉత్తమమైందనీ, భారతీయుల జీవిత తత్త్వాన్నే కాదు, భారత్తదేశ పర్యతాలనూ, . 
నదీనదాలనూ, లోయలనూ కీర్తిస్తూ తన గీతాల.. | పభావంతో దేశభ క్రినీ, 'దేళ్ల 
[సీమను పునకుద్బుద్ధం చేస్తున్నాడు. నేను సుదీర్భ ంగా ఆలోచించి ఇకాల్ట్‌ | 
కవితలోని దేశభ క్యంశాన్ని, సవిమఠ కంగా పరిశ్లీలించాలనుకున్నా ను: . ఆయన 
దేశీయతా. దృక్పథం స్వరూపం ఏమి? భారతదేశాన్ని గూర్చి, భార తీయతనుగూర్చి 
ఎలా భావించేవారు? ఆయన నిజంగా (ప్రత్యేక రాష్ట్ర్రవాదియా? లేక. జాతీయ 
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సమై క్యతావాదియా? ఈ [పసంగంలో ఈ మౌలికమైన (ప్రశ్నలకు సమాధానాలను 
సమకూర్చాలనుకుంటున్నాను. 


ఒక విస్తరణోపన్యాసం విస్తృతులకు కూడా పరిమితులుంటాయి. ఈ 
పసంగాన్ని వింటున్నవారికి తెలిసిన వివరాలను నేను వదిలివేస్తున్నాను.. ఈ 
[పపంగం ఇంగ్లీషు లో సాగింది. దీని ఉరుదూ అనువాదాన్ని హర్యానా సాహిత్య - 
అకాడమీ వారు పచురించి నావంటి చిన్న రచయితను పోత్సహించారు, నేను 
ఆశించిన దానికంటె అధికమైన [ప్రోత్సాహమే నాకు లభించింది. విమర్శకులు 
నేనిందులో చేర్చిన అంశాల కెంతో హర్షించారు. నేను నిష్పక్షపాతంగా పరిశీలన 
సాగించానని భావించారు. సాహిత్యప తికలు, ఇతర ప్మతికలు ఎంతో|పళం 
సించినవి. ఆ సమీక్షలు ఇంకా పరిళోధించాలనే ఉత్సాహన్నీ, థై ర్యాన్నీ నాకు 
కలిగించినవి. 


ఇది జన పియంకావడానికి మరో నిదర్శనం. కొందరు ఇతర భార తీయ 
భాషల్లో దీని అనువాదాలను వెలువరించడానికుద్యు కులయ్యారు. తమిళం, అస్సామీ, ( 
బెంగాలీ అనువాదాలు త్వరలోనే వెలువడనున్నవి. ఇతర |పాంతీయభాషల్లో కూడా 
వెలువడటం కూడా సంభవమే. కేవలం విద్వత్పోషణ కోసం, విద్యా (ప్రణయం 
కోసం ఈ (గంధ _పచుర ణకు తోడ్పడిన మహాశయులందరికి నా హార్చిక కృత 
జ్ఞతలు. తొలి ప్రచురణ (ప్రతులు కొన్ని నెలల్లోనే ఆయిపోయినవి. మలి[పచురణ 
aa కొన్ని చేర్చులతో రావాలని మి(తులు ' “కోరినారు. ఈ పుస్తకం ఇతర 
భాషల్లో కూడా వెలువడుతున్న ది కనుక, ఇక ముందు కూడా వెలువడవచ్చు . 
కనుక చ్రర్చ సందర్భంగా వచ్చిన కవితల నన్నింటినీ ఇందులో. పొందుపరచ .. 
డానికి పయత్నించాను. ఆ మాటకొస్తే ఉర్దూ వాళ్లకు మాతం ఇఖ్బాల్‌ కవిత - 
లన్నీ తెలుసునా! (ప్రాంతీయ భాషల్లో అనువాదాలు చదివే వాళ్ళకు కేవలం గీతాల 
శీర్షికలను,' లేక సారాంశాన్ని. అందజేస్తే సరిపోదు. ఈ నెపంతో, పాక్షికంగానై న 
సరే ఇఖ్బాల్‌ కవితల అనువాదం జరుగుతుందనుకుంటాను. ఈ విషయాలన్ని టినీ ' 
దృష్టిలో పెట్టుకుని ఈ (పసంగ పాఠాన్ని పునఃపరిశీ లించాను. దీనివల్ల ఈ 
“పు సిక పుస్తకంగా రూపువిద్దుకుంది. చర్చకు నంబంధించిన ఏ అంశం కూడా 
ఆర్థోక్తితో ఆగిపోకుండా ఉండాలని నేను (పయత్నంచేశాను, కాని గాలిబ్‌ ల. 
(పకృతి ఇంకొ అందాలను సవరించుకుంటూనే ఉంది. 


XXIV 
we 


ఇెనజర్‌ హె అయినా దాయంనకాచ్‌ మె. 
లు 


(శాశ్వతావకుంఠనంలోనూ దర్పణం ఎదురుగానే ఉంది) 


ఆందుకోనం నేను ఇది సమ గం అని ఎలా వాదించగలను? కొందరు మ్మితులు 
తొలి (పచురణను చూసి, చేసిన మంచిసూచనలు పునఃపరిశిలనకు ఎంతో 
ఉపయోగపగినవి. ఆ మి తులకు నా హృదయపూర్వక మైన భన్యవాదాలు. మలి 
(పచురణలోని దోషాలనుగాని, స్థాలిత్యాలనుగాని విజ్ఞులు సూచిస్తే ఆ సూచన 
లను సావధానంగా పరిశిలిస్తాను., 


ఇది (పసంగమో లేక పుస్తకమో - ఏదైనా కానీయండి, ఇక్సాల్‌ తతా 
ధ్యయనానికి అదనంగా చేరిన ఏషయమనే అపోహకు నేను పాలుపడలేను. ఇది 
ఇఖ్బాల్‌ కు సంజంధించిన అపూర్యవిషయం (బాజ్‌యా ఫ్‌ = దొంగిలింపబడిన 
సొమ్ము మళ్లి దొరికింది) ఆనికూడా నేననుకోవడంలేదు. అయితే భారతీయ 
సాహిత్య, తాత్త్విక వాతావరణంలో ఇకఖ్బొల్‌ ను పునః|పతిష్గించడానికి నిజాయి 
త్రీత్రో ప్రయత్నం జరిగిందని నిష్పక్షపాతంగా చదివే మహాశయులకు ఈ పుస్తకం 
తెలుపగలుగుతుంది. అపోహల దుమారంనుంచి విడివడి మన కపికదంబంలో 
ఇఖ్సాల్‌ (పాచ్యఖండ మహాకవిగా వెలుగొందగ లిగితే నా పయత్నం విఫలం కాలే 


2 af 
దనుకుంటాను. 


నారా _పసంగం, నేను తొలి (పచురణ సందర్భంగా (వాసి 
సలో ఉంగి. ఉరుదూ అనువాదం (పచులిత మైంది. కాని ఇప్పుడు పునఃపరిశీలన 
తరువాత ఉరుదూ (పతిలో కొన్ని మార్పులూ చేర్పులూ కలిసిసది. అందువల్ల 
తర కేవలం “అనువాదం” అనిపించుకోదు. 


“ఈ సంక్షిప్త (గంథం విద్వద్వలయంలో సృష్టించిన అభిరుచి నన్నెంతో 
[హోత్పహించింవ. ఇఖ్బాల్‌ తత్త్యాన్నః కళనూ నేను ఆంచెిలంపలుగా పరికిలిస్తు 
న్నాను. ఇంతకంటే సముచితంగా సుష్యవస్థితంగా ఇఖ్బాల్‌ను గురించి కృషిచేసి 
అందించాలని ఆశిస్తున్నాను. ఇఖ్బాల్‌ నిన్నటి కవి కాడని, రేపటి కవి అనీ, భవి 
ష్యత్కవి- అని నా విశ్వాసం. మన సమకాలికులకంటే రానున్న తరాలకు ఆయన. 


౮ 
అవసరం. అత్యధికంగా ఉన్నది... 


XXV 


ఈ (ప్రచురణ సందర్భంగా నాకు సహకారాన్ని అందించిన మితులకు 
నా కృతజ్ఞతలు, విశేషించి నా చిరకాల ప్రియే స్నెహితుడు డాక్టర్‌ నిసార్‌ అహ 
మద్‌ ఫారూఖీ గారికి ఆపాదమస్తకం నేను కృతజ్ఞుణి. ఆయన విలువైన, సౌహార్ద 
పూర్ణమైన సలహాలు లభించి ఉండకపోతే ఈ పుస్తకానికి సమ్మగత చేకూరి 
ఉండేది కాదు. ఇంకా'సులాన్‌ అంజుంగారి వ్యగత, పరిిశమ, నిష్ట ఈ పుస్తకం 
చిత్తు పతిని సిద్ధం చేయడంలోనూ ముద్రణలోనూ ఎంతో ఉపకరించినవి. ఆయన 
సహకారాన్ని కాదనడం కృతఘ్నత అనిపించుకుంటుంది. మలి పచురణను 
కూడా చేపట్టిన హర్యానా సాహిత్య అకాడమీవారికి పునః ' ధన్యవాదాలు సమర్పించు 
కుంటున్నాను. 


హర్యానా రాజ్‌ భవన్‌, సయ్యద్‌ ముజఫర్‌ హుసేన్‌ బర్నీ 
చండీగఢ్‌, 160019. 
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జాకతీయంకవి ఇఖ్బాల్‌ 


దేశభక్తి 


కక్బాల్‌ నిర్యాణం తర్వాత దాదాపు ఆర్థశతాబ్ద్బం కోడచినా; ఆయన 
ఆంది౭చిన దేశ సమైక్యతా సందేశంపట్ట అపోహలు ఇంకా ఉండనే ఉన్నవి. ఇఖ్రాల్‌ 
అచ్చమైన దేశభక్తుడు. పరమత సహిష్టుత వట్ట, భారత త త్త్యవే త్తల పట్ట, 
దైవభక్రుల పట్ట ఆయనకు ఆత్యంత ఆదరాభిమానాలు ఉండేవి. ఇస్తాం మతాన్ని 
తలస్పర్శిగా అవగాహన చేసుకున్న మనీషి. ఐనా భారతీయ త త్త్యశాస్తాధ్యయన 
[ప్రభావం ఆయన ఆలోచనలపై అతిమా తంగా ఉంది, కుల, మత, పొంత విభేదాలు 
తలెత్తుతున్న ఈ నేటి విపత్కర తరుణంలో మన దేశమున ఈనాటి చరి తలో 
ఆయన సందేశం [ప్రత్యేకంగా పరిశీలింపదగింది. 


మాతృదేశ పేమ :- మాతృదేళశంపట్ట పేమే జాతీయ సమైక్యానికి 
పునాది. ఇఖ్బాల్‌ తన కవిత్వాన్ని | పారంభించినప్పుడే దేశభ క్రిపూరితమైన కవితల 
నెన్నింటినో వెలయించినాడు. 


ఇఖ్బాల్‌ ఉర్దూ కవితల [పథమ సంకలనం “బాంగెదరా” 1924 లోని 
మొదటి కవిత హిమాలయంపై చెప్పిందే. 1899 లో “అంజుమనె హిమ్హాయతే 
ఇస్తాం" లాహోర్‌లో నిర్వహించి వార్షికోత్సవ సమావేశంలో ఇక్సాల్‌ తన కవిత 
“నాలయ్‌ యతీం” (అనాథ ఆర్హి చదివి సభనంతా "రసహ్హైవితం చేశాడన్న 
సంగతి (పత్యేకంగా పేర్కానతగింది. కాని ఆయన మొదటి ఉర్జూ కవితా 
సంకలనం ఈ కవితలో (పారంభం కాదు. నిజానికి ఈ కవితను ఆయన తన 
సంకలన [గంథంలోనే చేర్చలేదు. 


ఇఖ్బొల్‌ తన కవిత “హిమాలయ్‌“ లో భారతీయ (ప్రాచీన సంస్కృతినీ, 
ఆత్యంత మనోహరమైన కొండలనూ, కోయలనూ చి[త్రింఛాడు - ఆంరున దృష్టిలో 


వి జాతీయకవి = ఇభ్బాల్‌ 


హిమాలయం కేవలం పర్వతం కాదు దానికి ఇంకా విశేష [పాముఖ్యం ఉంది, 
అది భారతదేశానికి సంరక్షక శక్తి ఇది భారతీయ సమ గతకు పెట్టనికోట.! 


(ఓ హిమాలయమా! నీ భారతానికి కోటగోడవు ఆకాశమే వంగి నీ 
పాదాన్ని చుంబిస్తున్నది. నా మౌనమే నా కథను చెబుతున్నది ) 


ఇక్బాల్‌ ఈ దేశంలో నివసిస్తున్న వివిధవర్గాలూ, జాతులూ కలసిమెలసి 
(బతకాలనీ, సౌ భాతంతో మనుగడ సాగించాలనీ నొక్కి.చెప్పాడు. విశేషించి తన 
కవిత “తరానయే హిందీ” ('భారతీయ గీతం”) లో ఆయన ఈ దేశంలో వివిధ 
జాతులు సివసిస్తున్నా ఆ వె విధ్యంలోనే ఒక ఏకతా సంబంధ ముందని ఆన్నాడు, 
'తరానయే హిందీ ఆయన దేశభ కి (పపూర్ణమైన ఒక కవితకు సముజ్జ్యలోదా 
హరణం. ఈ కవితలో దేశంపట్ల ఆయనకున్న ఉత్క టమైన పేమ ఎంతో 
(పథావో శే పేతంగా, ఎంతో సుకుమారంగా _పస్ఫుటమైంది. దురంతమైన భారత 
_ విభజన జరిగిఉండకపోతే, ఈ కవిత మన దేశానికీ జాతీయగీతమై ఉండేది. 
చితగించండి 2 


(సర 4(పపంచంలోనే మంచిది మా భారతదేశం. మేముకోయిలలం ఇది మా 
వనవాటిక. పరదేశంలో ఉన్నా గుండె మాతృదేశంలోనే ఉంటుంది. అక్కడే మా 
గుండె లుండాలని అనుకోండి. అన్నిటికంటె ఎత్తైన పర్వతం ఆకాళానికే పొడుగు. 
మమ్మల్ని ఆది సదా సంర క్నీస్తుంది. ఆమె ఒడిలో వేలవేల నదీనదాలు ఆడు 
కుంటున్నాయి. వాటివల్ల మన దేశం స్వర్గానిశే అసూయ కలిగించే నందనమైంది. 
ఓ గంగా! సీ తీరానికివచ్చి మేము విడిదిచేసిన రోజులు జ్ఞాపకం ఉన్నాయా?పరస్పర 
ద్వేషాన్ని ఏ మతమూ బోధించదు. మేమంతా భారతీయులం. మా మాతృభూమి 
భారతదేశం. | గీసు, ఈజిప్టు,రోం నామరూపాలులేకుండా సమసిపోయినవి. మా ఆన 
వాళ్ళింకా మిగిలే ఉన్నవి. మన వ్య క్రిత్వం ఎందుకో సమసిపోదు. ఏమి మహిమో! 


1. చూ. అనుబంధంలోని మూలం; సారాంశం. 
“ల్లి చూ ఆనుబంధం-=ల్లి. 


దేశభ క్రి 8 


శతాబ్దాలనుంచి సమకాలికులు మనపై క త్తిగట్టుతూనే ఉన్నారు. ఇఖ్బాల్‌ ! రహస్య 
వేత్త పపంచంలో ఎవడూలేడు మశ హృదయవేదన ఇతరులకు తెలిసేది ఎలా?) 


1988 లో ఢిల్టీ ప తిక “వోవహార్‌' ఇఖ్బాల్‌ (పత్యేక సంచికకోనం 
సంపాదకుని పేర |వాసిన తన లేఖలో మహాత్మాగాంధీ “తరానయ్‌ హిందీ'ని 
[పళంసించారు. ఆయన ఈ లేఖ ఉర్పూలోనే (వాళారు. ఆయన మాటల్లోనే ఉన్న 
ఈ లేఖను చూడండి. 


“మీ లేఖ అందింది స్యర్గీయ ఇఖ్బాల్‌ను గురించి ఏం [వాయను? కాని 
ఇంతమాతం ఆనగలను. ఆయన పసిద్ధగీతం 'హిందూసా( హమారా చదివి 
నప్పుడు నా హృదయం ఉప్పొంగిపోయింది. బడోదా జైలులో కొన్ని వందలసార్లు 
ఈ గీతాన్ని నేను పాడుకుని ఉంటాను ఈ గీతంలోని పదాలు నాకెంతో మధు 
రంగా తోచినవి. ఈ లేఖ (వాస్తున్నప్పుడు కూడా ఆ గీతంనా చెవుల్లో గింగురు 
మంటూనే ఉంది.” 


మరో సందర్భంలో గాందీజీ హిందీ. ఉర్దూ భాషలమధ్య ఉన్న వివాదాన్ని 
పరిష్కరించాలన్న ఆశయంతో 'తరా నయ్‌ హిందిిని ఉదాహరిస్తూ, ఈ గీతం 
భారతదేశ జాతీయ భాషకు (పతీక అన్నారు. ' 


“ఇఖ్బాల్‌ (వాసిన “హిందుస్తాన్‌ హమారా” గీతం విని స్పందించని 
భారతీయుని హృదయం ఉందా? ఒకవేళ ఉంటే ఆ హృదయానికి దురదృష్టం 
పట్టిందనుకుంటాను. ఇఖ్బాల్‌ |వాసిన ఈ గీతంలోని భాష హిందీయా లేక 
' హిందుస్తానీయా లేక ఉర్జూనా? ఇది భారతదేశ జాతీయ భాష కాదని ఎవడు 


అనగలుగుతాడు. "క 


ఈ గీతం అత్యంత వైభవాన్ని అనుభవించింది. లాలా హర్‌దయాల్‌ 
_ ప్రాపించిన Young Men's Indian Association [ప్రారంభోత్సవ సమా 


8. Mahatma & G. ౨. Tendulkor; VOL Vill, p .296, 


కీ జాతీయకవి _ ఇఖ్బాల్‌ 


వేశంలో ఇఖ్బాల్‌ ఆధ్యత్షోపన్యాసంచేస్తూ ఈ గీతాన్ని ఆలపించాడు. ఆ సభకు 
హాజరైన మహమ్మద్‌ ఉమర్‌ (నూర్‌ ఇలాహీ నాటక్‌ సాగర్‌ రచయిత) కథ 
నాన్ని ఆధారం చేసుకుని సయ్యద్‌ జఫర్‌ హాష్మీ ఆ సభా వివరాలను ఉట్టంకిస్తూ 


ఇలా (వాకాడు: 


“రాలా హర్‌దయాల్‌ భారతదేశాన్ని వదిలి దేశాంతరవాస శిక్షను ఆనుభ 
విస్తూ కొంతకాలం ఆమెరికాలో ఉన్నారు. లాహోరులోని (పభుత్వ కళాశాలలో 
ఎం.ఏ. చదువుతుండేవారు. హర్‌దయాల్‌ది పిచి (తమైన వ్య క్రిత్వం. ఆతి విచిత 
మైన, అద్భుతమైన [పకృతి అతనిది. మరేకా లంలోనై నా ఆయన ఉం టే బుషిగానో 
మునిగానో రూపొంది ఉండేవాడు. ఒకసారి చదివింది మరచిపోయేవాడు కాడు. 
ఆంతటి ధారణాశ కి ఆతనిది. ఇందులో ఆతిశయో క్రి ఏమా|త మూ లేదు. హర్‌ 
దయాల్‌ తన కళాశాలలోనే కాదు ఇతర కళకాలల విద్యార్థులకు కూడా ఆత్యంత 
ఆత్మీయుడు, 1904 లో లాహోర్‌లో Y.M.C.A అన్న పేరుతో ఒకే ఒక్కా 
కృబ్బుఉండేవె. హర్‌ దయాల్‌ కూడా ఆక్టబ్బులో సభ్యుడు. దేశభ కికీ జాతీయతకూ 
అతని హృదయం ఆలవాలం. ఒకనాడు కబ్‌ కార్యదర్శితో ఏదో విషయంలో 
జగడం రేగింది. మాటా మాటా పెరిగింది ఇంకేముంది? హర్‌దయాల్‌ Young 
Men’s Indian Association కు అంకురార్పణ చేశాడు. అన్ని కళాశాలల్లో 
విద్యార్థులు హర్‌దయాల్‌ను అనుసరించారు. అప్పట్లో ఇఖ్బాల్‌ పభుత్వ కళాశా 
లలో ఉపన్యాసకులు గా ఉండేవారు. హర్‌దయాల్‌తో ఇక్బాల్‌ కు ఎంతో స్వే హం 
ఉండేది. తన క్షబ్బు |పారంభోత్సవానికి అధ్యక్షత వహించవలసిందిగా హర్‌ 
దయాల్‌ ఇఖ్బాల్‌ ను ఆహ్వానించాడు. ఇఖ్బాల్‌ అందుకు ఒప్పుకున్నాడు. సాయం 
కాలం మూడు గంటలకు సభ ఏర్పాటు చెయ్యాలని నిర్ణయం జరిగింది. కొని 
సాయంకాలం ఆరు గంటలకు (పారంభమైంది. ముందు ఇఖ్సాల్‌ అధ్యక్షోపన్యాసా 
నికి జదులుగా సారే జహాగపే అచ్చా హిందూస్తాం హమారా” అన్న గేయాన్ని 
ఆలపించడం (పారంభించారు. సభాసడల్లో ఆనందం తరగలె త్తింది. ఇఖ్సాల్‌ 

గీతాలాపన నారు. బదు లా res 


4. సయ్యద్‌ జఫర్‌ హాష్మి. “ “అల్థానూ హా ఇభ్భాల్‌ కే తరానేకీ షాన్‌” (ఇఖ్బాల్‌ 
గీత వైభవలు 'చట్టాన్‌' వారవ తిక - లాహోరు - 1-5-1967. 


దేశభ క్రి ర్‌ 


భారతదేశానికి స్వాతం్యత్యం వచ్చిన తరువాత కూడా ఈ గీకాన్ని 
గాంధీజీ మరువలేదు ఆగస్టు ౨1, 1947 నాడు “నవాఖాలీ" (ఇప్పుడిది బంగా 
దేశ్‌ లో ఉంది) లో భారత, పాకిస్తాన్‌ పతాకాలు ఎగురుతున్న ఒక ఊకో 
గాంధీజీ పార్గనా సమావేశంలో ఈ గీతాన్నే ఆలపించారు 5 


“మజవాబ్‌ నహీ( సిథాతా ఆపన్‌మెం బై.ర్‌ రఖ్నా” (పరస్పర విద్యే 
షాన్ని ఏ మతము బోధించదు.) గాంధీజీ ఆ గీతంలోని ఈ పం కీని పునశ్చరణ 
చేస్తూ “ఇకమీద మన సమస్యలను పరిష్కరించుకోవడానికి ఎప్పుడూ కత్తిని 
ఎత్తకూడదు” అని సూచించారు. 


ఇక్కడ ఒక మరోహరమైన విషయాన్ని చెప్పడం ఆ పస్తుతం ఏమీకాదు. 
దూర్‌ దర్శన్‌ సిగ్నేచర్‌ సంగీత పుబాణి రవిశంకర్‌ కట్టి ౨దే. ఇదే గీతాన్ని ఆధా 
రంగా చేసుకుని కట్టింది. దేశంకోసం (పాణాన్ని ఆహుతిచ్చిన ఇందిరాగాంధీ ఈ 
బాణిని ఎంతో మెచ్చుకున్నారు. 1975.76 లో సమాచారశాఖకు నేను కార్య 
దర్శిగా ఉన్నప్పటిమాట. నిజానికి దూర్‌దర్శన్‌ సిగ్నేచర్‌ సంగీతపువాణి ఈ 
గీతానికి అనుగుణంగా ఉండాలని ఇందిరాగాంధీయే (పతిపాదించారు. ఇఖ్బాల్‌ 
మరో గీకం “హిందీస్తానీ బచ్చోకా ఖౌమిగీత్‌” (భారతీయ బాలబాలికల జాతీయ 
గీతం)లో మతాలెన్ని ఉన్నా దేశం ఒక్కటే ఆన్న సమైక్య సందేశ మిచ్చే గీత 
మిది, 


“ఏ భూమిలో చిష్తీ భగ వత్సంచేళాన్ని వినిపించాడో, ఏ తోటలో నానక్‌ 
దేవుడొక్కడే అన్న గీతం ఆలపించాడో, తాతారులు ఏ దేశాన్ని తమ మాతృ 
భూమిగా భావించారో, పవి[త యా, తికులను ఏ దేశం అరేబియా ఎడారుల నుంచి 
విడిపీంచిందో అదే నా దేశం. ఆదే నా దేశం ... ... పర్షియా విహాయసం నంచి 
విరిగిపడ్డ చుక్కలకు కాంతినిచ్చి పాలవెల్లి కాంతులతో వెలిగించిందో, ఎక్కడి 
నుండి దేవుడొక్కడన్న నినాదం విరిసిందో ఆదే నా దేశం అదే నా దేశం.” 


శకలదిటటటుబామొలనాలిల్తాలుకదుకుయిటాలలలు. 


5. జాదూగర్‌ హిందీ నవాడ్‌-అతీఖ్‌ సిద్దీకి, పు. 41. 
6. చూ. అనుబంధం - శీ, | 





6 జాతీయకవి -_ ఇభ్బాల్‌ 


“బచ్చోంకి దువా' (పిల్దల ప్రార్థన! అన్న గీతంలో తోటలో పూలున్న క్లే 
మనమూ ఈ దేశంలో కలకలలాడుతూ ఉందాం అంటారు ఇక్బాల్‌ . 


“హో మెరె దంసే యూ(హీ మెరే వతన్‌కీ జీనత్‌ 
' జిన్‌ తరహ్‌ ఫూల్‌ సీ హోతీహై చమన్‌కీ జీనత్‌”. 


(నా ఉనికే నా దేశానికి అలంకారం. పూవు ఉనికి తోటకు అలంకారం) 
ఇలాంటి గీతం 'నయాశివాల' (నూత్న మండిరం)లో దేశభ క్రి భావాన్ని కాంతి 
మంతంగా చితించాడు. ఈ దేశంలోని (ప్రజల్లో సమైక్య భావం లేదని ఆతనికి 
బాగా తెలుసు మతపరమైన సిద్ధాంతాల్లోని వ్యత్యాసమే ఈ అనై క్యతకు పథాన 
కారణమని ఆయన విశ్లేషించి చెప్పాడు, వాదాలకు అకీతంగా ఉండి కలసి మెలసి 
సమైక్యభావంతో జీవితం గడపాలనీ హిందువులకూ ముస్టిములకూ ఆయన ఉప. 
దేశం చేశాడు. ఐక మత్యం, పరస్పర (పేమ, దేశభక్తి పునాదులపై ఒక నూత్న 
భారత దేశాన్ని నిర్మించాలని ఆయన కలలు కన్నాడు. వివిధ వర్గాల మధ్య 
స్నేహం, పేమ, సౌజన్యం నిరంతరంగా కొనసాగాలంటే అందరూ ఒక | పతిమను 
పూజబించాలనీ, ఆదే భారతదేశమని ఆయన ఆభిమతం. 7 


“ఓ [బాహ్మణా! నిజం, చెప్పనా? నీ గుళ్ళలో. (పతిమలు పాతబడినవి. 
తన వాళ్ళతో వైరం ఆ [పతిమలవల్ణి నేర్చుకున్నావు! భక్తునికిహడ యుద్ధాలు 
నేర్చాడు దేవుడు. విసిగి నేకు పవిత స్థభాలను వదిలివేశాను. భక్తుల ఉపన్యాసాన్ని 
వదిలాను. నీ కథలన్నీ వదిలివేశాను. రాతిబొమ్మల్లో దేవుడున్నాడని సీ వను 
కున్నావు. ఈ భూమి ధూ?లోని (వతి ఒక కణం నా కొక దేవత. రా! అన్యత్వ 
యవనికలను తొలగిద్దాం, విడిపోయిన వాళ్ళను కలుపుదాం. మనోనగరం ఎంత 
కాలంగానో చిన్నవోయి ఉందీ, రా! ఈ దేశంలో ఒక కొత్త మందిరం నిర్మిద్దాం. 
లోకంలో సకల తీర్ధాలకం టే ఉన్న తమైంది మన తీర్గస్థలి. ఆకాశాంచలాలతో ఈ 
తీర్థకిఖలాన్ని కలుపుదాం. భక్తుల గీతాల్లో క్తి ఉంది. కాంతి ఉంది. భూలోక 





7. చూడు అనుబంధం = 4. 
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వాసులకు ముకి _పేమలో ఉంది” ఈ గీతాన్ని వ్యాఖ్యానిస్తూ (పొఫెసర్‌ 
యూసుఫ్‌ సలీం చిష్షి “కవితా దృష్టితో చూస్తే ఈ గీతం ఇఖ్బాల్‌ దేశభక్తికి 
తార్కాణంగా కనబడుతుంది. దేశాన్నత్య చిహ్నాలను దేశ పజల హృదయాల పై 
ము; దించాలని కవి తన యావత్క-వితాశక్తులను వినియోగించుకున్నాడు. హిందూ 
ముస్తిం ఐక్యతను ఉద్దేశించి ఇఖ్బాల్‌ [వాసిన చక్కని గీతం ఇది అని పలువుకు 
విమర్శకుల అభి పాయం” అని అన్నారు. 


అనైక్యత - ఇథ్బాల్‌ దుఃఖం :- 

ఎడతెగని మత కలపహోలూ, వివాదాలు ఇక్లాల్‌ మనస్సును ఎంతో బాధ 
పెట్టినవి. గాయపరచినవి. ఆ బాధను 'సదాయె దర్డ్‌' (బాధానాదం) అనే గీతంలో 
ఇలా వ్య క్రపరచుకున్నాడు.! 


“మండిపోతున్నాను. శాంతిలేదు. గంగా జలమా! నన్నునీలో ముంచుకో.... 
ఎవరినీ ఆకర్షించలేని ఆందమెందుకు? సభాగార మేలేదు జ్యోతి ఉం టేమి లేకుం టేమి? 
వాక్సాపల్యం మౌనంగా మార దెందుకు? మా భాషా సౌందర్యం "పెదవి విప్పిం 
దెప్పుడు? యుద్ధ జ్వాల ఉద్యానవనాన్ని చిందేసింది. మన భూమిలో (ప్రళయాన్ని 
మరిపించే ద్వేషం _పబలుతున్నది. కలయిక ఎక్కడిది? (పతి క్షణాన్ని విరహం 
ఆ కమిస్తున్నది.” 

జాతీయ సమైక్ణతకోసం విహ్మలపడుతున్న ఆయన మనసు, వైరుధ్యాలు, 
కలగలపుతనాన్ని వికా వికలు చేస్తున్నవని మవోభపడ్డది. వీటికి అతీతంగా ఉండాలన్న 
ఆయన విజ్ఞప్తి జాతీయ సమైక్యతా సందేశం ఆ కాలంలో ఆయన | వాసిన కవితల్లో 
దర్శనమిస్తుంది. 'నయ్యద్‌కి లూహెతుర్చత్‌' అన్న శీర్షికతో వెలువడిన కవితలో 
విభిన్న వర్గాల మధ్య సభ్యత ఉండాలని ఎలుగెత్తి చాటాడు 

వా నకర్నా ఫిర్ధబందీ కేలియే అవ్ని జబాన్‌ 

భుప్‌కె బైఠాహై హంగామయె మహషర్‌ యహా 


రే... 'చూ. అనుబంధం - లీ, 


8 జాతియక వి = ఇఖ్బాల్‌ 


'వసల్‌కె ఆస్బాబ్‌ పైదాహోం తెరీ తహరీర్‌సే 
దేఖ్‌, కోయి డిల్‌న దుఖ్‌ జాయ్‌ తెరీ తఖీర్‌ సే 
మహిఫిలె నో మె పురానీ దాసానోశొ న ఛేడ్‌ 

“- రంగ్‌పర్‌ జొ అట్‌ న ఆయే ఉన్‌ ఫసానో(కొ నభేగ్‌ 


“వర్గనిర్మాణానికి అనుకూలంగా మాటాడకు. (పళ యం పొంచిఉన్న ది. సి 
రచనలు కలియికకు కారణాలు కావాలే. నీ (పసంగంవల్ల ఎవరిమనస్సుకూడా బాధ 
కూడదు. పాత కథలను వెలికిదీయకు. రసహీనమైన కథలను చెప్పకు.” 


సర్‌ సయ్యద్‌ అహమద్‌ భాన్‌ హిందూముస్థిం ఐక్యతకోసం గట్టి [పయ 
త్నాలు చేశాడు. ఆయన 1867లో భారతీయులను. ఇంగ్రీషువారి సరసన కూర్చో 
నివ్యనందుకు (బిటిషుదర్చారునుంచి లేచివచ్చేశాడు. 


ఆక్సర్‌ దీనె “ఇలాహీ', కవీరువాణి, సరియైనరీకిలో (పజాబాహుళ్యానికి 
ఆందిఉంటే కులవర్గ విభేదాలు చాలావరకు తగ్గిఉండేవని ఇఖ్బాల్‌ విశ్వాసం. 29 
డిసంబరు 1980లో ఆఎహావాదులో జరిగిన ముస్టింలీగ్‌ వార్షిక సభలో ఆయన తన 


ఆధ ఫతోపన్యాసంలో వ న 


“మానవుణ్ణి ఆతనిజాతి కట్టివేయదు. మతం కట్టివేయదు. ఆతనికి నదుల 
(పవాహాలుకాని, పర్వతపంక్తులుకాని హద్దులుకాలేవు. వివేకం, జాగ్భృుతహృదయం 
ఉన్న జన సమాజం ఒక నైతిక వై తన్యాన్ని సృష్షించుకుంటుంది. ఆ చైతన్యమే. 
జాతి” అన్నాడు రేనాన్‌. 


ఇలాంటి జాతిసిర్యాణం సంభవమే, ఆయితే మానవునిలో నూత్న మైన 
భావాలను పెంపొందించడానికి సుదీర్ణ మైన (ప్రయత్నం ఆవసరం. కబీర్‌, ఆక్సర్‌ 
సందేశాలు ఈ దేశ వజల మనస్సుల్లోకి చొచ్చుకునిపోయి ఉంటే ఈ సమైక్య 
మానవతాభావం యదార్థ రూపంతో ఆవతరించి ఉండేది. కాని భారతదేశంలోని 


. ౪. మౌలానా ఆల్తాఫ్‌హుస్పేన్‌ హాలీ. హయాతెజావేద్‌, పుట. 889. 
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వివిధ జాతి, మత, వర్గాలు ఈ అభిప్రాయంతో ఎప్పుడూ ఏకీభవించలేదని మనకు 
పరిశీలనవల్ర తెలుస్తున్నది. తమతమ పిశిష్టలక్షణాలు ఒక బృహన్నిర్మాణ వ్యవ 
స్థలో కలసిపోయి నామరూపాలులేకుండశా పోవాలని ఎవరూ ఆశించరు. |పతివర్గం 
తన (పత్యేక మై మెన అ స్రిత్వాన్ని నిలబెట్టుకోవాలని ఆకాంక్షించింది. భారత (పజల 
లోని వివి; వర్గాలు తమ తమ విశిష్టతలను నిలుపుకొనుటకు _పయత్ని ంచడం 
అవి వారికి చాలా విలువై నవి వెలకు ఆమ్ముకోలేనివి “భారతజాతి” ఆనునది 
మన అందరి లక్ష్యమే కాని దీన్ని నిర్మించడానికి నిరాకరణదృషి పనికిరాదు. 
పరస్పరావగాహన, పరస్పర సహకారం వల్లనే ఇది సాధ్యమవుతుంది. 


సా మాజ్య శక్తులన్నీ విభజించి పాలించు ఆన్న సీతిని అవలంబిస్తూ [బతు 
కుతూ ఉంటాయన్న సంగతీ ఇఖ్బాల్‌ కు బాగా తెలుసు. ఆందుకే ఆయన వివిధ 
వర్గాలమధ్య ఆనుదినం పెంగిపోతున్న స్పర్థలూ, కలహాలూ నాడు భారతదేశం పె 
పెత్తనం చెలాయిస్తున్న సా మాజ్యవాద శక్తులను బలపరస్తున్నాయని వివరిస్తూ 
స్వదేశీయులను సమైక్యంగా ఉండమని హెచ్చరించాడు. తన గీతం “వ్యధాచి తం” 
(తసిరెదర్డ్‌)లో ఆనాడు మన సమాజాన్ని పీడిస్తున్న అనేక దురాచారాలను ఎత్తి 
చూపించాడు. జాతీయ సమైక్య జీవనానికి అఏ ఎలా అడ్డుతగులుతున్నాయో కూడా 
నిరూపించి చెప్పాడు శ క్రిమంతంగా.!0 


నా కథకు పరిష్కారమే లేదు. మౌనమే భాష. నాలుశేలేని నోరు నాది. 
ఈ సభలో ఈసీ వాగ్బుంధనం ఎలాంటిదో! ఇక్క_డెందుకో నాకు మాటాడాలని 
ఉంది మి! తోటలోని నర్గిస్‌ వంటి నానారకాల పూలల్లో పరచుకున్నది నా కథ, 
పావురాళ్ళు, చిలుకలు, కోకిలలు ఎగురేసుకుపోయినవి. తోటలోని వాళ్ళంతా కలసి 
నా మాటల మూటలను దోచుకున్నారు. దీపమా! కన్నీటి బొట్టువె పతంగాల 
న్మేతాల నుంచి రాలుము. ఆపాదమస్తకం బాధను నేను ఆశలు పెంచుకున్న 
(బతుకు కథ నాది ఈ లోకంగో ఇంకా ఉండి ఏమి లాభం? నేను చిరంజీవినా! 





10. చూ. అనుబంధం = 6 


10 జాతీయకవి = ఇఖ్బాల్‌ 


నాకు మృత్యువు లేదా? ఇది నా ఏడ్పుకాదు- తోట ఏడ్పు నేను కుసుమాన్ని . 
శిశిరం (పతి కుసుమానికి, ఆయితే శిశిరం నాకే” 


స్వదేశీయులను తమ సముజ్జ్యలమైన మనోహరమైన పూర్మేతిహాసాన్ని 
వల్లెవేస్తూ కూచోవద్దని హెచ్చరించాడు. వర్తమాన కాలానికి ఆర్హమై న చైతన్యాన్ని 
సంపాదించుకోమశ్నాడు. భవిష్యత్తు స్యరూపాన్ని ఆర్థం చేసుకోమన్నాడు. నిరాశా 
నిస్పృహలతో |కుంగిపోతున్న దేశం కేవలం కన్నీ ళృతో బాగుపడదని ఆయన 
నమ్మకం. 1! 


“ఓ భారతదేశమా! నీ దృశ్యం నన్నేడిపిస్తున్న ది. ఆతి దీనంగా ఉంది 
అన్ని కథల్లో సీ కథ. ఏడ్పునిచ్చి నాకంత ఇచ్చివేశావు దేశాన్ని గూర్చి 
ఆలోచించుకో బుద్ధిలేనివాడా! కష్టాలు వస్తున్నవి నీ వినాశానికి ఆకాళాల్లో 
కుటలు పన్ను తున్నారు. ఏం జరుగుతున్నదో కొంచెం చూడు పాత కథల్లో 
ఏముంది? మౌనం ఎంతవరకు? ఎలుగెత్తి పలుకడం నేర్చుకో. నీ భూమి మీద 
ఉన్నావు. నీ నినాదం నింగిలో మార్ముమోగాలె తెలసుకోకపోతే నశించిపోతారు 
భార తీయులారా! కథల్లో కూడా మీ కథ మిగులదు ఇదే (పకృతి విధానం. ఇదే 
[పకృతి రహస్యం. ఎవడు [శమిసాడో వాణ్ణి _పేమిస్తుంది (పకృతి. 

(పతి భారతీయుని హృదయంలో ఆణగిమణగి, నీరసంగా, నిస్తేజంగా 
ఉన్న బాధ రగులుకుని జాజ్ఞ్యల్యం కావాలని ఇఖ్బాల్‌ తపన ఆ బాధ కవి 
హృదయాన్ని రగుల్కొలుపాలె దేశీయులంతా (పక్క దొరలించాలె. ఇఖ్బాల్‌ 
దేశభ కి భావాన్ని జాతి పునర్నిర్మాణాన్ని, జాతి అభ్యుదయాన్ని ఆకాంక్షిస్తూ 
చెప్పిన ఈ కవిత ఆయన హృదయాన్ని వ్య క్షపరచ గలుగుతున్నది.1& 


“కనబడని గాయాన్ని కనపరుసాను. రక్తాశువులతో సభను వనవాటిగా 
మారుస్తాను. (పతి హృదయ జ్యోతిని అణగారిన దుఃఖంతో వెలిగిస్తాను. నీ 


11. చూ ఆనుబంధం = 7 
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దేశభక్తి 11 


చీకట్టను దీపావళిగా మారుసాను. విడివడిన పూసలను మాలగా కూరుసాను, 
ఇక్కట్లను సౌకర్యాలుగా మారుస్తాను నేను చూసిందే లోకానికి చూపిస్తాను. 
ఆశ్చర్య దర్పణంలో న్ని ముఖచ్చాయను చూపిసాను తెరల్టో ఉన్న దాని అదృశ్య 
నే|తాలు చూడనే చూస్తాయి. కాలం (పవృత్తిని పోరాటం చూడనే చూస్తుంది.” 


తన దేశీయులు తన జొన్న త్వాన్ని తెలుసుకో వాలం టాడు ఇక్బాల్‌ . 
ఆలోచనలను సమున్నతం చేసుకోవాలం టాడు, ఆత్మవంచనా బంధాల నుంచి విడి 
పోవాలంటాడు, మహోన్నత మానవతాదర్శాలను ఎలుగెత్తి చాట మంటాడు, 
జాతులు వికసిస్తున్నకొద్దీ, సంకుచితమైన, జాతీయభావం కూడా [పాణాంతకంగా 
పరిణమిస్తుంది. వైయక్తిక, సాంఘీక సామర్థ్యాలు అర్థంలేని విభేదాలకు బలి 
ఆవుతాయి. జాతీయతా నిర్మాణ కార్య కమ ఆగిపోతుంది జీవితం ఎదుర్కొనే 
కష్టాలను అర్థం చేసుకోమంటాడు నిర్ణక్ష్యమే, నిష్టురత్య మే వైయక్రిక, సామాబిక 
రుగ్మత లన్నింటికీ మూలం. భారతీయ తత్త్యంలో దీనికి సరియైన నివారణో 
పాయం, ఆధ్యాత్మిక _పయోగం, ఆత్మన్మిగహం, యోగాభ్యాసం, సత్కర్మవంటి 
రూపాల్లో ఉంది. 1 


“మనస్సుకు కొన్న త్యానుభూతిని కలిగించలేదు నీవు. పాద చిహ్నాలవలె 
(బతుకంతా అట్టడుగున పడి గడిపినావు. నీ చూపులు నీకే పరిమితమైనవి, 
వెలుపలి చూపులతో సీకు పరిచయమే లేదు. పరుల అందాల వంకలు తీర్చ 
టోయావు. అద్దంలో నీ ముఖాన్ని చూసుకోలేక పోయావు. పక్షపాత బుద్ధిని 
వదిలి చూడు. ఈ (పపంచ ముకుర మందిరాన్ని చూడు నీకు నచ్చని నీడలన్నీ 
ఇక్కడున్నవి.” 


ఈ భావమే విస్తృతంగా ఇకముందు ఉధృతమయ్యే కవితలో 
కనబడుతుంది. (పేమ, సహిష్టుక, సానుభూతి ఆలవరచుకోవాలంటాడు. 
(పకృతిని దర్శించి సత్యాన్ని తెలుసుకోగలిగే వివేకం, సానుభూతి వల్ణనే ' కలుగు 


18. చూ. అనుబంధం - 9 


12 జాతీయకవి - ఇభ్బాల్‌ 


తుంది |పకృతిని చూడ్డానికి మాత మే కండను |పసాదించలేదు దేవుడు. వీటిలో 
బాష్ప మౌ క్తికాలను నిక్షి పం చేశాడు. తన పానపాతలో సర్వ _పపంచాన్ని 
చూస్తూ తన [ప్రపంచాన్నే మరచిపోయిన జంషీద్‌ [పభువులాగా పవ ర్తిస్తే, 
అంతకంటె నష్టం మరొకటి ఉండదు. ఇదే కవితలో ఇఖ్చాల్‌ స్యమత పక్ష 
పాతాన్ని సంకుచితత్వమనే ఫలాన్నిచ్చే వృక్షంతో పోల్చాడు స్వర్గంలో నిషిద్ధ 
ఫలాన్ని తిన్నందుకు ఆదమ్‌ భూలోకానికి పతనమైనపై స్వమత పక్షపాత వృక్ష 
ఫలాన్ని తినేవాష్ట మాటిమాటికి పతనాన్నే పొందుతూ ఉంటారు. మనల్ని మనమే 
ఆర్థం చేసుకోవాలనీ, మన గాయాలకు మనమే జౌాషధం సిద్ధం చేసుకోవాలని 
ఇఖ్బాల్‌ కోరిక. జాతీయ సమైక్యత, పరస్పర (పేమే ఆ జాషధం.'క 


దిఖావొ హుస్నె ఆలం చ అప్ని చమ్మెపుర్‌నం క్రొ 
జొతడ్చాతాహై పర్వానేకో రులాతాహై షబ్నంకో 
నిరా" జాం హి అయ్‌బుల్యహన్‌! మక్సద్‌ నహీ(౩స్కా. 
బనాయాహై కిసీనె కుఛ్‌ సమర్‌కర్‌ చష్మె ఆదంకో 
ఆగర్‌ దేభ్రాభి ఇస్నేతా సారే ఆలంకొ క్యాదేభా 
నజర్‌ ఆయీ నకుఛ్‌ అప్నీ హకీకత్‌ జాంసేజంకో. 


“అశపూర్ణమైన సీ కన్నులకు (బతుకు బాధను చూపించు దీపపు 
పురుగును వికవికలాడిస్తుంది. మంచు బిందువులను ఏడిపిస్తుంది. ” 


జాతీయ వికాసాభ్యుదయాలకు ఉత్తమ శయం హృదయంలో కలగడమే 
మొదటి లక్షణం, ఈ ఆశయం లేకపోతే వ్యక్తి వ్యక్రిగా రూపొ, దలేడు. 
జాతులు ముందుకు పోలేవు. వ్యక్తి గాన, జాతికాని తనలో దాగిఉన్న సామర్థ్యా 
లను తానే తె సుకుని, అభ్యుదయ పథంలో నడవాలె. దీనికోసం ఇతరుల పె 
ఆధారపడటం నిజానికి దాస్యమే! భారత భాగ్యవిధాతలు స్వజాతీయులు కాక 
విజాతీయులని షప వాపోయాడు. జాతి స్పందించడం లేదనీ, తన ఆత్మ 
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దేశభ కి 18 


గౌరవాన్ని కోల్పోతున్నదనీ ఇభ్బాల్‌ బాధపడ్డాడు. ఒక సామాజ్యానికి బానిసలు 
కావడమే పెద్ద దుఃఖం మీదు మిక్కిలి పరస్పరావగాహన ఐక్యత లేకపోవడం, 
స్యమత పక్షపాతం భారతీయుల దాస్యానికి మూలకారణాలు. మనం జాతీయ 
గౌరవాన్ని సంపాదించుకోవాలి ఇతరుల సహాయాన్ని ఆపేక్షించకుండా మన 
వాళ్ళ కష్టాల్లో పాలు పంచుకోవాలి. ఆప్పుడే జాతీయ రుగ్మ తలనుంచి విముక్తుల 
మవుతాము. ఆప్పుడే జాతి సుప్తమైన అదృష్టం మేలుకుంటుంది.1ర్‌ 


“రోగ పీడిత జాతులు (పేమవల్ణ ఆరోగ్యాన్ని పొందినవి. జాగృత 
జాతులే తమ సుప్తమైన అదృష్టాన్ని మేలుకొలిపినవి. |పేమలో దాగిఉంది 
, స్వాతం్యత్యం అని నీవు తెలుసుకోగలిగితే వ్యత్యాసాలవల్ణ వై మనస్యాలవల్ల 
దాస్య శృంఖలాలు బిగుసుకుంటాయని కూడా తెబుసుకోగలుగుతావు. పూల 
కొమ్మమీద గూడు కట్టుకుందామా? అయ్యో! ఈ తోటలో నిరభిమానంగా ఎలా 
ఉండేది?” 


మన సమైక్య భావ స్పందనమే విశ్వమానవ సౌభృత్వానికి పునాది 
కాగలుగుతుందని ఇఖ్బాల్‌ విశ్వాసం. ఈ _పేమనే ఆయన [పపంచ విజేత 
అంటాడు. కుల మత వర్గక లహాలూ, కక్షలూ జాతులను పొట్టను పెట్టుకొన్నవి. 
స్వదేశీయుల్లో దేశం బాగుపడాలన్న భావం కా స్తంతై నా లేకపోవడం ఆయనకెంతో 
శ్రేళన్ని కలిగించింది 6 


తో 


“జాతులను భేదభావం నాశనం చేసింది నా దేశవాసుల హృదయాల్లో 
దేశ భ క్రిహడా ఉంది. [పేమే గమ్యం, మార్గం, పథ దర్శిని, దారిలో దోచుకునే 
దొంగ.” 


“ఖస్తెగానె భాహ్‌సే ఇప్తెఫ్యార్‌” అన్న కవితలో ఆయన ఒక విషయం 
తెలుసుకోవాలిని ఉంది. “స్వర్గంలో కూడా భారతీయులు ఇలాంటి మత వైష 





ళా 
ma 


16. చూ. అనుబంధం - 11 
16. చూ. అనుబంధము = 12 
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మ్యాలతో బాధపడుతున్నారా? ఆక డకూడా మతోన్మాదానికి గురి అవుతున్నారా? 
అక్కడ కూడా మానవులు తమ నె నైజాన్ని తెలసుకోగలిగారా? మత, కుల, వర్గ 
ఉన్మాదంలో ఉన్నారా?” అని అడుగుతున్నాడు. 


జాతీయ దృక్పథంపట్ల వినుగుదల-ఏవగింపు 

1908 నుంచి 1908 వరకు ఇఖ్బాల్‌ కవితారచనల రెండవ దశ. ఆయన 
ఐరోపాలో ఉన్నకాలం కూడా ఆదే. ఆయన జాతీయ భావాలలో చాలా మార్పు 
వచ్చింది. ఐరోపాలో ఉన్నప్పుడు ఆయనకు కలిగిన అనుభవాలే ఆ మార్పుకు 
కారణం. దేశభ క్రి హద్దులు మీరి యుద్దోన్మా దానికీ, దౌర్జన్యానికీ దారిక ల్పించిన 
వైనాన్ని ఆయన చాలా బాధతోనూ, భయంతోనూ ఐరోపాలో ఉన్నప్పుడు 
తెలుసుకోగలిగాడు. అప్పట్లో [పబలిన సంకుచిత జాతీయ భావానికి ఫలితంగా 
ఐరోపా ఖండంలో ఎన్నో స్వతం తమైన శక్తివంతమైన రాజ్యాలు పుట్టుకొచ్చినవి. 
అధికారం కోసం, ముఖ్యంగా విశాలమైన వలస దేశాలను ఆకమించుకోవాలనే 
కోరికతో ఈ జాతుల్లో పరస్పర స్నేహం రూపొందడం | పారంభించింది. చిన్నవీ, 
బలహేనమైనవీ ఆయిన జాతులను తమ అధీనంలోకి తెచ్చుకోవాలనే పెళాచిక 


భావంకూడా వాళ్ళను ఆవహించింది. ఇఖ్బాల్‌ ఐరోపా ఖండంలోని ఈ చారి తక 
పరిణామాలను చాలా సమంజసంగా విశ్లేషించగ లి గాడు “మార్చిన్‌ లూథర్‌ 


ప్రారంభించిన ఉద్యమం తరువాత కై సవమతం ఐరోపా ఖండంలో జాతీయ 
సమైక్యతను సాధించే శక్తిని కోల్పోయిందని ఆయన అభిప్రాయపడ్డారు. శక్తిమంత 
మైన రాజ్యాలు వి స్తరణకాంక్షతో ముందుకు సాగుతున్నా యన్నారు. సంకుచిత 
మైన జాతీయ భావం వివిధ దేశాలమధ్య కలహాలకు కారణమైందనీ, ఇవి నపక్యక్తక 
అపళకునము, అశుభ సూచకమనీ అన్నారు. 

పాళ్చాత్య సంస్కృతి పతనోన్ముఖ దశలో ఉందని ఆయన భావించారు. 
రాజ్యవి స్త సరణ కాంక్షకు ఫలితం సర్వనాళ నమేనని ఆయన భావించారు. ఇంగ్లీషులో 
ఒక సూ శ్రీ ఉంది. 


“Coming Events Cost their కా. (కానక న 
“తమ జాడలను ముందే కనపరుస్తాయి) ప 


దేశభక్తి “16 


ఇఖ్బాల్‌ అప్పటి రాజకీయ వాతావరణాన్ని చక్కగా పరిశీలించి, ఐరోపా 
రాజకీయం ఆత్మహత్య చేసుకుంటుందని జోస్యం చెప్పారు.!? 


తుంహారీ తహ్‌బీబ్‌ అప్నె ఖంజర్‌ సే ఆప్‌హీఖుద్‌ కవీ కర్దేగీ 
జో షాఖెనాజుక్‌ పె ఆషియానా బనేగా నాపాయ్‌దార్‌ హోగా 


(మీ నాగరికత తన బాకుతోనే తనను చంపుకుంటుంది. లేతకొమ్మ మీద కట్టు 
కున్న గూడు దృఢతరము కానేరదు.) ఆయన చ్చెపిన ఈ జోస్యం నిజమైంది. 
(పథమ (పపంచ సంగామ జ్వాలలు ఐరోపా ఖండాన్ని చుట్టుముట్టినవి. ఐరోపా 
నాగరికతను, రాజకీయ ఆర్థిక వ్యవస్థలను చిందరవందర చేసి పెట్టింది ఆ యుద్ధం. 


కొంతకాలం తరువాత సు ప్రసిద్ధ ఆధునిక ఇంగ్లీషు మహాకవి .S. 
Auden కూడా ఈ శతాబ్దపు తొలిదశలో ఐరోపా పరిస్థితులు ఇంతకంటే 
భిన్నంగా లేవనే అన్నారు. 


In the nightmare of dark, 

All the dogs of Europe bark 
And the living nations wait, 
Each Sequestered in its hate. 


(ఆ భయంకర నిశీధంలో 

ఐరోపాలో కుక్కలన్నీ మొరుగుతున్నాయి 
ఎలాగో [బతుకుతున్న జాతులు 

ఎందుకో నిరీకిస్తున్నాయి 

(పతిజాతి ఈర్ష్యా అసూయలను ఆశయిస్తున్న ది) 


ఇఖ్బాల్‌ రానున్న పరిస్థితులను తన జాగృన్మేధతో చూడగలిగేవాడని ఈ 
సందర్భంలో చెప్పడంలో త ప్పేమీలేదు. 


17: జపాసీయులు దీనిని Harakire ఆంటారు. 
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“*ముక్షురాజెదో ఆలమె డిల్‌కా ఆయినా డిఖాతాహై 
వహీ కహతాహు( జోకుళ సామ్నె ఆంఖోయెఆతాహై 
హోదెసా జోకె అభీ పర్షె ఇఫ్టాక్‌మె హై 

ఆక్‌్స్‌ఇస్కా మేరే ఆయినయే అద రాక్‌మె హై 
ఆలమెనొ హై అభిపర్ణయె తల్చీర్‌మె( 
మేరినిగాహొయె(హై ఇస్కీసహర్‌బేహిజాట్‌ ” 


“ఇహపరాల రహస్యాన్ని నా మనో దర్పణం నాకు చూపిస్తుంది, నా కను 
లకు కనిపించిందే నా నోట వెలువడుతుంది. ఎక్కడో శూన్యంలో పొంచివున్న 
(ప్రమాదం సీడలు నా జ్ఞానదర్పణంలో కనిపిస్తున్నాయి. నూత్న[పవంచం ఇంకా 
తెకమకుగుననే ఉంది. కాని నా దృష్టికి ఆది గోచరంగానే ఉంది.” 


ఇస్లామీ 'దేశీయత ;:- 


మొతానికి ఐరోపాఖండంలోని ఈ పరిస్థితులే ఇక్బాల్‌ కు జాతీయ భావం 
పట్ట వై మనస్యాన్ని కలిగించినవి, ఉన్నతమైన నీతిబద్దమైన ఒక అంతర్జాతీయమైన 
వ్యవస్థను అన్నే షించడం పారంభించాడు. ఈ నూత్న సాంఘిక వ్యవస్థకు ఇస్లాం 
ఒక ఆకారాన్ని ఇవ్యగలుగుతుందని ఆయన ఆలోచించాడు. కాని ఇప్పటి ఈ పరి 
స్థితులు ఈ ఆశయంలో కూడా మోనం ఉన్నదని బుజువుచేస్తున్నవి. ఆయన 
(బతికివుం టే ఇస్తాంమతం పునాదులపై మానవులంతా ఏక మౌతారన్న భావం నిన్న 
మొన్నటి నుంచి నిరంతరంగా కొనసాగుతున్న 'ఈరాన్‌, ఇరాక్‌ యుద్ధంతో తుత్తు 
నియలైపోయి ఉండేది. దేశభక్తి సమున్నతాశయాలకు అంకితం కాకపోతే అతి 
బలహీనజాతులను దోచుకునేందుకు వీలుకల్పిస్తుంది. డాక్టర్‌ జాన్సన్‌ అందుకే 
అన్నాడేమో! “కు దుడు చివరకు దేశభ క్రిని ఆసరాగా తీసుకుంటాడు.” దేశం 
పట్ల (షేమతోపాటు ఆయన తన మతంపట్ట (పేమను హృదయంలో పెంపొం 
దించుకున్నాడు. "ఇస్తాం పట్ట _పేమనూ, ఇస్తాం జీవిత దృక్పథంపట్ల' [పగాఢ్ర 
విశ్వాసాన్ని ; ఇస్లామీ. అధికార పరిర క్షణభావాన్నీ, ఇస్తామీదేశాలపట్ట్ల గౌరవాన్నీ 
ఆయన నమ్మిన 'ఇస్టాంమతమే ఆయినను పేరేపించింది. స దేశీయతా భావాన్నే 


జేశభ కి 1 
మనం ఇస్లామీ. దేశీయత!కి అనవచ్చు. ఈ సమున్నత దృక్పథమే కఖ్బాల్‌ తో అని 


పించింది “మిల్టీతరాన' అన్నకవితలో- | 


1 చీనా ఆరబ్‌ హమారా .హిందూస్తా( హమారా 
ముస్తింపై( హం వతన్‌హై సారాజహా( హమారా. 


11 బాజులేరా తెహీద్‌ కి ఖువ్వత్‌ సే ఖపీహై- 
ఇస్తాం తేరా దేస్‌ హై-తూము స్తఫీ హై 
111 ఖైరా న కర్‌ సకా ముర జల్వయెదాసిషె ఫరంగ్‌ 


సుర్మా హై మేరీ అంథ్‌కా భాకె మదీనా వ నజ్స్‌, 


IV ఆఊషీరబ్‌ దేన్‌ హైమస్టింకా తూ మాదిహైతూ 
నుఖ్త్వయె జాజిద్‌, తాసుర్‌కీ ఘవావో( కాహైతూ, 


(చైనా ఆరేబియా మనది. భారతదేశం మనది. మేము ముస్టిలం. మనది ఈ 
దేశం. [పపంచమంతా మనదే.) 


II Fe బలం ఏకేశ్వర వాదం. ఇస్తాం సీ దేశం. నీవు మహమ్మదీయుడవు ) 


11% (తెల్లవాని తెలివితేటల మిరుమిట్టు నన్ను అంధుణ్ణీ చేయలేకపోయినవి. 
మదీనా మృత్తిక. నా కళ్ళలో అంజనమై ఉన్నది కనుక.) 


117 (నీవు ముస్టిం దేశానికి ఊనికివి. నీవు ఆకర్షణకూ, కాంతి కిరణాలకూ 
కేం దానివి.) 


ఇలాంటి కవితలను ఆధారం చేసుకుని ఇఖ్బాల్‌ కవిత్వం ఇస్లాం మతం 
చుట్టూ, తిరిగిందని కొందరు విమర్శకులు అభి పాయపడ్డారు. ఆయన, దేశభ క్తి 


18. డాక్టర్‌ మజీద్‌ బేదార్‌ : ఇఖ్బాల్‌కా తసవ్వురె నత్నియత్‌ = (ఇబ్బాల్‌ 
జాతీయతా ' దృక్పథం) - జవాన్‌ ఒఆదబ్‌, జనవరి-మా ర్చ |! 34 పుట 03; 
10.2 


18 జాతీయకవి - ఇక్బాల్‌ 


భావాన్ని ఇస్టాం మతం క ప్పేసిందని కూడా అన్నారు. కాని ఎక్కడ కూడా 
కఖ్సాల్‌ ఇస్లాం పట్ట విశ్వాసాన్ని, ఇస్తాం ధర్మనిర్యహణకు దేశభక్తికి ఆతీతంగా 
ఉంచలేదన్న అంశం గమనార్హం. “హై ఆగర్‌ ఖౌమియతెఇస్థాం పాబందెముఖాం- 
హింద్‌ హీ బున్యాద్‌ హై ఇస్కీ నఫారస్‌ హైన షాం” “ఇస్తాం జాతీయతకు ఒక 
(ప్రాంత నియతి ఆంటూ ఉంటే భారతదేశమే దానికి పునాది- ఈరాన్‌ కాని సిరియా 
కాని కాజాలవు.” ఈ విషయంలో ఆతి వివాదాస్పదమైన ఒక విషయాన్ని [పస్తా 
వించడం ఆవసరం. జాతీయతకూ, దేశీయతకూ మధ్య ఇఖ్బాల్‌ కూ మౌలానా 
హుసేన్‌ అహమద్‌ మద్నీకి మధ్య జరిగిన చర్చ ఆది. 1988 జనవరి తొలి 
రోజుల్లో మౌలానా ఢిల్రీలో ఒక బహిరంగసభలో ఉపన్యసిస్తూ “పస్తుత కాలంలో 
జాతుల నిర్మాణం దేశాల వల్ల జరుగుతుంది. మతాలవల్ల కాదు” అన్నారు. మౌలానా 
ఉపన్యాసాన్ని పత్రికలో చదివి ఇక్సాల్‌ కలం కదిలిందిలా; " 


. 


“అజం హునుజ్‌ న దానద్‌ రమోజ్‌ దీ(వర్న- 
జదేవ్‌ బంద్‌ హుసేన్‌ ఆహమద్‌ ఈ(చబూఆల్‌ బజీ స్త్‌” 


(ఆరేబ్బీయేతర దేశాలకే ఇంకా ఇస్తాం సంగతి తెలియదు. దేవ్‌ఐంద్‌ 


హుసేన్‌కు ఎలా తెలుస్తుంది?) 


“*సరోదబర్‌ సరెమింబర్‌ కె “మిల్పత్‌ ఆజ్‌ వతన్‌' అన్త్‌- 
చె బేఖబర్‌జె ముఖామెమహమ్మద్‌ ఉమర్‌ బీన్స్‌” , 


(ధర్మ వేదికపై నిలిచి జాతి దేశంవల్లనే ఏర్పడుతుందన్నారు. మహమ్మదు 
స్థంము ఆరబ్బీ భాషకు ఆయనకు తెలియనట్టుంది. ) 
. ప | 


“అము స్తఫా బరసాంఖవేష్‌ రాహె దీహుమాఓ స్హ్‌= 

ఆగీర్‌ జె ఒనర్‌ సైది తమాంబోలహీ స్ట్‌” 

(కరుణాశువు ఆయిన [ప్రవక్తను ఆర్థం చేసుకోండి ఆయననుంచే మతం. 
ఆయన్ను చేరుకోకపోతే అనర్థం తప్ప మరేమీ మిగలదు ) 
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ఈ కవితలు వివిధ ప్మతికల్లో |పచురితమైనవి. ఎంతో వివాదం చెల 
రేగింది. ప, తికల్టో వ్యాసాలు వచ్చాయి కరపతాలు వెలువడ్డాయి. ఈ విషయం పె 
పత్రికల్లో చర్చలు [పారంభమయ్యాయి. మౌలానా మదనీ, ఇఖ్బాల్‌ గొరలకు 
విశ్యాసప్శాతుడైన ఒక మితుడుండేవాడు. ఆయన ఈ అపోహను తొలగించ 
డానికి ఆవి శాంతంగా కృషి చేశాడు. తనకు తానుగా ఏర్పరచుకొన్న సిద్ధాంతా 
నికి అనుగుణంగానే ఇఖ్బాల్‌ ఎప్పుడూ [పవ ర్తించేవాడు. “మేరీ జబానే కలంసే 
కిసికా దిల్‌ న దుఖి” (నా కలం భాషతో ఎవ్వరి మనస్సుకూ బాధ కలగకూడదు 
కాని ఈ కవితల్లో తీక్టమైన లోతైన ధ్వని ఉంది. చెప్పే తీరులో అసాధారణమైన 
ఎత్తిపొడుపు ఉంది ఈ పద్ధతి ఆయన కవిత్వంలో సాధారణంగా కనిపించదు 
వ్య క్రిగతమైన అధిక్షేపం ఈ ఒక్కా సందర్భంలోనే ఆయన కలంనుంచి వెలు 
వడింది. మౌలానా మన్నివంటి (పసిద్ధ ధర్మవేత్త, ధర్మ (పచారకుడు, |పఖ్యాత 
నాయకుడు భౌగోళకమైన జాతీయతను సమర్థిస్తున్నారని ఇఖ్బాల్‌ ఆక్నేపం. . 
ఇలాంటి జాతీయత భౌతిక వాదాన్ని, పాళ్చాత్యుల ఆలోచనా పద్ధతిసీ తెలియ 
జేస్తున్నది. మొతానికి తాల్వత్‌ గారి పయత్నాల ఫలితంగా చివరకు మద్నిగారు 
ఈ విధంగా తన భావాన్ని సృష్టపరచారు.' ఆయన అన్న వాక్యం ఒక సంఘ 
టనకు సంబంధించిందే కాని, సలహి కాదు, 


“పస్తుత కొలంలో జాతులు దేశాలవల్ణ ఏర్పడతాయి, ఇది ఈ కాలంలో 
(పచలిత మౌతున్న దృక్పథాల సంగతి, మన_స్తత్యాల సంగతి. మీరు ఇలా చేయ 
వలసి ఉంటుందన్న సంగతి చెప్పటం కాదు. నా ఆధి పాయం కూడా అదికాదు.” 


మార్చ్‌ 28, 1౪౭8 లో ఇక్బాల్‌ లాహోర్‌ నుంచి వెలువడే “ఆహసాన్‌ ' 
అని దిన ప (తీకలో ఒక వ్యాసాన్ని (పచురించాడు. మౌలానాగారి ఉపన్యాసాన్ని 
ఉటంకిస్తూ ఇట్టన్నారు: 


“భారతదేశంలోని ముస్టింలకు నూతన జాతీయతాదృక్సథాన్ని ఆవల. 
బించమని తాము చెప్పలేదని” మౌలానా స్పష్టం చేశారు. కనుక వారిని ఆక్నేఫించే 
వాక్కు నాకేమ్మాతం లేదని | పకటించవలసిశ అవసరం ఉందని అనుకుంటున్నాను. 


లిల్లీ జాతీయకవి - ఇఖ్బాల్‌ 
మానవుని ఆధ్యాత్మిక వ్యక్తిత్వం వికసించేదారిలో ఆటంకం ఏర్పడుతుంది. 


“*హవనస్‌ నే కర్షియాహై టుక్‌ డేటుక్‌డే నోయ్‌ కన్సాంకో. 
అఖూత్‌కాబయా( హోజా, మొహబ్బత్‌కీ జబాహోజా” (అతిలౌభ్యం 
మానవజాతిని ముక్కలు ముక్కలు చేసింది. చెలిమినే పలుకు. [పేమనే పలుకు). 


తన పుష్కలమైన భావ సంపదతో, సునిశితమైన మేధతో, వినాశకరమైన 
జాతీయతను విఫలంచేసే శక్తి ఇథ్బాల్‌కు ఉంది. వివేకవంతమైన, నిర్మాణాత్మక 
మైన సిద్ధాంతాలను ఆయనెప్పుడూ ఆంగీకరించేవారు. వివిధ జాతుల మధ్య, 
వర్గాల మధ్య, స్నేహాన్ని గట్టిపరచాలని ఆయన ఆకాంక్ష”. 


ఈ సందర్భంగా ఇఖ్బాల్‌ సమకాలికులు మహాకవి రవీం|దుడు కూడా 
పరిమితమైన జాతీయ దృక్పథానికి వ్యతిరేకులు అనే. ఆంశం గమనించాలి 
“మానవేతివోసానికి గమ్యం ఆంతర్జాతీయతా కాదు, జాతీయతా కాదు. భారతదేశం 
ఒకవైపు వై రుద్ధ్యాలు న్న సాంఘిక సూ తాలను నిర్మించి మరోవైపు ఆధ్యాత్మికంగా 
ఏకేశ్వర త్వాన్ని ఒప్పుకొని తన పసి తాను చేసుకుంటూ పోతున్నది. చాలా 
కఠోరంగా భారతదేశం జాతుల మధ్య విభేదాల గోడలుకట్టి, ఈ వర్లీకరణఐతో 
ఉత్పన్న మవ తున్న న్యూనతా భావాన్ని సంరక్షించుకుంటూ ఘోరమైన పొరపాట్లు 
చేసింది. భారతదేశం తన పిల్లల మనస్సుకు పక్షపాతాన్ని అలవరచి వాళ్ళ 


జీవితాన్ని ' నరకం చేసింది. తాను నిర్మించుకున్న సాంఘిక బంధాల్లో న 
ఇలా చేసింది. 


శతాబ్దాల నుంచి కలాంటి (ప్రయోగాలు జరుగుతున్నవి. పరిస్థితులతో 
సరిపెట్టుకుపోయే పద్ధతులు కొనసాగుతున్నవి రకరకాల అభిరుచులూ, అవస 
రాలూ ఊన్న ఆతిథు”ను సంతృ ప్రిపరచే ఆతిథేయుని కర్తవ్యం లాంటిది ఇది. 
-దీనీవల్ల అంతులేని పేచీలెన్నో పుట్టుకొచ్చినవి ' వాటిని పరిష్కరించుకోవడానికి . 
కేవలం తెలివితేటలేకాదు, ' సానుభూతి, సర్వమానవ సొ భా తంపట్ట నమ్మకం 
ఆవసరం. ఉపనిషత్తుల కాలంనుంచి నేటిదాకా ఆధ్యాత్మిక తత్వవేత్త వర్షం ఒకటి 
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ఈ ఉదారశయం కోసమే కృషి చేస్తూ వస్తున్నది. మానవుల్లోని విభేదాలన్నీ 
జాన చె తన్యంతో సమసిపోతాయని ఈ వర్గం నమ్మింది *. 
జో కా 


అంతర్జాతీయ జూ త్రీయత్‌ := 


సర్వజాతుల మధ్య సమైక్య భావం, కాంతి సద్భావాలూ మానవతకూ 
|పాముఖ్యం ఉన్న అంతర్జాతీయ వ్యవస్థ ఇఖ్బాల్‌ కోరుకునేవాడు. ఆ వ్యవస్థలో 
_పేమకే, సమత్యానికే, పాముఖ్యం ఉండాలనీ, ఆదే అంతర్జాతీయ జాతీయత 
అని అనడం ఆయన హృదయం. ఈ [కింది కవితల్లో ఆయన ఈ భావాలనే 
(పకటించారు. 


“కొ త్తనగరాలను నిర్మిద్దాం. పాతనగరాలు నాకేమీనచ్చవు. భాగవతునికి 
తూర్పులేదు, పడమరలేదు. నా ఇల్లు ఢిల్రీకాదు. సఫాహా(కాదు. సమర్‌ఖంద్‌కాదు. 
రావి, నైల్‌, పురాత్‌ నదుల్లో ఎంతకాలం ఉంటావు? నీ నావలు సమ్ముదంలో తిరు 
గాడవలసినవి కదా! రోంతో సిరియాతో సమర్‌ఖంద్‌తో సంబంధం లేనివాడు 
తూర్పూ-పడమరల బంధాలు లేసివాడు. నీ వింకా దారిలోనే ఉన్నావు. ఉన్నచోటే 
పడి ఉండకు. ఈజిప్టుకు వెళ్ళు. ఈరాన్‌కు వెళ్ళు. సిరియాకు వెళ్ళు. హిందూదేశ 
స్థునిగా భురాసాన్‌ దేశస్థునిగా అహ్హైన్‌ దేశస్థునిగా తూరాన్‌ దేశస్థునిగా ఎంతకాలం 
కొనసాగుకావు? ఈ తీరాలను వదులు ఎగిరిపో! బంధాలను తెంచుకొని ఎగిరిపో!” 


చరమదశలో ఇఖ్బాల్‌ దేశభ క్రిభావం :- జాతీయతపట్ల నమ్మకాన్ని ఆయన 
వదులుకున్నా తన దేశంపట్ట ఆయనకున్న (_పేమలో ఎప్పుడూ లోపం రాలేదు, 
చివరిరోజుల్లో ఆయన కవితల్లో |పగాఢ దేశభక్తి తళతళలాడుతూ కనిపిస్తుంది. 
ఆయన విశిష్టకావ్యం 'జావేద్‌నావ్తా” [పసిద్ధకవి డాంటే రచనను పోలిఉంది. తొలి 
సారి అది 1982 లో ఫారసీభాషలో వెలువడింది. ఇందులో డేళభ క్రి భానం చాలా 
ఆందంగా (పస్ఫుటమైంది క్ష : 
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ఈ కావ్యంలో ఆయన తన పరమగరువు సూఫీకవి రోమితో2) ఆకాశంలో 
సంచరిస్తాడు. ఆక్కడ స్వర్గంలో ఆయనకు |పపథ మంగా విశ్వామ్మితుడు కలు 
సాడు. విశ్వామి తుడు మహర్షి. ఆయన్ను ఇక్బాల్‌ జహో(దో స్తే (విక్యానికి 
మి తుడు) అని కీర్తిస్తాడు. (విశ్వామిత శబ్దానికి ఉర్దూ ఆర్థం ఇది.) కన్నోజ్‌ 
రాజ్యానికి విశ్వామి| తుడు 'సీనాధిపతీగా ఉండేవాడట. కాని పరమసాధువు. తా శ్రి 
కుడు. విద్యాపోషకుడు. తన పాండిత్యం వల్ల [పథ్యాతిరాలేదు విజ్ఞానం, జ్ఞానం, 
ధ్యానం, తపస్సువల్థి ఆయన రాజర్షిగా (బహ్మర్షిగా మన్నన పొందాడు ఆయన 
శ్రీరామునికి గురువు కూడా.?! మరోక థనం |పకారం విశ్వామి తుడు ఒక పసిద్ధ 
భారతీయ విద్వాంసుడు. క్షతియ వంశంలోపుట్టి గొప్పతపస్సుచేసి |బహ్మ త్యాన్ని 
పొంది సప్రర్దులలో ఓక డై నాడు, 


20. మౌలానా జలాలుద్దీన్‌ రోమి (604-675) పసిద్ధ ఫారసీకవి. ఆయన 
మస్నవి విశ్వవిఖ్యాతిని పొందింది. మస్న వీనిగూర్చి - మస్నవీ మౌల్వీ 
మాన్వీ- హన్స్‌ ఖురాన్‌ దర్‌ జబానె పహల్వీ. (మౌలానారోమి మస్నవి 
ఫారసీలో వెలసిన కురాన్‌) ఇఖ్బాల్‌ రోమిని తన ఆధ్యాత్మికగురువుగా 
భావించేవాడు. 

“వాంఖూగరే మహసూన్‌ హైం సాహెల్‌ కే ఖరీదార్‌ 

ఎక్‌ బహరెపుల్‌ ఆషోబ్‌ -పురా ఇ సార్‌ హైరోమి. 

మైలీహు. ఇసీ ఖాఫిలాషాభ్‌ మె ఇఖ్బాల్‌ 

జిన్‌, థఖాఫిలేషాథ్‌కా సాలార్‌ హైరోమి.” 
(నేను తీరాన ఉన్నాను. ఆయన ఒక సాగరం ఒక రహస్యం. 

ఆయన అభిమానుల బృందంలో ఉన్నాను. అభిమానులకు ఆయన సేనాని, 
ఇక్బాల్‌ సమాధికూడా రోమీ. సమాధిపక్కనే నిర్మించారు.) 


21, Acclasical dictonary of Hindu mythology- ౮. Dowson 
p. 864, 


దేశభక్తి నీర్‌ 


“జగన్నాధ్‌ ఆజాద్‌ తన Iqbal: Mind and Art అన్న పుస్తకంలో 
'జహా(దో న్వ్‌” పరమశివుడే అన్నాడు నా దృష్టిలో ఇక్బాల్‌ “జహా(దోన్‌్‌' 
(“ఆరిఫ్‌ హిందీ," 'పీర్‌ హిందీ) (భారతీయ పండితుడు, భారతీయ మహో 
పురుషుడు) గా విశ్యామి తుణ్ణి క్రి ర్తించినప్పుడు ' ఆయన విశ్వానికి మి[తుడే 
కొని శివుడు కాజాలడు. శివుడు భగవంతుడు. ఇక్బాల్‌ విశ్వామి తుని కేవలం 
పండితుడు ఆనలేడు. అతడు పాండిత్యాని కే మూలం. (దష్ట 


ఆరిఫ్‌ హిందీ (విశ్వామి తుని తో ఇక్బాల్‌ సమావేశం ఈ కవితల్లో 
వరితం. 
ణి శ జె 
“*మంచోకొరా( దస్త్‌ బర్జోషె రపీథ్‌ -పానెహాదం అం|దాన్‌ గారె ఆమీట్‌” 
(నేను అంధునివలె క్రీ భుజాలపై చేయివేసి లోతె నగుహలో కాలు 
మోపాను) 
మాహ్‌రా అజ్‌జుల్కతష్‌ దిల్‌ దాగ్‌దాగ్‌ 
ఆందర్‌ వఖర్షీద్‌ ముహూతాజ్‌ చిరాగ్‌. 
(ఆ గుహ ఆంధకారబంధురం. ఆ గుహ తిమిరంముందు ఆ చందుని 
కళంకం చిన్నదే. సూర్యుడు కూడా దీపం లేకుండా ఆ గుహలోకి పోలేడు 
వహం వొషక్‌ బర్‌మన్‌ షద్‌ఖూ( రేఖ్రంద్‌ 
ఆఖల్‌ వ హొషమ్‌రా బదార్‌ఆవు య ఖ్రంద్‌. 
(ఇక్కడ గుడ్డినమ్మకం అనుమానం నాపి దాడి చేసినవి స్ఫృహాద్యారం 
వద్ద నా జ్ఞానం నన్ను వెనుకకు లాగింది.) 
రాహెర ఫితం రహజనాన్‌ ఆందర్‌మకీ? 
దిల్‌ ధీ ఆజ్‌ లజ్జతె సదభ్‌ వయఖీన్‌ 
(నేను దారిలో నడుస్తున్నాను. దారి దోపిడీగాళ్ళు పొంచిఉన్నారు.' నా 
మనస్సులో అప్పుడు పరమార్థం, ఆత్మవిశ్వాసం లేనేలేవు ) 
' తాంగారాజల్య హాషిద్‌ బేహిజాద్‌ 
సుబహ్‌రోవన్‌ బేతులూయె ఆఫాబ్‌. 
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(హఠాత్తుగా నా కనులముందు కాంతులు తెరలు తొలగించుకున్న వి. 
సూర్యోదయం కాకుండానే ఉదయకాంతులు చిమ్మినట్టు.) | 
వాదియె హర్‌సంగె ఓ 'జినార్‌ బంద్‌ 
దేవ్‌ సారాజ్‌ నఖ్ఞహాయ్‌ సర్‌ బులంద్‌. | 
(ఆ లోయలోని (పతి శిలకు యజ్ఞోపవీతం ఉంది ఎత్తైన వృక్షాలు నిలిచి 
ఉన్నవి). = 
ఆజ్‌ సరిషె. ఆన్‌వథాక్‌ ఆస్‌ ఈ( ముఖామ్‌ 
య ఖయాలమ్‌ నళ్స్‌ బంద వ దర్‌ముఖామ్‌. 
నల (ఈ [పదేశం పాంచభౌతికమైనదేనా? లేక స్వప్నావస్థలో నా భావమే 
ఇలా రూపుదాల్చిందా? 
దర్‌హవాయ్‌ ఓచూమె జౌఖ్‌ సరూర్‌ 
సాయళఅజ్‌ త ఖ్చీల్‌ ఖాకష్‌ ఐనె నూర్‌ 
(ఈ (ప్రదేశంలోని వాయువులో మదిరవంటి మతుంది. ఇక్క డి మట్టిని 
య శీ అ 
స్పృశించి సీడకూడా వెలుతురైంది ) 
 నేజమినిష్‌ రాన్‌పహరె లాజువర్డ్‌ 
నేకనారష్‌ ఆజ్‌ షఫ్‌ఖహ ఘర్ట్‌ నజర్ట్‌ 
(ఇక్కడి నేలపై నల్బని నింగిలేదు దీని తీరాల్లో: హరిదరుణ క్షితిజంలేదు.) 
నూర్‌ దర్‌ ఐందె జలామ్‌ ఆంజానబూగద్‌ 
వూదెగర్దె సుబహాషామ్‌ ఆంజానబూద్‌ 
(ఆక్క-డి వెలుతురు చీకటి చెరలో లేదు. అక్కడి ఉదయా స్తమయాల్లో 
నైల్యం లేనేలేదు.) . 
జేరెనట్లై ఆరిఫ్‌ హిందీ నావు 
దీదహబా అజ్‌ సుర్మా ఆష్‌రోవన్‌ పవాద్‌. 
(చెట్టుకింద ఒక భారతీయ . విద్వాంసుడు కూర్చొని ఉన్నాడు. ఆయన 
కన్నులు ఆంజనంతో మెర సిపోతున్నవి) 
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సోయెబర్‌ సుర్‌బ స్తవ అర్మాన్‌ బదన్‌ 
గర్జెబమారె సు ఫేదే హల్టజన్‌ : 


(ఆతని జడలు ముడివడి ఉన్నవి. ఆతని నగ్న శరీరానికి ఒక పాము 
చుట్టుకొని ఉంది) 


ఆద్మె అ ఆమ్‌వగిల్‌ బాలాతరే 
ఆలమ్‌ ఆజ్‌ దీరె ఖయాలష్‌ పెకరే, 


(ఆతడు మనిషేకాని పాంచ భౌతిక పపంచానికి అరీతుడు. ఆ (పపంచ 
స్వరూపం ఆతని ఆలోచనల కే ఆకృతి.) 


వఖ్స్‌ జారా గర్జిష్‌ ఆయామ్‌నే॥ 
కారె ఓబా చరె సీ లిఫామ్‌నే. 


(కాల పరి భమణంతో అతనికీ సంబంధం లేదు. నీలాకాశంతోనూ ఆతనికి 
అవసరం లేదు ) 


ఇక్కడ ఒక విషయం చెప్పవలసి ఉంది. విశ్వామ్మితుడు బుషికాని 
(బాహ్మణేతరుడు, తపస్సువల్ణ ఆంటే (తికరణపద్ధిగా పరి శమించి ఆ పదవిని 
ఆయన సంపాదించాడు. తపస్సులో ఆయన అప్పుడప్పుడు దేశకాలాలకు 
కూడా అతీతుడై పోయేవాడని (పతీతి. ఆయనకు నలువై వుల మంచుపొరలు 
పేరుకుపోయేవి దూరం నుంచి పాముల్హాగా కనిపించేవి 


ఈ కవిత “జహా( దోన్స్‌'లో, తాను ఒక దేవదూతతో కలసి మాటలాడి 
నట్టు ఆ దేవదూత (పాచ్యదిశ మేల్కొన్నదని తనతో చెప్పినట్టున్నది. 

బర్వజూద్‌ వొ బర్‌అదం పేచీద ఆస్‌ 

మ్మషిథ్‌ ఈ అసార్‌ కం దీదయ్‌ ఆస్త్‌. 


(వాడు ఆ స్తికా స్తి విచికిత్సలో ఇరుక్కున్నాడు. హూద్చంపడమరభేదాలను 
అంతగా గు _ర్తించనేలేదు. స. 


“వీరి జాతీయకవి - ఇఖ్బాల్‌ 


కారెమా ఆఫాకియా( జుజ్‌ దైద్‌నీస్స్‌ 
జానం ఆజ్‌ ఫర్షాయ్‌ ఓ నౌమీద్‌ నీస్‌. 


(కాని స్వర్గంలో ఉన్న మేము కేవలం చూడగలమే కాని మరేమీ చేయ 
లేము. భవిష్యత్తు మాకు నిరాశావహంగా లేదు ) 


దోషె దేదం బర్చరాజె ఖష్మరూద్‌ 
న ఆస్మా. అఫ వ్షయ్‌ ఆమద్‌ ఫరోద్‌. 


(నిన్న నేను కష్మరూద్‌ (చం దమండలంలోని ఊహా పర్వతం) శిఖరం 
మీద ఒక దేవదూతను ఆకాశం నుంచి దిగుతుండగా. చూశాను.) 


ఆజ్‌ నిగాహెష్‌ జోఖె దీదారె చుకైద్‌ 
| జట్‌ బస్వే భాక్షానెమానదీద్‌. 
. (ఆతని చూపుల్లో డిదృక్ష స్పష్టంగా ఉంద్‌. మృణ్మయ మైన పృథ్వి వైపే 
ఆతడు నడుస్తున్నాడు.) 


. గ _ఫమష్‌ ఆజ్‌ మహర్‌ మారాజె మపూష్‌ 
తోచవీని అందర్‌ అ ఖాకె ఖమూష్‌ 
"(రహస్య మెరిగినవాళ్లతో దాచడం దేనికి అన్నాను. చెప్పు ఈ నీరవ 
౮౫ సీ . 
మృణ్మయ ఖండంలో నీకేం కనిపిస్తున్నది y 


ఆజ్‌ జమాలె జొవారాబగ్గా థి 

దిల్‌ ఐచాపా బాబ్దై అందాఛీ 
(నీవు జొహరా నక్షత సౌందర్యానికి లొం౭గిపోయావా? లేక బాబల్‌ 
మాయానగరాన్ని హైందాలనీ మనసు పారేసుకున్నావా? (జొహరా- ఇస్తాం మతం 
[ప్రకారంగా మూడవ ఆకాశంలోని అతి సుందరమైన నక్షతం. బాఎల్‌ = ఇరాక్‌ 
దేశంలోని ఒక [పాచీన నగరం. మాయలకూ, గారడీలకు (ప్రసిద్ధి) _' ఆ 


దేశభ క్తి 


'గువ్తె హంగామె తులూ ఖావర్‌ అస్‌ 

ఆఫాబె తాజా జారాదరోబద్‌ ఆ స్త్‌, 

(ఇది తూర్పు మేల్కొనే సమయం. ఒక కొత్త సూర్యుడు దాని ఒడిలో 
ఉన్నాడని ఆయన ఆన్నాడు.) 


లాల్హా ఆజ్‌ సంగరహ ఆయద్‌బరూః 

యూసుఫానె ఓజ్‌ చ ఆయద్‌బరూ.. 

(ఆతడు నడిచే దారిలోని శిలల-నుంచి మణులు పుట్టుకొస్తాయి. యూసుఫ్‌లు 
ఎందరో పుట్టుకొస్తారు. యూసుఫ్‌ = ఇస్టామీ ఐతిహ్యంలో యూసఫ్‌ అనే రూపసి 


[పస క్రి ఉంది.) 


రన్న్త్‌ఖెజే దిర్‌కీనారష్‌ దీదయ్‌ ఆదం 

లర్డ అందర్‌ కోహ్‌సార్‌ష్‌ దీదఆయ్‌. 

(నేను ఆ దేశం కౌగిలిలో ఒక (పళయాన్ని; అక్కడి పర్వత పంక్షుల్ట్‌ 
సంచలనాన్ని 'చూళాను) . 


ర ఖిబందొ అజ్‌ ముఖామె ఆజరీ 

నాఘాద్‌ఖూగర్‌ నతర్క్‌ బుత్‌గరీ, 

(ఆతడు శిల్నాలశాల (తూర్పు)ను త్యజిస్తున్నాడు. శిల్పాలు చెక్కే ఆల 
వాటు మానివేయాలని.) 


ఆయఖుష్‌ ఆ(ఖౌ మెకె జాన్‌వొ త పైద్‌ 
అజ్‌ గులె ఖుద్‌ఖవేష్‌ రాబాజ్‌ ఆ(ఫీద్‌, 
(చైతన్యం ఉన్న జాతి ధన్యం తన మట్టినుంచి తిరిగి జన్మి ంచాలన్న 


స్పృహ ఉన్న జాతి ధన్యం.) 


అర్షియా( రాసుబహె ఈరాసా ఆతే 
చూ ోకెబేదార్‌ చొష్మిమి క్రై. . 


80 జాతీయకవి - ఇఖ్బాల్‌ 


(ఒక జాతి సోమరితనాన్ని వదిలి కండ్డు తెరచిన ఘడియ స్వర్గంలో ఉండే 
వాళ్ళకు పర్వదినం. 

ఈ మాటల్లో ఇఖ్బాల్‌ తన దేశాన్ని స్వతం తదేశంగా చూడాలన్న 
ఆకాంక్షను చాలా సున్నితంగా [పకటించాడు. 


ఈ కవితలో ఆయన భారతాత్మ సుందర రూపాన్ని చిత్రించాడు. కాని 
భార తీయ. హృదయం అనుభ విస్తున్న (వగాఢ దుఃఖం ఆయనను ఎంతో సతమత 
పరచింది. 


బాచినే( ఖూనీ నస్‌వీష్‌ తోఖ్‌ వబంద్‌ 

బర్‌లబ్‌( నాలెహామ్‌ దరద్‌మంద్‌. 

(ఇన్ని గుణాలున్నా ఆ జాతి ఆదృష్టంలో దాస్య శృంఖలాలే ఉన్నవి. 
పెదవులపై. ఆర్తనాదాలే ఉన్నవి.) 


భారతాత్మ పాలంమీద భగవత్కళాకాంతు లున్నవి. ఉడిగిపోని సౌందర్యం 
ఉండి కూడా భరత జాతికి దాస్యశృంఖలాలు పెదవులపై కోకగీతాలు. 
భార తీయులు ఆనుభవిస్తున్న కష్టాలకు ఇఖ్బాల్‌ హృదయం తల్లిడిల్లినట్టు స్పష్టంగా 
కనిపిస్తున్నది. తన దేశ (పజలకు దేశగౌరవంపట్ట ఆస క్రి లేదని ఆయనెంతో 
కుమిలిపోయాడు. 


షమెజా( అఫ్సర్షయ్‌దర్‌ ఫానూసె హింద్‌ 
హిందియా( బేగాన ఆజ్‌నామోసె హింద్‌. 


(భారత దేశం అనే గాజు బుడ్డిలో [పాణదీపం బిక్కుబిక్కుమంటున్నది 
భారతీయులు తమ దేశగౌరవంపట్ట తూష్టీంభావం వహిస్తున్నారు.) 


మర్ద'కె నామహరిం ఆజ్‌ అసారె ఖువీష్‌ 
జఖ్మయ్‌ ఖుద్‌ కం జింద్‌ బరార్‌ ఖువీష్‌, 


(తన జీవిత రహస్యాన్ని మనిషి తేలుసుకోలేడు, మనిషి తన వీజాతంతిని 
తానే ఎప్పుడు | మోగిస్తాడో) |] 


దేశభ క్రి 


బర్‌ జమానె ర ఫ్లమి బందొనజర్‌ 

అజ్‌ తిషే అఫర్ద మీసోజద్‌ జిగర్‌, 

(ఆతని చూపులు గ తాని కే అతుక్కు_పోయినవి. ఆతనిలో ఆణగారిన అగ్ని 
వల్ల నా మనస్సు పొగులుతున్నది.) 


"బంద్‌హా బర్‌ దస్తాపాయె మన్‌ అజ్‌ వస్త్‌ 
నాలయ్‌ హోయ్‌ నార్‌ సెమన్‌ఆ అజ్‌ వస్తి, ' 


(నా కాళ్లకూ చేతులకూ బంధాలు ఇందుకే. నా ఆర్త గీతాలు కూడ 
ఇందుకే) 


ఖవేవ్షన్‌ రా ఆజ్‌ ఖూది పర్దాఖ 

ఆజ్‌ .రుసూమెకొహనా జిన్దా( సాల, 

(తానంటే ఎవరో తనకే తెలియదు. పైగా పాత పద్ధతులనే పట్టుకు పాకు 
లాడుతున్నాడు.) 


అద్మియత్‌ అజ్‌వజోదష్‌ దర్జ్‌ మంద్‌ 
అ|సెనౌఆజ్‌ పాక్‌ వొనా పాకష్‌న జంగ్‌. 


(మానవాళి అంతా అతనికోసం కో కిస్తున్నది. కాలం కూడా ఆతని మంచి 
చెడ్డలకు శో కీస్తున్నదిఎ 


కెషద్‌ హిందూస్తాం ఆయద్‌ బరోజ్‌ 
మర్డ్‌ జాఫర్‌ వొజిన్దాహునూజ్‌ 


(భారతదేశ [ప్రదోషం (పభాతంగా ఎలా మారుతుంది? జాఫరైతే మరణిం 
చాడు, కాని ఆతని ఆత్మ ఇంకా (బతికే ఉంది. బెంగాలులో రాజ్యవిస్తరణకు 
(బిటిషువారికి తోడ్పడిన దేశ (దోహి జాఫర్‌ 0 


తాజ్‌ ఖెదై ఎక్‌ ఐదన్‌ వామీరహద్‌ 
ఆషియా. అందర్‌ తనె దీగర్‌ నహద్‌, 


(అది ఒక శరీరం చెర నుంచి విముక్తమౌతుంధి. చురో- శరీరాన్ని ఆశ 
బుస్తుంది.) 


ల్‌2 
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గాహ్‌ ఆవురా బా కలీసా సాజ్‌బాజ్‌ 

గాష్‌ పేషె దేరియా( అందర్‌ నయాజ్‌. 

(ఒకప్పుడు చర్చితో చర్చిస్తుంది. ఒకప్పుడు దేశీయులకు మోకరిలుతుంది 
దీనెవో ఆయిన్‌ వొసౌదాగరి ఆస్స్‌ 

ఆం|కీ ఆందర్‌ లిబా సె హైదరీ ఆన్స్‌ 

(ఆతనికి మతం వ్యాపారం. మహాత్మునిగా చెలామణి అవుతున్న వేషగాడు) 


తో జహానెరంగ్‌ వ బూ గర్జ్‌ఒ దిగర్‌ 


. రస్మె వొ ఆయిన్‌వొ. గర్డ్‌ ఒదిగర్‌ 


(పపంచం రంగు మారినప్పుడు, వాసన మారినప్పుడు ఆతని పద్ధతులు 


కూడా మారిపోతాయి. ) 


జాఫర్‌ ఆందర్‌ హర్‌ బదన్‌ మిల్పత్‌ కుష్‌ ఆన్స్‌ 
ఈ ముసల్మానెకొ హన్‌ మిల్లతో కుష్‌ ఆస్‌ 
(జాఫర్‌ ఏ రూపంలో ఉన్నా జాతి హంతకుడై న ఆతడు నిన్న టి ముస్టి మే) 


_. ఖంద్‌ ఖందా( ఆ న్త్‌వొబాకన్‌ యార్‌ నీస్‌ 
_ మార్‌ అగర్‌ ఖందా( షోద్‌జుజ్‌ మార్‌ నీన్త్‌ 


(పెకి నవ్వుతాడు. కాని అతడు ఎవ్వరికీ మి శుడుకాడు. పాము నవ్వినా 


ఆది పామే. 


అజ్‌ వఫారిష్‌. వహదతే ఖౌమెదోనీం 
మిల్లతే క్రీ అననా. ఓలియం 


~ 


(ఆతని భేదభావంతో జాతి సమైక్యత ముక్కచెక్కలై ంది._ ఆతని జాతి 


ఆతని ఉనికివల్ల దురదృష్టాన్ని తెచ్చుకుంది. ) 


మిశ్ర రాహెర్‌ కుజాగారత్‌గరే. అన్త్‌ 
ఆస్టెనొ ఆ ఆజ్‌ సాదిఖె యా జావరేఆ స్తే 


దేళ్లభ కి సలి 
(జాతి [టో దోపఖల వంశావళితో జాఫర్‌ సాదిక్‌ ల బాంధవ్యం తప్పకుండా 
ఉంటుంది. ) 


అలామన్‌ అజ్‌ రూహా జాఫర్‌ అలామా( 


ఆలామాన్‌ ఆజ్‌ జాొఫరాన ఈ(జమా( 


(| 
ల 
య 
౮ 
ళా 
ర్స 
ఓ 
కె 
శన 
య 
౮ 


(ఆ జాఫర్‌ నుంచి దెవుడు వునలను రతెంచా 


తన జాతికి [దోహం చెయ్యడం అతిఘోరమైన పాపమని ఇఖ్బాల్‌ 
విశ్వాసం. ఈ పాపం చేసిన వాళ్లకు శన్నిగహంలోని నరకంలో అట్టడుగున 
ఉన్న అతి నింద్యమైన స్థలమే తగినస్థలమని, తన జావేద్‌ నామా కావ్యంలో 
ఉద్ధ్‌ షంచాడు. భారతాత్మ సంగతి ఇది. ఆధునిక భారతేతిహాసంలో ఇద్దరు 
[దోవ ఒలు అంతే వంగదేశంలో మీర్‌ జాఫర్‌, దక్షిణా పథంలో మీర్‌ 


[a] 


సాదిక్‌ . - వీరిద్దరినీ ఇఖ్బాల్‌ గర్హిస్తున్నాడు. సిరాజుద్దౌలాకు వంగదేశంలో 

గ, పెట్టి క్షేవతో చేతులు కలిపాడు మీర్‌ జఫర్‌, దక్షిణా పథంలో 

విశ్వాస ఘాతుకుడై. సాదిక్‌ టిప్పసుల్లాన్‌ను మోసం చేశాడు. మీర్‌ జాఫర్‌, మిర్‌ 

సాదిక్‌ మానవాళికే కాదు, దేశానికే సిగ్గుచేటు. ఇదేమాట ఫారసీలో. ఇఖ్బాల్‌ -- 
“జాఫర్‌ అజ్‌ బెంగాల్‌ సాదిక్‌ అజ్‌ దకన్‌ 


నంగ ఆదం, నంగె దీన్‌నంగె వతన్‌” అన్నాడు. 


ఈ దేశ ద్రోవబలను నీరసిసూ ఇఖ్బొాల్‌ పలికిన పలుకులకంటె క థినమై:3 
పలుకులు లేవేమో! ఇఖ్బాల్‌ కావ్యంలో టిప్పుసుల్తాన్‌ కావేరినదిని ఉద్దేశించి వ 
మాటల్లో ఆయన . దేశ పేమ పొంగులు వారింది. ఉర్దూ, ఫారసీ కవులలో ఏ 
కూడా కావేరీ నదిపెన కవిత చెప్పలేదన్న సంగతి ఇక్కడ Pn 
తప్పదు.* 
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2, 


ఫ్‌. 


త్త, 





ఖీ 
నో యం 


| 


క. 
ళా, 


శా 


వే శర్వగాలు వాక్తిక వీళాలనే. 


“నీవు కొండల్లోనే ఎప్పుడూ ఉంటావు. నీ కనురెప్పలతో నీదారిని నీ 
నిర్మిలచుకున్నా వు, 


“నీవు నాకు ఓ ఫరాత్‌ (మధ్యఆసియాలో | పవహించే నది) కంటె నాకు 
ఇమ్టురాలవు. మరె నీ నీరు దకిణాపథానికి అమృతమే!” 


“ఆమె ౩ న్‌! నీ తీరాన వెలిసిన ఆన నగరమిప్పుడెక కడుంది* మ త్తెక్కించే క 


సౌందర్య కొంతులవల్ల, న్స్‌ స్వాదుజలాలవల్ల మహిమను సఇతకీ 
ఆనగర మేది?” . 





ని వా 


గ a 


గ్‌ ళు 
% ON ఆ 
వట్ట య టకా 


బీ సల os అలాగే సన్ని. 
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న . ren yy we 
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ఖ్‌ | | న్స 

షే. ; $y Sr ASE ్న 
నూ oh ‘ 
CUFT 


mel in ay Pe 
a ల్‌ If 


a శ) 


దేశాభ_క్తి కీర్‌ 


18. - “జీవితరువిప్టవం రెండూ కలసి నడుసాయి. ఎందువంటే, ఆవ ఒక 
(పపంచాన్ని అన్వేష్‌స్తున్న వి” 
14. “పతి వస్తు వ ఉగికి జననమరణాలకు ఆర్థంచెబుతుంది. పైరావాలగ్న 


ఆకాంక్ష కూడా హూ నం నుంచే కొలుగుతుంచి”, | 


15. “దారులు కూడా బాట సారుల్హా (ప్రయాణం చేస్తునా న్నాయి ఆజ్ఞా కాత (వేయా 


ణాలు రక అవి నిలిచినట్టు కనిపిస్తాయి” 


శనగ ( యో 
16, సార్థ వాపఖలూ, వాహనాలూ, we ఒయాసిన్ఫులూ అల్ను 


(నయాణ బాధన్తు ఆఅనుభపిస్తున న్ని” 


a 


wre fat? ran స్టన్‌ ఖై ఖ్‌ శ 


సక 03 ఆ అంథ. దాగి వర్ణవాసనల పరీక్షలు 


a ఆ 





కూడా ఒక్క ళ్‌ 
కర కూడ షల గీతం కూడా ఉంద. పాసీయం 
తంది. మొగ్గలు కూడా దాసి ఒడిలో ఉన్నవి. కుసుమశ వం కూడా 


“వసంతం భుజాలపెనే ఉంది”. 
1... “ల్తాల్లా కుసుమంతో నేనన్నాను “మరింత జ్వలించే అని. అది అన్నది. 
నా రహస్యం నీకింకా తెలియదు” అని. (లాలా-ఒక ఎ్మెరని' పువ్వు)” 


Sere 


20. “పల్లాసత్రకతోనే ఉవికికి రూపం ఏర్పడ్తుతుంది. జీవితానికి కోరికళంటే 


‘ Wy లం Thy uy a 


మరో శిక్ష వది!” 
తే ఆత లాతన వర్డు, హాన్యంల్ల్‌! నుంచి 
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ఇ 








26. “విలయం తథ్యంకనుక నేను భగవంతునితో దీర్దాయువును కౌవాల్టిన్సి 
" _ వరమడుగలెదు, 


ఈక గి 


* _ జిదిత విధానం అంటే, మతం అంటే ఏమి? నూరెట్ట గొ రెలా (బతకడ్తశ 
పులిలా ఒక్క క్షణం [బతకడం మంచిది”, 


డం 
~~] 


లు 


a 
శ 
me 


సప, | “నీసిఆ తాన్ని సడి పేవి స్వీకారభావం, సె న్వాతంత్య భావం, మరి మర ఇంక్‌ 
అదొక మాయాజాలం” వి 





29. “సత్యం పులి మరణం జింక, మనిషి చేసే వందలాది మజిరీంత్ర్యో 
మృత్యువు కూడా ఒకటి”, 


నా 


90. “గద్ద పావురాన్ని పట్టుకున్న పై పూర్ణపురుషు డు నృుత్యువు వై ఫ్ర 
నడుసాడు.” 

ళీ!. “దానిన [పతిక్షణం మృత్యుభయంతో చచ్చిపోతూ కం. 

భయం వాడి (బతుకును విఫలం చేస్తుంది. స్ట 





లేల, “స్వతంతుని వైభవమె బై భవం. మృత్యువు అతనికి కొ త్ర జీవి తాన 
(పసాదిస్తుంది. స్త ' 

వీ. “వాడు తనను గురించి ఆలోచిస్తాడు. వ గురించి "కాదు. స్వేచ్యో 
(పియులకు మృత్యువు ఒక్‌ క్షణం పాటిదే.” 


94. “నిన్ను సమాధిలోకి కీసుకుపోయ్యే మృత్యువును దాటేసుకుని నిపో, ఆ మర జల్ల 
పశువులకూ, మృగాలకే. ” 


అమరవీరుడు టిప్పు సుల్తాన్‌ రాజధాని శ్రీరంగపళ పట్టణం పలేడు ౩ మైదానంకో 
కావేరి తీరాన 1797 లో 15 మే నాడు (వెంచి. విష్టవప్పు os విసపింప్ర 
అడినచి, ఇది అద్భుతమైన విషయం. ఉత్సాహభరితమైన విషయం, అ తప్పు దండక 
క స్యాళళ్యత్యం కోనం' సం [పోజొలను 'తక్పిసామని _పమాడాలు చాటి. ఆ 3 వ 
ముక్తో క్రో కకం తగట్టు దేశాన్నీ" విడిపి పిస్తాము లేదామా (పాజోశనే అలీ స్తాన 
కక Sn wee శరత టూమిల్తో ' పెరిగి వలి లంచలేదు | కొని జే 











న 


శభ వ్‌ 


Low 


జూన్‌ 1995 రో మన [పియకమ యువ[పధానామాత్సులు శ్రీ రాజీ: 


గాంధి న్ఫు దేళ యాతా తా సందర్భంగా తము sa _ుధాగి లారియగ్‌ 
హైబియస్‌ క విందులో ఈ |పసిద్ధమైన, చారిత్రక సంఘటనను పేర్తొన్నారు, 


స్వడేశీయులు [దోవ హం చేసి ఉండకపోతే [ఫొన్సులో క మహా విప్లవం ఈ 
దేశంలో కూడా 250 ఏళ్లకు పూర్వమే. వచ్చి ఉంచేది. ఇఖ్బాల్‌ * “పస్‌ చెబాయక 
కర్ణాయి అఖ్వామె షర్‌భ్‌” అనే తన ద్‌ర్ష కావుం (అది ఆయన గిరాణానికే 
రెండేండ్ల పూర్ణం 1986 లో ము(దించబడింది ) లో “ఆ షె_చంద్‌ బర్‌ ఎ ఫెరాక్‌ 
హిందియాలో అన్న శీర్షి కలో ఉన కవితలో ఇలా అన్నారు.* 


1. “ఓ హిమాలయమా! (భారత దేళమా) ఓ భారతీయ ముస్టింలారా! ఓ 
గంగానదీమతర్ణి! (హిందువులు) మీరెంతకాలం ఈ విధంగా కళాకాంతులు 
లేకుండా [బతుకుల నీడుస్తారు?” 

క సా పెద్దలలో _ వృద్ధులలో వివేకం, భవిష్యద్దర్యనం లేదు. యువకులకు 
(ప్రేమంటే ఏమిటో తెలియదు.” 
ఏ. “తూర్పు పడమరలు స్వతం[తములు. మరి మనము ఇతరులకు దాసులం, 
మన, సంపదను ఇతరులు అనుభవిస్తున్నా రు”. 
4. “ఇతరుల కోరికలకు అనుసుణంగా [బతకడం దుస్వప్న మెకాదు, శాశ్వత 
_ మరణం కూడా”. 
క్‌, | ఇది విధి పెరితమైన మృత్యువు కాదు, ఈ మృత్యుబీజం -[పాణాల 
.. లోతుల్లోంచి పుట్టుకొస్తుంది” 
6. ఈ శవాసో స్నానం అనావశ కం, ఈ బావకు మి తులుకాని బంధు 
' వృలుకాని రారు.” 
le రక ఛావువల్ల “ఎవరికి దుఃఖంలేదు. జానిసల' నరకం సుదూర ఆకాశంలో 
డదు. ఈ లోకమే'వాళ్లకు నరం పన తంది, 7 





స త్త 






+ is rae Wea a, b= వన ఎ ను స్యా 
ఇ. మాలకును చొదుము అనముంధమ 16, 


88 జాకీయకవి - ఇఖ్బాలీ” 


ర్‌. “ పళయకాంంలో ఈ జాగసను పదకటంవల్ల లాభంలేదు. వీడికి పతి 
రోజూ పకయమే.” ' 

9 “ఇక్కడ విత్తునాటినవాడే పంటలు కోసుకుంటాడు. ఇలాంటి దాసుణ్ణి 
భగవంతుని ముందుకు శీసుకుపోవలసిన అవసరం ఏముంది?” 

10. “ఏ జాతికి స్వాతం్యత్య స్ఫూర్తి ఉండదో, కాలం ఆ జాతి నామరూపా 


లను పుడమి పుటల్లోంచి తుడిచేస్తుంది. ” 
11. “సింహాసనాంనూ, కిరీటాలనూ ; నమ్మటం మోసం. కోమలమైన గాజు 
కూడా రాయికంటె కఠినంగా కనిపిస్తుంది. ఇదికూడా గారడీయే.” 
12. “తేబతెల్టంగా ఉన్న ఇం|దజాల[పభావంవల్ణ్ల అధర్మంలో అధర్మం 
లేకుండా పోయింది. ధర్మంలో ధర్మం లేకుండా పోయింది.” 
ల హిందూముస్టి౨లు ఇరువురూ తమ లక్షణాలకు అకేతులం నూరు. Wi 
14. “భారతీయలు పరస్పరం కలహించుకుంటూ వె వై రుద్ధ్యాల సమాధుల్లోని 
' పీనుగులను పైకి లాగుతున్నారు. పళ్చిమదేశాల శ్వేతజాతి ధర్మాధర్మాలి 
వివాదాన్ని పరిష్కరించే. దాకా వచ్చిందిపరిస్థితి. భారతదేశ వాసుల 
నిజమైన స్వాతం త్యానీ, సా|మాజ్యవాదులు ఇచ్చిన తమలోతామ్మ 
కలహించుకునే నేతితీరకాయ స్వాత్య|త్యానికి మధ్యఉన్న భేదాన్ని 
తెలుసుకునే తారతమ్మజ్ఞానాన్ని కోల్పోయారు టం. 
_మతకలహాలన్నిందికి. విపవంకంటే నరో పరిష్కార మార్గంలేద్దో 
ఇఖ్బాల్‌. భావం, ' ఆది రాజకీయ విప్తవం' కావాలని, మేధావుల స్థాయిలో రావాకష 
ఆయన హృదయం. ల. గ్‌ 
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మకన్‌ ఆకాంక్ష, శ 


దేశభక్తి ఓలి 


దేశం ఆదు ష్టం ఇంతవరకు ఎవరికి తెలిసింది? పాపం! ఏ కిరీటంలో [పకాశిస్తున్న 

(జమా! రైతునుచూప్తే వాడు ఒక గోరీనుంచి పెకిలేచిస పీనుగులా ఉన్నాడు. 
వాని శోవాతంకర ణం విశీర్ణ మై ఇంకా నేలలో అబ్దడుగునపడి వుండి. (పాణం ఇత 
రులకు కుదువ పెట్టిందే. శరీరంకూడా ఇతరులకు కుదువ పెట్టిందే. అమో gt కల్లు 
మిగులలేదు. ఇంటివాడు మిగలలేదు. నీవు ఐరోపా దాస్యానికి ఒప్పుకున్నావు. 


ఐరోపాతో నాకేమీ? నీతోనే నా నా ఫిర్శాదు.”” 


గ్‌ 


రెండవ కవిత “షమ వాయెఉమ్మడ్‌”. ఇందులో ముఖ్యమైన వస్తువు భారత 
మె! భౌగోళికంగా భారతదేశం అనిభాాామం ఇఖ్బాల్‌ అప్పట్లో అనుకునే 
వాడు. ఇదేదధంగా జీవితానికి సంబంధించిన కొన్నిమౌ లిక మైన విలువలుకూడా. * 


(“సూర్యుడు తన కిరణాంకు ఈ సందేశాన్ని ఇచ్చాడు, (పపంచం ఒక 
విచ్చితమైన వస్తువు. ఒకప్పుడు ఉదయం, మకొకప్పుడు అస్తమయం. 
చాలాకాలం నుంచి నీవు పిచ్చిగా తిరుగాడు తున్నావు, కాలం ఇలాగే 
గడిచిపోతుంది”) 


2౨. క్షితిజంలో, (పతి కోణంలో, ఉబుకుతున్నవి కిరణాలు. వీడిపోయిన 
సూర్యుణ్ణి హత్తుకుంటునా యి. పడమరలో వెలుగు లేదు. అంతా హోరు. 
తెల్లవాని యం తాల పగతో నల్లబడినవాడు. తూర్పులో మకోజ్ఞదృశ్యాని 

. కేమీ లోటులేదు. మమ్మల్ని నీ వెలుగుగుండెల్లో దాచుకో. కాంతి 
మంకుడవైన ఓ సూర్చుడా! మమ్మ ల్ని కావనసకు. ) 


లి, (అప్బరఠస చూపుల్టాంటి Ma శీక్లకిరణం పాదరసం కాంతిని మించుతున్న దై 
కూర్పులోని . [పతికణం భాసఇంతం కానంతవరకు తనకు వీడో గాకా 
ఇవ్యవద్ద ష్నచి, పీడళకలనుంచి సళక్తులై. న శాత పలు తేకకొని చతొ శేంత 
వఠకు-నేను' భారతతిమి9కీరాలను వదలను: తూర్పు ఆకాంక్షలకు ' ఈ 
గడ how ఎక్సాల్‌ ఆ| వవులతో ఈభూమి జంటలు 'వండిస్తుంది. ప్‌ 
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భూమివల్లే చం|[దుడు, నక్ష[తాలు మెరుస్తున్నాయి. దేవాలయ ద్వారంప్రై 
(దాహ్మణుడు న్నిదిస్తాడు. మసీదు గూడ్నుకింద తన దురద లష్టాసికి 
దుఃఖిస్తాడు ముస్టిం. తూర్పుతో విసుగెత్తకు. పడమరను తప్పు..పట్టక్కు 
కాలం స్లూచిస్తున్నది (పతిర్మాతిని ఉదయం చేసుకొమ్మని. ) ఎకక్టల్‌ దేశ 


భక్తి కికి ఇంతకంటె చక్కని తార్కాణం ఇంకొ ఏం కావాలో నిజానికి తన 
చరమ దశలో ఆయనకు భారతదేశ ంపట్ట ఆసక్తి మరీ ఎక్కువగా 
ఉండేది. ఆయన చివరి కవితా సంకలనం “ఆర్‌ మగానె హజ్బ్టాజ్‌ లోకూడా 
దేశ (పేమ, దేశం స్వతంతిమైతే చూద్దామన్న కోరిక ఆ కవితలో కని 
పిస్తుంది. అందులోని ఈ కవిత.* | 


(భార తీయదాసులకు చిమ్మచీక బ్లేకాని ఉదయాలు లేవు. ఈ భరత భూమి 
సూర్యుడు రాడేమీ!) ఇది ఇఖ్బాల్‌ హృదయంలో చెలరేగుతున ఎ అశాంతికి అద్దం 
పడుతున్నది. తన మరణానికి ఐదువారాలకుముందే మార్‌ చ 1 1988 లో 
ఇక్బాల్‌ మౌలానా హుసేన్‌ మద్నీతో జా జాతీయతా సమస్యనుగూర్చి చర్చిస్తున్న 
సందర్భంలో తనను భార తీయునిగా (పకటించుకుని జాతీయతను గూర్చి .తన 
భావాలను ఇలా es 


"(వేల లక్షల సంవత్సరాలనుంచి జాతులకు దేశాలతో, -మరి' దేశాలకు, 
mr సంబంధం ఊండేదీ, మనమంతా భారతీయులుగానే గు _ర్తింపబడు, 
తున్న ఈ (పపంచ భాగంలో మనమంతా  నివసిస్తున్నాము. ఇదేవిధంగా. 

ఛై నీయులు, అరబ్బులు, జపానీయులు ఈరానీయులు అందరూ తమతమ దేశాల 
క్ల" గు రింపలడతవ్నార, మాతృభూమి భావం కేవలం భౌగోళిక పరిథాష, 
బరాది యుంపిన్లాన . వివరించి చెప్పాలంటే, (పతివ్య క్రి క్తి సహజంగానే, 

ఫ్ర న ేసపైరు 'ఇన్మదూమికోనం. “తన యావచ్చు క్తినీ ధార. 







భారతీయ తత్వశాస్త్ర ప పఖభావం - 


భారతీయ త త్త్వం-ఇరాన్‌లో ఆధిభౌ తికసిద్ధాంత 'వికానం 


ఇఖ్సాల్‌ భారతీయ సా సాహిత్యంలో లోవిశిష్ట వ్యక్తిత్వం ఉన్న కవి. 
ఆయన శేవలం ఒక మహాకవే కాదు, ఒక మహాతా క్తి త్రికుడు కూడా., పాశ్చాత్య 
త_త్వశాస్త్రజ్ఞాల రచనలను ఆయన, తా త్రికునిగా ఆధ్యయనం చేశాడు. అదే 
విధంగా ముస్టిం తాత్త్వికుల భావాలనుకూడా జీర్ణం చేసుకున్నాడు, విశేషం ఏమి 
టంటే ఆయన భార తదేశ ంలోని భ్‌ కుల, తా 'త్రికుల భావాలతో ఎక్కువగా 
| పభావితుడై నవాడు. “అబ్దుల్‌ కరీం అల్జెలీ" గారి “న్మజియయ్‌ తోహీద్‌ 
ముత్రభ్‌”” (ఏకేశ్వర తత్వ దృక్పథం) అన్న (గ్రంథంలో ఇట్లా అన్నాడు: 
“మేము తా త్వక్‌ చైతన్యంలో హిందూమత ఆధిక్యాన్ని ఒప్పుకుంటాము.... 
ఇస్టాం ఆవిర్భావం తరువాత అరబ్బుల చరి[త విజయ పరంపరల వై భవంతో 
(పకాశించింది. ఇస్తాం మతం వీళ్ళను ఒక విశిష్ట జీవిత విధానాన్ని అవలంబించే. 
టట్టు చేసింది. తత్తు కాస్త్రం మరితర విధ్యా విషయకమైన క్షేేతాలల్లో మౌన 
దిజయాలను సాధించే అవకాళమే వీళ్ళకు లేకుండాపోయింది. ఆ కారణం చేతనే 
కపిలుడు శంకరాచార్యులవంటి మహావ్యక్తులు వీళ్ళల్లో పుట్టలేదు. ఇలాంటి 
మహావ్యక్తులను లోకానికి అండించలేకపోయారు.” 


అబ్దుల్‌ కరీం అల్టేరీ (జననం 1865-66 మధ్యకాలం, మరణం 1408. 
1417 మధ్యకాలం) బగ్జాద్‌ వాసి హ్మజత్‌ స్నేక్‌ అబ్దుల్‌ ఖాదర్‌ జీలానీ కూతురు 
సంతానం ఈయన. అందుకోసం అల్జెలీ ఆయినారు. అల్టేలి భార తదేశంలోకూడా 
పర గ్రిటించాడు. తన గురువుతో కొంతకాలం యమన్ల్‌లో కూడా. ఉహ్నాడు. ఆయన 
(హొసిన 20 (రలు ఇప్పటికీ ఉన్నవి. ఇంకో ఇరవై దొర క్కుండాపోయినపి. 


'ఆక్టేవీ ఆశయాలకు వ్‌ అవర్‌. ము స్ట జిన్‌ ఆకట్‌' 
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తో 


వై రుద్ధ్యం కార ణంగా ఈ విభేదాలున్నాయని అల్జెలి (వాసినాడు. ఈ దృక్పథంలో 
[పధానభావం ఏకేశ్వరవాదం, అంటే ఉన్నదంతా ఆ సత్య స్వరూపుని రూపమే, 
అతడు అనంత శ క్రిమంతుడు. అయినా ఆ నిరుపమానుడూ, అవిభాజ్యుడు ఆక్మ 
నుంచి ఎన్నడూ విడిపోడు. అల్టేలీ [ప్రపంచాన్ని మంచుతో పోల్చాడు. గుప్త 
సత్యంగా. ఉన్న. భగవంతుణ్ణి నీళ్లతో పోల్చాడు: ఏ నీధువల్ణ్ల మంచు రూపొం 
దిందో ఆ మంచు.. తిరిగి నీరై పోతుంది. అందుకోసం సూఫీ దృష్టిలో సత్య 
స్వరూపుడై న భగ వంతుని [పకాళాన్ని పొందడానికి ఎవరి హలా కవాటాలు 
తెరచుకునా యె వాడే భక్తుడు. 


ఈ వివరణలో అంతా es భావం లేదు. భగవంతుడు ఈ 
విధంగా నీరు మంచురూపం దాల్చినట్టు [పపంచంగా రూపొందడు. అతని 
దర్శనం జ్ఞాన దర్శనం. ఏ ఉపమానంతోనూ ఈ అంశాన్ని వివరించడానికి 
వీలులేదు. ఆన్టేఏ గ్రంథం _'అల్‌ ఇన్సానుల్‌ కామిల్‌' (పూర్ణపురుషుడు) 
ఇది మరాకష్‌నుంచి జావా వరకు ఆధ్యాత్మిక చింతనను [ప్రభావితం చేసింది. 
పాశ్చాత్యుల ఆధిభౌతిక సిద్ధాంతం మొత్తం తత్త్వచింతనకు. సరిజైన రూపమని 
చెప్పవచ్చు. అల్జే ఈ ఈ ష్ష పుస్తకంలో భగవత్సాశాత్యారం, జ్ఞ జ్ఞానార్డనలో దశలు 
చిఖిధ మతాల రూపంలో భగవత్‌ స్వరూపం మానవుని ఆధ్యాత్మిక, మానసిక 
శకులు, సృష్టేవికాస . దశలు, మరం తరువాత శీవితాన్ని : = గురించిన: చర్చ 
లున్నవి. ఇక్బాల్‌ త త్వశాస్త్రాధ్యేత.' అందుకోసమే ఆయన భారతీయ తత్త్వాన్ని. 
aa విపులంగా ఆధ్యయనం చేశాడు. విశేషించి ఆయన ఈరాన్‌లో త త్త 
న! టు శాస్ర పికాసం అన్న విషయంపై పె సిద్ధాం3 కవ్యాసం ర 
శారీ అల్లో ల్లో జ్ఞారతీయో. తత్త క్వాత్ర సూత్మాంశాలను ప ప3శీలించే అవకాశ ం 
వా సం స్‌ వ్‌ చక క్కంగా. తెలియందే సమ 
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సంబంధంతో (పకృతి ఆపిర్భవి దిస్తుంది. ఈ (తిగుణాల బు పాళ్ళల్లో ఏ మాతం 
వుతాసం కలిగినా [పకృ౭లో కలవరం బయలుగేరుతుంది". ఈ విషయాన్నే 
మంత వివరిస్తూ ఇక్బాల్‌ ఎన్ని విధాలుగానో పతి కనిపిస్తుంది. ఈ వై విధ్య 
సమస 3కు పరిష్కారాలు అనేకం ఉన్నవి. వేదాంతులు “మాయి అనే రహస్య 
మయమైన (పతిపాదన చేసి oa పరిష్క-రించగ లిగారు. Leibinz అనే 
ఒద్యాంసుడు కొంతకాలం తరువాత “కనపడని దాన్ని గుర్తించటం” అన్న 
సిద్ధాంతంతో స్పష్టపరచాడు. 

ఇంకా అబ్బుల్‌ కరీం అల్జెలీ పతిపాదించిన పరమాత్సళ కి లేక కైవల 


శ్రా ప్రీ 


తత్త్వం భగవంతుని నామగుణాలు అన్న అంశాలపె చర్చిస్తూ కక్బొల్‌ ఇలా 
అంటారు: “ఇప్పుడు గుణ స్వరూపాలను గూర్చి పరిశీలించవలసి ఉంది. అతి 
మనోజ్ఞమైన ఈ సమస్యపై ఈయన వెలిబుచ్చిన భావాలు చాలా ముఖ్యమైనవి. 
ee మౌలికంగా హిందూత తం ఇక గాడే కడిపోయింది. ఆయన 
గస వస్తువుల స్యరూపాన్ని తెలిపే సాధనమంటాడు. మరొకచోట ఆయన 
సత్యస్యరూపుడై న భగవంతుని గుణాలలోని ఆధిక సత కేవలం మనకు కనిపించే 
పస్తువుఐకే కే పరిమితం. ఎందుకంటే, ఇక్కడ పతిగుణం సత్యానికి ఇతరమై 
హోయింది. ఆది అవసరమే. ఈ వేర్చాటుకనం మనకు కనిపించే వస్తువుల 
వలయంలో ఉన్న కలయికవల్ల జరిగింది* కాని 'ఈ వ్యత్యాసం కనిపించని 
వస్తువుల విషయంలో నిజం కాదు. ఎందుకంటే ఇక్కడ కలయిక ఉండనే 
ఉండదు. | 


మాయా సిద్ధాంత వాదులతో ఆయన ఏకీభవించని' అంశం గమనించ 
తగ్గది.. భౌతిక ప్రపంచం ఉనికి యథార్థం అని ఆయన. 'వృమ్మకం. మ ఈ కని 
పీస్తున్నదంతా కేవలం బాహిరమైన న'ఆవరణమేనస, అక్కి కూడా. , గాము 


Fi we 
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వేదాంతులు, మరికొందరు సూఫీలు ఈ (పపంచం ఒక్‌ స్యప 0 కాదన్సీ, 


తి 


క 


చె తనాావస్థలో కంటున్న స్యప్న మనీ ఆంటారు. 


తూ చష్మ్‌బ స్తీవ” గు నీకె ఈ. జహా(ా౬బ్‌ అస్త 
కషాయె చష్మికె ఈ(ఖాబ్‌ థాబ్‌ఖాబ్‌బే దార్‌ అస్‌ 


య కళ్లు వ SH ఇది Ww కోళ్లు తెరువు, 
శి 
ae 


త. హజరత్‌ అరవ్ఫీలో _ మాటల భావం “జనం స్వప్నావస్థలో 
ఉన్నారు. మరణించినప్పుడే మేల్కొంటారు.” (పకృతికి ఏమీ కారణం లేదనీ, 
ఇది “మాయి” అనీ. ఇది రాముని లీల నమ్ముతున్న (పకృతి సిద్ధాంతాన్ని ఆయన: 
ఒప్పుకోలేదు. . 


తేరీ నిగాహ్‌ మె హై మోజజాత్‌కి దునియా 
మెరీ నిగాక్‌ మె బాహో హోదెసాత్‌కీ దునియా. ---(జర్చెకలీం) 


(నీ దృష్టిలో ఆమృళ (పపంచం ఉంది. నా దృష్టిలో ౩ వాస్తవాల (పపంచం 
ఉంది), ఏకేళ్వరత్వాన్ని స్పష్టపరుస్తూ ఇఖ్బాల్‌ అంటాడు; * “ఆత్మత కం, 
ఏకేశ్వరత్వాన్ని పోలి వంది. కాని పేర్ద గుణాలూ ఒక దానికంటే ఒకటి. 
విశిష్టంగానూ, కొన్ని సందర్భాల్లో పరస్సర విరుద్ధంగానూ ఉన్న వి, ఉదాహరణకు, 


భగ వంతుడు దయామయుడే. కాడు, పగ సాధించే వాడు కూడా, ఇది పరస్పర. 
విరుద్ధమైన విషయం. ఈ. అంాన్నే ఆయన ఒక "చోట స స ఎష్షం చేశాడు., ఇక్కుడ. 
ఆ స్పష్టిక రణకు, (ప్రాముఖ్యం ఉంది. ! నిజానికీ. "వేదాంత. త కం, బ్రహ్మ 
స క త్వ్వంతో సమానేరగా కశీపీసంది. సృష్టికర్త, లేక ,వేదాంతంలోని. “(ప్రజాపతి 

తమ్మోనక. మాత 'దళ్ల, స్త్ర సగుణ బహ్మానూ, "నిర్గుణ (బ్రహ్మానూ, 
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ఒప్పుకున్నా డని పిస్తుండి. సంపెరుడోరా 3 జబాదరాయబటుడూ ' సృష్టిని గుచెంచి వేసిన 


ఆలోచన కేవలం స్వతంతమైనది కాదు. స్వతంతమైన స్థితిలో అసత్తు దృశం 


౮ 


మానమైనప్పుడు పరిమితమై ఉంటుంది. సత్తు (పదార్థం) ఈ సగుణ [బ్రహ్మ 


విషయంలో ఆయన ఆలోచనకు రామానుజాచార్చుల2 తాత్తిక చింతనకు సోభిర 
ఉరిచి. ఆయన జీవాత్మ ఉన్నదన్న సత్యాన్ని ఒప్పుకుంటారు. ఆయితే శంకరుని 
ఆలోచనకు భిన్నం. భగవంతుడషూ, భగవదారాధనా భగవద్దర్శనం తరువా 


కూడా కొనసాగడం అవసరం, 


Gc 


అరైలీ సిద్ధాంతాన్ని వ్యాఖాసిస్తూ ఇఖ్బాల్‌ పూర్ణత త్యం వేపు పయని 
మానవుని మూడు వికాస దశ లను శే 50౦ ర్కాన్నాడు. మొదటి దశ. జ్ఞానం. ఆల్టైరి 
జ్ఞానాన్ని గూర్చి ఇలా అన్నాడు: “భగవ|త్పభావితుడై న వ్య క్తి భగవంతునిలో 
తీనమౌతాడు.” ఇఖ్బాల్‌ ఈ మాటను వివరిస్తూ లినమైపోవడం అన్నా మర 


ణించడం అన్నా ఒక్కటే అని |భమించి తికమక పడకూ డదంటాడు. 


స 
యో 
అబా 
గ్గ 


, ఆల్టెలీ “వ్యరి క్రై (బతికి ఉంటాడు, రాబ్నంలాగా కదలుతూనే ఉంటాడు. 
కషి పజ, (పకృతితో సమన్వయం పొందిన తరువాత వ్య "క్ర కదలుతూనే 
' ఉంటాడన్నాడు. ఆ స్థితికి చేరుకున్న ప్పుడు వ్యక్తి “మన్‌ తూ షుదం తొ మన్‌ 

షుది"(ఇక మనల్ని ఎవరూ విడదియలేడు) అని ము కృకంఠంతో 1 పకటిస్తాడు. స్త 
సూఫీ పకా గూర్చి శూడా తన ఉపన్యాసంలో ఇఖ్బోల్‌ ఇలా "అన్నాడు: 
“*కోందరు సూఫీలు (నక్ష్‌ బంచియావంటి వాళ్ళు) భారతీయ వేదాంతుల రహస్యం 





1. శ్రీ, పూ. 600-200 మధ్యకాలంవాడు. (బహ్మ (వేదాంత, శారీరక) 
. సూత్ర రచన చేశాడు, వేదాంత ,తత్త్వంపై | ప్రముఖ (గంథం ఇది. 
శంకరాచార్యుడు దీనికి. వ్యాఖ్య (వాశారు, బాదరాయణుడూ, మహాభారత 
ప్యాసుడూ ఓక్కరేనని [పతీతి. 
జల 1011141870 శంకరాద్వైతాన్ని పమేర్బినని, శ్రీల 
2 గ్రభకాన్ని రలించాదు. 
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వేచి స్థితిని పొందడానిక కొన్ని పద్దతులు అవలంబించారు. లేదా అరునవ్సగా* శ్రీ 
కున్నారు. “హిందువుల ర తత్వాన్ని అనుసరించాలని వాళ్ళు బోధించారు 
మానవ శరీరంలో వివిధ కాంతి . కేందాలున్నవన్నది కుండలిని తత్త్యం, 
ఆశక్తులను - జ్ఞాన మార్గంలో సూఫీ ఉద్చుద్ధం చేసి భగవ్యదహస్యాన్ని 


జట nD 1 99 
తినుగ నాల, 
స్త “4 


ఈ విధంగా సూఫిల లయ త త్యం కూడా బౌద్ధుల నిర్వాణ త_త్త్యంతో 
[(పభాబఒత మెందగి ఇఖ్బాల్‌ భావించాడు. సూఫ త సత్తగంపె బౌద్ధ త త్త పభావం 
ఉన్నదన్న సిద్ధాంతం తప్పు అనీ పరిశీలనవళ్ణి అది తేలిందని హొ ఫెసర్‌ షమర్‌ 
అభి పాయం, కాని ఇప పొడీ అభ్మిపాయం రద్దయింది. బౌద్ధుల (ప్రభావం తరువాతి' 
కాలంలో విశేషంగా ఉన్నదని ఒప్పుకోవచ్చు. పజల ముస్తిం జాతులకు 
బౌద్దులతో [(పగాఢ సంబంధాలు ఏర్పడినప్పుడు ఇలా జరిగిందని అనుకోవడానికి 
టే వేదాంతి పభావాన్నీ గురించి ఒక (పశ్న తలె తవచ్చు. హా[జక్‌ 
వానేద్‌ బస్తామి గురువు ఉస్తాద్‌ అబూ.అలీ ఆల్బందీ? ఆది భౌతిక సిద్ధాంతాన్ని 
(పతిపాదించినప్పుడు బిస్తామీ 'ఆలోచనలపె కూడా "తన ప్రభావాన్ని వేసి 
ఉండవచ్చు. ' 





1 “క2కంణ ను "అనుసరిస్తూ "(8665 “11వ శతాబ్దం. తొలిదశలో 
- ఆల్బేరూని పతంజలి యె గళోస్తాన్ని ఆరబ్బీలోకి. అనువదించాడు. కాని 
"అనుహదాలు' ప పాఠాలకు "అనుగుణంగా లేవు. హిందూస్తానీ 

శ -అరట్‌కీ తారీక్‌ పుట . 289: 


Be, mm ఆలియని ఇక మూవీ, ' బ్యాఖేద్‌ . అధఘవకు_ నమాజుకు, 
"అవస స గ న “కొని ఆయ్‌ (వృత్రా౭చంటిప్పు నేర్చినండుకు. బదులుగా 
నాద్రేదము. అత్య oe ఎశ్మర్రోతకేః శరిచయం. కలిగించాడు! 
అనేక్‌! ఆతమ పొందలేదని అనే 


pp మ న క 5 అ 

‘1 J i pe pi స్ట Fr జ షార్‌ లు ర్‌ లంకా. ద్ని ties 

Be [1 శ aa లును క శు ఛి లో జ ఆ త్ర, sae DD 
శ | Cr అటా wit fe Bernt Hage Te | టే. 











న్‌ తిమె ఇల wa? మ పం సంచ ళు 
భారలయ త్తత్వ వాస్త్యోవభావం . న్నే / 


బినామి ర శ్రమం తప్పు, తపళరుతో భగవంతుణి 
i తే 


నిరాకరించే బంధాలను ఎదురొ ,-సవచ్చుననీ, ౨ Dery తాన పౌందవచుునన ఆయన 
సందేశం. (పపంచం, సనా కసం, ఆరాధన, కర్మలు, తలపులు ఇవరకు అన్న 


పర౦సితులు భగవంతుగతో తెగతెంపులు చేయించే రోఠణుజేనని ఆయన సందిళం. 


న్‌ 


ఖు 


పాము తస es వదిలిన 
తీతుడౌతాడు. భక్తులు వ భా 

ఉదాహరణకు “నేను పష్మతుటి, న భవం ఎంత ఉనుతం 
కంటే సీకు నా ఆజ్ఞ శర రోధారం” వంటి భావాలు శానాన్వేషణలో ఆయన ఎవరిని 

లక పెట్టలేదు. ఆయన ఈ ఆలోచనలే విమర్శలకు కారణమైనవి. ఆయన 

తనను పవర కళ అనుకుంటున్నాడని అన్నారు. ఆధ్యాత్మిక చింతన సందర్భంగా 
భగవంతుడు ఆయనను క కరుణించాడు, ఆయనకు జ్ఞానాన్ని (పసాదించాడు. కొని 
ఆయన (పజలమధ్యకు రావడానికి అంగీక గం! శాశరతత్వ బాహు వృలతో 
కెవల్యానికి చేరుకోవాలని ఆయన ఉద్యమించి స్వర్షాన్ని దర్శించాడు. 
ఈ దర్శనం వల్ల ఆయన కనివ పించినదంతా. మోసమని, ఇదంతా తానేననే సళ్యాన్ని' 


కనుగొన్నాడు. మ Geen మారిఫ్‌ ఇస్టామియా సంపుటం. 1. పుట. 9ిళినీ. ) 


సూఫీ తత్వానికి సంబంధించిన సాధారణమైన అభ్మిపాయం ఒకటుంది. 
స వాటి ఆసలు కేం; దర ఇం దియ ని(గహం. మనస్సుకూ ఆత్మకూ ' పలయత జ 
,ఇదె సృష్టికి కారణం. ' భగవద్దర నానికి సాధనం.” ఇథ్బాల్‌ జలా 
; అర్థవంతంగా - ఇలా అన్నాడు: “వేదాంత పరిభాష (ప్రకారం అతీందియ 
జ్ఞానం వ్య క్రిదృష్టిలో తనకంటె భిన్నమైన వ్యక్తిత్వం కనపడదు. ఈ దర్శనం 
ద్వారా అతడు 'చూస్తున్నదంతా అకని- హృదయంనుంచి జనించే యాధార్థ్యమె! 
నూఫీ' శల. మరో ' అంశం మోవదృక్పతం. సామీ సిద్ధాంతం పకారం 


a - 


ప 


శ 


ము క కి మనిషికి ' స్వేచ్చవల్లనే లభిస్తుంది, సర్వదువావకూ ' కొనోణం (పపం 


త టి అయాం సజు On 


చంల్లో వనం: నంన్యక్షవారో. నలల శరదని 'ఛార్హతీత్లు రాకని బోధిం 


hms కాకీ ఖీ mek 





వచ్చునుా2 


ఇఖ్బాల్‌ భారతీయ త _త్వళాస్తాన్ని . ఎంత గాఢంగా గంభీరంగా అధ్య 
యనం చేశాడో ఈ ఉద్ధరణలు తెలుపగలుగుతున్న వి. ఈ భారతీయ త్ర _త్వజ్ఞానం 
ఆయన వ్య క్రిత్వాన్నీ, ఆయన కార కకలాపాలనూ, విర క్‌ క్రజీవితాన్ని ఎంతో (ప్రభా 
'వితేం చేసింది. Anga Marie Schimel తన Gabriels Wing లో ఇలా 


et - 


' అన్నారు: క్యా త్రికునిగా భారతీయ “పా 






ల" TD 


ఉపనీషత్తుల "గూర్చి Max Muller క 
phy (వేదాంతత. త్రీఇం) ఆయన సొంత. [గత 


by 


an ot క సశ లీ ల్‌ 





భార రీయేత త్వశాస్ర్ర పభా భావం 49 


యౌవనంలో ఏకేశ్వర వాదానికి ఆపర్షితువయ్యారు. ఆయన వేదాంతంలో 

సమున్నత మైన జ్ఞానాన్ని (పశంసించారు. ఉపనిషత్‌ సూ తాల తళుకులు ఆయన 

కవితల్లో కనిపిస్తాయని ఎవరైనా ఊహించవచ్చు. ఉదాహరణకు “ఎండిపోయిన 

రత తత్త్వ 6 ఈయన (పతిపావించిన వ్యక్తిష౦ ఈయన (పతి 
జ చం స 


పాదించిన వ్య _కిత్వాన్ని ఎంతో (పభాబతం చె sR సమక్యసిద్ధాంతాన్ని ఆయన 


బావిలో కప్ప”! ఆక 


వ్యతిరేకి చిన మాట నిజమే అయినా వ్య క్రితత్తాన్ని గురించి ఆయన భావాలను 
మనం కాదనలేము.” 

ఉపనివతులి వ స్వేచ్చ, ఆక్కనిత, తం, ఖ్రారతీయుల . 
స్ట్‌ Se “ఇఖ్బాల్‌ ను ఎంతో (పభాఎతుణ్ణి సు మృత్యువును 
గురించికూడాొ ఇక్బాల్‌ (ప్రకటించిన భావాలు భార తీయ ద్భక ఏథంనుంచి పుట్టినవే. 
మానవాత్మ అనశ్యరమని ఆయన నమ్మకం.* 





వచా ఇ 2 వ VY లో లీ లి Ps? F ఆ లో శో 
|| మృత్యువంటె జవనపునర్శ వం. స్వవ్న యవసికల్లో జాగృతి సందేశం. 


వి, వస అర్థం చేసుకోవటంలోనే జీవితమంతా కడచిపోతుంది. ఇదె 


ఫ్‌, “నిన్ను పస తెలుసుకుంటే, నిన్ను నీవే ఆవరించుకుంటే నిన్ను కు 
కూడా. చంపలేదేమో! ” 





1. డర్‌గిలోదారి నవాహాఖూబ్‌ వొనక్స్‌ 
. -వండ్‌ అందర్‌ గుల్‌ బనాలి మిచై స్థెరొగర్‌ 


“సిగకంలో. సుమధురస్వరాలెన్నో Se పతురదల్‌ కపూలాగో.. 
ప వెందాకా, వెళ వెకలాడుతుంటావు” 


స 
క. . ‘ క 
ద్‌ ను న్‌ా 1 
a a. 
Be 





50 చాకియకది - ఇఖా 


gre 


గే “సేంచ్చా పురుషుని 


జీవితాన్ని అందించింది”. 


వేదాల (పభావం ఫ= తాను కవితారచన (ప్రారంభించినప్పుడు వేదాలలోని 
ఒక మంతాన్ని కూడా ఉర్లూ పద్యంగా ఇఖ్బాలు మలచినాడు. కాని అది ఏ 
కదిలా సంకలనంలోనూ చేరకపోవడం విచారకరం. ఇఖ్బాల్‌ జీవిత చర్మిత 


“రోజ్‌గార్‌ ఫిర్‌'లో అభిస్తుండి ఆది. 


అఆధర్వణ వేదంలోని ఒక మంతం దీనికి ఆధారం. 
అభయం మె తాదభయమి లాగ్‌ 

ఆభయం జాఇఖతాదభయం పరోశాద్‌ 

అభయం న క్తమభయం దివానః 

సర్వా ఆశా భం మి|తం భవన్తు. (19, 15.6) 


(మనకు మితులతో కాని శత్రువులతో కాని భయం ఉండకూడదు: బంధు 
వులకు కూడా భయపడకూడదు. ఒకరికి లొంగి ఉండకూడదు. మనకు దినంలో 
భయం ఉండకూడదు. ర్యాతికూడా భయం ఉండకూడదు. అందరూ మ్మితులై తే 
ఎంత బాగుండేది ).2 


ఉపనిషత్తుల ప్రభావం :2 Anna Marie Sehimmel ఇలా వాస్తారు: 
“సికేశ్య్వరవాదం , వై పు ఆకృష్ణుడెన ఒక యువ తా త్తికుడు 1907లో తన 
సిద్ధాంత. కస. రచించడం స సహజం ... సు 


బతు ఆ ఆలోచన స (హక శ త్తం) సాగుతూ సాగుతూ తం సుర 





నతహం, బమ్మాస్మె” దోకా. Shas ఇదౌభొవళ 
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భవమే సరికొ త్తది. మృత్యువు కూడా అకగికి నవ, 


భారతీయ తత తత్త్వశాస్త్ర ప్రభావం 5! 
దృక్పథంతో ఉంది. ఇందులో మన్సూర్‌ !నూ భారత డేళంలో శుద్ద అచి గర 
సిద్ధాంతాన్ని [ప్రచారం చేసిన శంక రాచారు3లను ఒకే వరుసలో సలబెట్టాడు. 


(శంకరాచార్యుల భావాలను మన్సూర్‌ భావాలను అనుసరించి అంత? నె 
మాట్లాడకండి.మి వ్య క్తిత్వాన్నే సాధనంగా చేసుకుని పరమాతు 
" rr సే “2 ల (| ee . అమ యాం 
ఇక్బాల్‌ కగితలాని విప్లవాత్మక మైన వ్యక్తెత్వ సిద్ధాంతాల్నా ఉదొాహ 2౧౨ 
(వాఫెసర్‌ Sehimmel ఈ అంశాన్ని ఇలా స్పష్టపరిచారు: “కప రదంయ ) 
వ్యక్తిత్వ స్పరూపాన న్ని థ3స్తుంది. వివిధ [పపంచాలూ వివిధ వ్య _క్తితాలూ పుట్టు 
క్‌ (1 / స్‌ు న్‌ 
కొనాయి. అవి చిన్న చిన్న [పపంచాలను సృష్టించుకుంటాయి. ” 


“ఇ|సారెఖూది”, “ఎబూర్‌ అజంి అనే కనితలో ఇఖ్బాల్‌ - 

(ఈ జీవి _పతిమ కూడా వ్య క్తిత్వ జీవిత లక్షణాలలోనిదే. నీకు కనిపించే 
దంతా వ్యక్తిత్వ రహస్యమే.) 

'పెకర్‌ హస్తిజ్‌ ఆసారె ఖుదీ అస్తి 

హర్‌ చమివీగిజ ఇ సార్‌ ఖుదీ అస్‌ 

(వ్యక్తిత్వమే తనకంటే భిన్నమైన (పతిమని చెక్కు.తుంది. చీవిత 
లక్ష్యంలో మాధుర్యం అతిశయించాలెకదా! ) 

సౌజద్‌ ఆజ్‌ ఖుద్‌ పెక ర అగ్యార్‌ రా, 


. తాఫిజాయర్స్‌, ఇజ్జత్‌ పెకార్‌ రా. 


(ఈ పపంచ మంటే ఏమి? నా అ (పతిమా మందిరమే. దీని కాంత 
నా జాగృత న్నే తానికి వశీభూతమై యున్నది). 

ఈ జవివీ న్‌ సనమ్‌ఖాన ఇ సార్‌" పన్‌లి స్త 

జల్వ ఓ గర్వీదా చేదార్‌ మన్‌ ఆన్త్‌. 

“కా స్తివసీ స్తి అజ్‌ డీదన్‌ పనాదీదన్‌ మన్‌ 

_తజమోవచ. మకన్‌ te య. మన్‌. ట్‌ 





ర్‌ఐ జాతియకవి తాః ఉఇఖ్బొల్‌ 
(అస్తి, నాస్తి ఆన్న నా (ప్రకృతిని చూడటమో లేక చూడకపోవటమషూ ! 


ఈ కాలం, ఈ దేశం నా భావా లనీడలే) 

ఇవేకాక 'బాలెజ|బీల్‌' జబూర్‌ అజంలోని ఈ [కింది కవితలను ఉదాహ 
రిస్తూ Sheimmil ఇఖ్సార్‌ కపితలకు పునాది ఉపనిషత్తుల పభావమె అని 
సృష్షీకరించారు. క 


ఏమి? జీవిత రహస్యం వ్య క్తిత్వం- 
ర 


ఖుదీ క్యా పైః రాజెదరూన సాయాత్‌ 
ఖుదీ కా పై= బేదారీకాయనార్‌ 
(పపంచం మన కాంతి తప్ప మరేమీకాదు. ఎందుకంటే, మనం లేకుంటే 
ఎలుతురెక్కడిది! ధ్వగి ఎక్కడిది ?) వ్యక్తిత్వం రహస్యాలను గురించి చెప్పిన 
నీ 


ఈ కవిత మాడా పేర్కొానదగిందే. 
షి జహాగె ర్‌ ఆడ్‌ తజలహదొుమానిన్‌ 
Meee cc per. 


షోలయె ఖున్‌దర్‌ 1 షరర్‌త ఖీకర్డ్‌ 


(వ్య క్రిత్వం (ఆహం) తానే.తన జ్వాలలను మఖుసతలుగా వింగజించింది). 
క్షొషీతక్రి ఉపనిషత్తులో” ఆత్మకుున్న సంప్రదాయసిద్ధమైన నిర వచా 
కవిత జ్జ ప్తికి తెస్తున్నది. - 
యుణాగ్నేక్ట joe విస్ఫులింగాయా మ ప్రతిప్టేరన్నేవ స్ట 














భారతీయ త్తిత్వశా స్ర ప్రభావం ర్‌ 


(మండుతున్న అన్నినుంచి మిణుగురులు వెడలి నలువై పులా వ్యాపించిన టై 
అహం ఆత్మ నుంచి జీవిత లక్షణాలు వెలువడుతాయి. ఆ అక్షణాలనుంచి అను 
భూతులు వెలువడుతాయి. ఆ అనుభూతులనుంచే లోకాలు వెలువడుతాయి. ) 

ఇదే విధంగా ఇక్సాల్‌ పయాంమ|షిక్‌ (|పాక్చందేళం) అనే కవితలో 
మిణుగురుపురుగులను ఉదాహరించాడు. 

“ఖున్‌ అ ఫోజమ్‌ చిరాగెరాహె ఖరీషమ్‌” 

(నా చా3 దీపాన్ని నేనే వ లిగించుకుంటాను ) 

“. భారలీయల ఆక్క తత్వానికి అతి దూరంగా ఇభ్బాల్‌ వ్యక్తిత్వ (ఆహం) 
తత్త్వం లేదని స్పష్టమవుతున్నది. బృహదార ణ్యకోపనిషత్తు' లోనె భావానికి ఆయన 
భావాలు చాలా దగ్గరగా ఉన్నది, 

అ స్తమిత- ఆదిత్యే యాజ్ఞవల్క్యా చం్యదమస్య స్తమితే శాంతేఒగ్నౌ 


శాంత్యాయాం వాచి కింజ్యోతి దేవాయం పురుష ఇక్యాతె్మె వాస్య 


న్య జ్యోతిర వతీ 
త్యాత్మనై వాయం జ్యోతిషాఒఒస్తే పల్యయలే కర్మకురుతే విపల్యేతీతి. 


4-8.6. 


'. (ఓియాజ్యవల్కు్యుడా! సూర్యుడు అస్తమించాడు. చం[దుడు కూడా 
అ-స్తమించాడు. అగ్ని ఆరిపోయింది. శబ్దాలు కూడా తోడు వీడిపోయినవి. ఎవరి 
కైవో ఇప్పుడు... వెలుగు ఎక్కడిది * ఆత్మనే నిజానికి అతనికి వెలుగు. 
అతడన్నాడు- నిజానికి ఆ మనిష్‌ కూర్చునప్పుడు అత్మ వెలుగై. కదులుతుంది. 
ప నునిష్‌ పనిచేసి పెట్టి తిరిగి వస్తుంది). 

మొత్తానికి Sheimnel ఖారతీయ తాత్తికులతో ఇక్బాల్‌ ఏ విధంగా 


1 


పథావితుడయ్యాడు, భారతీయ. కత్త్వాన్ని తన రచనలో దీ విధంగా ధ్వనింప 
వ్‌ . : మై. /. De KL 
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ర్ర్‌శ జాక్రీయకవి - ఇఖ్బొల్‌ 


బౌద్దమతం ప్‌ ఇక్బాల్‌ గౌల మ బుద్ధుబ్జై [ప్రవక్తగా పరిగణించి అన్ని 
మతాల (పము ఖులపట్ట భ్‌ _క్తిెభావాన్ని (ప్రకటించాడు. గౌతమబుద్దుని సందేశం 
మానవత్వపు పునాదుఇ పె ఆధారపడి ఉందని ఆయన అభి పాయం. మానవులకు 
సమవేదన సంచేళాన్ని బౌద్ధమకం అందిస్తుంది. “జావేద్‌ నామా లో 'జిందారూద్‌” 
(ఎథ్సాల్‌ )కు తవాసిన్‌ లోయలో గౌతమబుద్ధుని దర్శనం అవుతుంది. ఛై శాలీ 
నగరానికి చెందిన రాజన ర్రకి ఆ మపాళికి బుద్ధుడు ఉపదేశాసి ఎ్నచ్చిన సంగతిని 
ఇక్కడ [పస్తావించాడు. % 


1. (కక్కిన మదిర నిజంకాదు. యువ|పియుడు లేనేలేడు. నిజంగా కన్ను 
లున్న వానికి స్యర్గంనుంచి దిగివచ్చిన అపరసకూడా ఏమీకాదు). 


2. (ఎవరిని నీవు పాలితుడనీ, దాసుడనీ అనుకుంటున్నావో వాడూ పోతాడు, 
ఈ కొండలూ, ఈ ఎడారులా, ఈ మైదానాలూ, ఈ సము దాలూ, ఈ 
చెలియలికట్టలూ అన్నీ వట్టివే. ) 

వ్‌, (పాశ్చాత్యుల తెలినితేటలు (పాచ్యుల తత్త్వజ్ఞానం అన్నీ గుడిలోనే 
ఉన్నవి. ఆ గుడిలోని (వతిమఐను పూజిస్తే వచ్చెదేమి?) 

4. (నీవే ఆలోచించుకో. ఈ అతవిలో "భయపడుతూ నడవకు. ఎంధుకంటి- 
ఉనికి నీదే..ఈ రెండూ వట్టి). SE BR 2 

ర్‌ a meal జ. దారిలో, “నకం పోంధుల సంఘం వటవే 
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భారతీయత త్త ఇకా స్ర్ర| ప్రభావం ర్‌ర్‌ 


10. 


TL 


(నీకు ఆక్మశాంతి కావాలా? అయితే సీ తో ఏదా3 దుఃఖంలోపాలు పంచుకో ) 


(మత్తిలిన క కండ్లు, ఆపాంగ వీక్షణాబూ. మధురగీతం అని బాగున్నాయి 
కాని ఇంతక ఫ్లై మంచిది మదొకది ఉన్నది. ) 


(బాహిరంగా కనిపించే అందం ఒక ప్రుడుంటుంది, ఒకప్పుడుండదు. 

అంతస్ఫౌందర్యం, స|త్పవ ర్రనం, సత్సంకల్పమే సర్వస్వం.) 

ఈ కవిత ఆ మపాళి [పియుని భావాలను తెలుపుతున్న ది. అది ఇది: 
“నల్లగా నిగనిగలాడుతూ వంకరలు తిరిగిన కురులు నావి. కాని ఈ వార్థ 

కంలో నారతోనో, తోలుతోనో చేసిన వస్త్రంలాగా మారిపోయిన. 

సత్పురుషునిమాట ఎప్పుడూ అబద్ధంకాదు. 


వనవాటికల్లో (పసరిస్తున్న 3లరవంలా ఉండేది నా ధ్వని. కోని 
వార్గక రంలో అది అణగారిపోయి బొంగురువోయింది. సత్పురుషునిమాట 
ఎప్పుడూ అబద్ధంకాదు. 


ఒకప్పుడు మెరుస్తున్న సూర్యునిలా నా శరీరం ధగధగ లాడేది. కాని ఈ 


వార్టక్యంలో శరీరంపై అన్నీ ముడుతలు పడ్డాయి. సత్పుషునిమాటి 
ఎప్పుడూ ఆబద్ధంకాదు. స్త 

(మహమ్మద్‌ హాష్మీ ఉర్దూ అనువాదానికి అనుసరణం) 
గౌతమబుద్దుని మాటలు విని నర్తకి మారిపోతుంది. సన్యసిస్తు సిసుంది. 
(కలవరపడుతున్న. ఈ హృదయానికి వెనుకముందాడే అవకాశాన్ని 
కల్చించకు. వ్రీ కురుల్లో మరిన్ని చిక్కులు పడనీ. ) 
(నీ వళ్ణ నా హృదయంలో. విద్యుత్మాంతులు నాలి, నేను' చందుజ్ణి, 
సూర్యుణ్ణికూడా వకీజ. నంశ్లేశావికి గ్పరిచ్లేశాను. yy. 


15. (ఫర్‌హోన్‌ కొండను తొఐచేయడంలతో ఆ? చరం ఏముంది? ఈ కొండల. 
న్నిటినీ పణయమే తన భుజా (గాలప్రై మోస్తున్నది. ) (ఫర్‌ హాద్‌-(పియ' 
రాలిని వివాహమాడడానికి కొండను తొలచవలసి ఉంటుందనే షరతును' 
పూర్తిచేసిన ఆదర్శ పియుడు. మధ్య ఆసియాలో ఇతని (పణయకథ 
౬క్‌ ఐతిహ్యం. ) 

గాయ।తి - 


ఇక్సొల్‌ జీవిత చర్మిత రచించిన అబ్బుల్‌ మజీద్‌ సాలిక్‌ కథనం (ప్రకారం 


ఇక్బాల్‌ సంస్కృతం చదువుకున్నాడు. అత్యా ఫెజీకూడా చః అంశాన్ని బలిపరి.: 
చాడు, ఇక్బాల్‌ తొలికరితల్లో ' గాయ తి” త్రనే రచన ఒకటి, గాయ తీ మర్మిక్రం 
హిందువులకు చాలా' సది|తమైనది. 


“ఓం భూర్భువ స స్వః తత్సవితృవ రేణ్యం కళ్లోచేవన్యనీమహి 
ధీయోయోనః గన శ 


(ఓ మహాజ్యోతీ! [రీ శ్ర _కిమంతమైన సూర్యదేవతా! రా! నిన్ను మేము 


ఆరాథసామురా ! నీ జ్యోతిని మాకు! ప్రసా కాదించు. ) 


ఆయనూర్‌ అజలి-ఆయ్‌ రక్షంద ఆఫాబ్‌! ఆ; హమ్‌ తేరీ ఇబ్రాదత్‌ కరే 


భారతీయత త్త్వళాస్త్ర్మ ప్రభావం ర్‌? 


ఉపనిషత్తులో ఈ ఊస్‌ పోద్దాతంతో ఉన్న నా పద్యాలు బాగానే ఉన వి. అయినా 


పద్యాన్ని గాయంతి మంతం అనడానికి వీలులేదు, * 


(ఓ సూర్యుడా! నీవీ పపంచానికి ఆత్మవు. అస్తిత్వం నీవే. అన స్తిత్వం 
నీవే. నీనుంచే సృష్టి వాటిక పచ్చగా ఉన్నది. పంచభూతాల -వ్యాపారం నీవల్లే 
కొనసాగుతున్నది. పతి వస్తువులో జీవం నీవల్లే ఉంది. (పతి వస్తువుకు, నీ కాంతి 
ఆవసరం. ఆపాదమ స్తం నీవే జీవితాగివి. నీవే మనస్సువు. నీవే ఆత్మవు. నీవే 
బై తన్యానివి. ఓ సూర్ముడ్కా మాకు జ్ఞానకాంతులను పసాదించు. మా కన్నులను 
నీవే వెలుగులతో నింపు. [పతి శీవిలో 1 తకః కొండల్లోసీ ఉదయం. (పతి వస్తువు 
జీవితానికి నీవే సంరక్షకుడవు. వెలుగులకంతా అధిపతి. నీకు ఆది లేదు. అంతం 
లేదు. వీకు బంధం లేదు. ఆద్యంతాలలో న్స్‌ కాంతివి. ) 


భగవద్దీత - కర్మత త్త్వం : 


భగవద్గీత [పతిపాదించిన కర్మయోగ సిద్ధాంతం ఇకక ఎంతో 
(పేరేపించింది. భగవద్గీతలో ఆత్మను నిత్యం అన్నారు. జీచితధ్యేయమన్నారు. 
" కర్మను రక్షణకూ, శిక్షణకూ అకీతమైన ఉత్తమ జీవితధ్యేయమన్నారు. వలాన్ని 
ఆశించకుండా, కర్మను ఆచరించడమే భగవద్గీత ప్రధాన బోధ. ఈ కఠ్మవల 
త్యాగం వల్ణనే ఆత్మకు అనందం కలుగుతుంది. పరమాత్మ ' సాయుజ్యం 
కలుగుతుంది. తన కవిత “అస్రారె ఖూది (వ్యక్తిత్వ రహస్యం) కి ' ఉపోట్లాంత 
(వాస్తూ ఇక్సాల్‌ గితాబోధను _వీరేపించిన. పరిస్థితిని కొంత _ తెలియజేశాడు. 
రలీకృక్లుణి ఎల్లకాలం గౌరవంతో, ' (పేమతో లోకం స్మరిస్తుంది. ఈ మహో 
మానవుడు అతి మకోహరమైన పద్ధతిలో తన దేశీయ, జాలీయ, త్వాత్సిక సంప 
దాయాలకు వ్యాఖ్యానం చేశాడు, కర్మ ఫరత్యాగ మంటే కర్మాచరాన్ని ప్లూర్తిగా 
వదిలి పెట్టడంకాదని ఆయన నిరూపించాడు. ఎంధుకంటే,. కర్మ (హక ఎకి సహజం. 
అది తేవితానికి కొత్త చై చైతన్యాన్ని కలిగిస్తుంది. నిజానికి కర్మఫల త్యాగమంటే 


ర్‌ జాతీయకని = ఇఫ్చాల్‌ 


రర్మవల్హ ౩ హలిగే ఫలితాలతో సంబంధాన్ని వదులుకోవడం. ఇక్బాల్‌ కర్మత త 
సిధ్ధాంతాన్ని మ మంచడంలో భగవద్గీతకు [పముఖప్మాత ఉందసి తెలుస్తున్న ది. 
అయితే ఈ సిద్ధాం ంతానికి ఇస్టామీబోధలే ము*లకారణాలు. కర్మ సందేశాన్ని 
గూర్చి ఆయనవి పసిద్ధమైన కనితలు చాలా ఉన్న వి. 


(క కర్మవల్లనే జీవితం. కర్మవల్లనే స్వర్గం, కర్మవల్లనే నరకం. నీవు 
నిజంగా జీవమున్న వాడివైతే నీ జగత్తును నువ్వు సృృష్టించుకో. వీవు మూనవ 
(శేష్టుడవు గదా! |పగాథ విశ్వాసం, నిరంతర పర్మిళమ | పేమ [పపంచ విజయానికి 
కారణం ఆస్చతాయి. ఎవడు నిష్కామకర్ముడో వాడు చేసుకున్న పుణ్యం వేరె, 
[పపంచంలొోనే వర్గాలతో, వాసనలతో తృ ప్తిపడకు. వనాలనేకం ఉన్నాయి, 
అశ్రయాలనేకం ఉన్నాయి. నీవు గరుడపక్షివి. ఉడ్డీనమే నీ పని. నీ ముందున్న 
ఆకాశాలు అనేకం. సచ్చరి తవల్ల ఆదృష్ట రహస్యాలు బయల్వడతాయి. ఇదే 
అదృష్టంలోని రహస్యం.! 


విశ్వామి[తుడు:- భారతీయ త _శ్యశాసాిన్ని గురించి జాదేద్‌నామాిలో 
[పస పస క్రి ఉంది. విశేషించి విశ్యామి[తుడూ రూమీలమధ్య జరిగిన సంభాషణ 
ఉంది. ఈ సంభాషణలో హిందూ ముస్టిం తాత్త్విక, పారమార్థిక దృక్పథాల 
పరిజ్ఞానం ఉంది, జహాందో స్త్‌ (వక్వామిత్రుడు) జిందారూద్‌ (ఆజ్‌ విద్వత్తు 
పైన ఇలా (పశ్నిస్తాడు-2 


1... (కారానికి మరణమేది?ో నేనన్నాను. “ఆలోచన మానివేయడం.” 
అతనడిగాడు-మనస్సు చావటమంటే ఏమిటి? నేనన్నాను. “కథనం మాన్ని! 
వేయటం.” 

za కలం అంటే ఏమిటి? “ ఇది కత ష్‌. 

మరి [పాణం “ఇది భగవల్లీలో అన్నాము) 
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ష్‌ 


(“ఎవడు మానవుడు” “అవి ఒక రహస్యం” అన్నాను. 

మరి పపంచమంచే? “అది ఇక్కడే మనముండే ఉందిో*, 

ఈ విద్యలూ కళలు? “కేవలం పొరలు” అన్నాను. 

దీనికి దృష్టాంతం “స్నేహదృష్టి” అనా గను.) 

“సామాన్యుల మతం ఏడి?” "బిన్నదాగ్ని విశ్వసించడం” అన్నాను. 
మి జ్ఞానుల మతం? “పరిపూర్ణ మ. ఏం అనా ge 


(నా సంభ్రాషణవల్లి . ఆయన ఆత్మ కెంతో (పీతి ప లిగింది, మనోజ్ఞమైన 


అంశాలెన్నో నాతో చెప్పాడు.) విశ్వామి[ తుడు ఇఖ్బాల్‌కు తొమ్మిది తాత్తికాం 


శాలను విశదపరచాడు. అగి ఇవి- 


(“సత్యానికి ఈ లోకం అచ్చాదన కాదు. నీటిపైని గీత మునిగేవానికి 
అడ్డం కాదు) 


(మరో ప్రపంచంలో జన్మించడం మంచిది. నూత్న యౌవనం లభిస్తుంది. ) 
(సత్యం మృత్యువుతో ఆవరించబడింది. అడే నిజమైన జీవితిం. గీవికి 


- మృత్యువు తరువాత ఈ ప్రపంచాన్ని గూర్చిన జ్ఞానం ఏమీ ఉండదు.) 


(మనం రెక్కలు లేని పక్షులవంటి వాళ్ళం. కాగి మృత్యుస విషయంలో > 
డేవునికంటే ముందుకే సాగిపోయినాము. 


(శాలమంటే ఏమిటి? విషం కలిపిన తేనా కరుణావిలమైనడి కొంత. బాధా 


కలితమైనది కొంత) 


Ou 
Ly 
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16. 
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OE 


(బేదిత కర్మాగార రహస్యం అతనికి జాగా తెలుసు. అతడు జంషీదు 
పభువేమో! అతని కవితల్లో జంషేదు పాన పా త్రికలోవలె లోకమంతా 
కనిపిస్తుంది. ) (జంషీదు జన (వసిద్ధ రాజన్యుడు. అతని వద్ద ఉన్న ఒక 
విశిష్ట మధు ప్మాతికలో మధుపు బోసి ఇచ్చ వచ్చిన దృశ్యం చూనుకోగ లిగే 
వాడని. ఈరాన్‌లో ఐతిహ్యం) 
ముంచే మెము అతన కనితాకళను గార; స్తూ నిలిచి ఉన్నాము, 
తరువాః ఆతనతో సమావేళం. ఇర్భ్కడ 'జిందారూద్‌') (ఇఖ్బాల్‌, 
భ_ర్హ్యహెరెతో కావ్య హేతువును గూర్చె అడుగుతాడు. ) 
(మనోహరమైన ఆంశాలను నీవు కవితాబద్ధం చేశావు. నీవల్ల [పాచ్చ 
ఖండం రహస్య వేదికగా రూపొందింది. ) 
(కవితలో శోకం ఎలా (పవేశిస్తుంది? మీ హృదయం నుంచా? లేక దైవం 
నుంచా?) " 
(కోని ఎక్క డుంటాడో (ప్రపంచానికి తెలియదు. అతడు తన ధ్వని 
యవనికల్లో దాగి ఉంటాడు.) 
(ఎవనిది కోతే ప్ప హృదయమో వానికి దేవృనిముందు. కూడా శాంతి 
లభించదు. ) 
(మా (పాశానికి [(పయత్నం వల్ల హాయి లభిస్తుంది. మి కవిత్వాకాంక్ష; 
సానం దుఃఖం వల లభిసు౨చి. | 
థి య —_- 2 
(నీవెప్పుడూ కవిత్వం మత్తులో మునిగి తేలుతూ ఉంటావు. నీకు" 
ఈ స్థానం లభిస్తే?) |. 


ధార తీయత త్వ శాస్త్ర ప్రభావం ర్రప్ర 


20. (ఈ చిలర దేవుళ్టంలా రాళ్ల _పతమలె ఈ భర్త ర అటి 
అతీతుడు. ) 

91. (కర్మ పట్ట ఆస క్రిలేని ఆరాధన వ్యర్థం, నిరర్ధరం. మంచిగానె, చెడ్డ గాసి, 
బీదితమంతా కర ర్యమయంగా ఉండాలె. ) . 

22. (ఎవడూ ఎరుగని విషయం నీతో చెబుతాను. దీన్ని తన మనస్సుపై 
(వాసుకు వ. ధను ముడు. ) 

బలి, | నీవుచూస్తున్న ఈ [పపంచం భగవంతుని గిడకాయ, రాస్ట్రం, 


చీనిపె వడికిందంతా నీవి. ) 
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భ రవళి శతకంలో ని ఈ "కింది శ శ్లోకానికి, [పతిధ్వని. 2 
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రుం ందంచడంక గుం ౪ తావ, సంప్రదాయాల న రులజబ్లు, అరా ఆ 
కారుంపట్టి గౌర వమర్యాదలు కలిగించవలసిస అగత్యం ఉంచి. ఈ సందర్భం7? 


ఖ్బాల్‌ ఉర్లూ సౌహిర్యంలో ౬ ఒక కొత్తసం[ప పదాయాన్ని [పారంఖభించాడు. ఖారన 
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దేశంలోని భక్తు: మతగురువలను గూం* కవితలను వెళ 

న్‌ 5 భకుంనుగ బార్చె, తగురువుఐను గూర్చె పదితంను చెలఅయించాడు. 


టో ఇ శ గా గో గ చ ప! . 
రాముని గూర్చి ఆయస (వ్రాసిన కవితలో రాముని శౌర్యాన్ని, పావ్మిర్యాల్ను 
సో 


క న! 


మానవీయమర్యాదలను (ప్రశంసించాడు. 


(రాముడు భారతీయుల గర్వానికి చిహ్నం. ఈ దేశంలో. చేస వేల జ్ఞాన 


సంపన్నులు ఉదయించి వశ విఖ్యా తులైన నారు. రాముడు హూరుడు, నాహాసికుడు, 
పవితుడు, 'పేమమూర్తి )* 


ఇక్బాల్‌ కవితారచనలో ము+డవ దశ ఇస్టమ్‌ దన. రామునిపై కవితలు 
ఈ దశలో: వలయించడం విశేషం. ' ఇదేవిధంగా ఆయన గురునానక్‌ ను సూరా 
ఒక చిత్తకర్షకమైన కవిత (వాశాడు. ఆయన ఏక్రేశ్వరారాధనను [పణం 
సించాడు. అదే కవితలో గౌతమబుద్ధునికి నివాకలర్పించాడు. బుద్ధుని స్వదేశీయులు 
బుద్ధుని బోధనలను పాటించలేదని వాపోయాడు. ఈ దేశంలో అశ్చృళ్యుల స్థిం 
దయనీయంగా ఉందని, 'డుశాన్నీ కోపాన్నీ వెలిబుచ్చాడు." విళ్శపట్ట సానుభు౨ 
సమభావం లేకపోవడం శోచనీయమని బాధపడ్డాడు. ఒక కవితలోని భావం--- 


(జాతి ౬ బుద్ధుని బోధనలను లక్ష్య పెట్టలేదు. మౌక్తికం విలువను తెలుసుకో 
లేకపోయారు అయ్యో! 'నత్మాన్ని పెడచెదిని, పెట్టారు. _ బెట్టు తన ఫలాల తియ్య 
దనాన్ని ."వెరుగనట్టు (పపంబావికి జీవిత ర పాస్యాలను తెలిపింది భారతదేశం. కాని 
కేవలం భాన్గలోనే తాత్త్వికత ఉంది, సత్య జ్యోతివెలుగులతో ఈ సమాజం 
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తకు సమకాశఇికుడు 


రాదో నాగమి రామకర 22 ఆఅకోందు 5736 గ్రే టల్‌ నా (ఇప డిడి 
ల ఇ రలు మ ౯ 
తూ =. కాచి a డాలి ళో న్‌ , (ఇ స్‌ 
దారిస్తాగ్‌లో ఉత జెల్దారౌగి మురాంవాలా జిల్లాలో జన్మించాడు. ఆయన 
క్రో ౪ 
nd చ ఉష ఇ. + శ ణ్‌ గా 
1955 ల గంపా నలల ఎర ల? పట్టా బ్‌ "ందారు, కొంతకాలం ae 


చేసిన తర్వాత యౌవనంలోనే ఆయన సన్యాసా| శమం స్వీకరించాడు. 1906 లో 
దీపావళినాడు గంగలో స్నానం చేస్తూ [బహ్మలో రీసమెపోయాడు, అప్పుడు 
ఆయన వయస్సు 88 సంవత్సరాలు. ఈ సంఘటన ఇఖ్బాల్‌ను కలచివేసింది. 
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[ప్రపంచంలో నలుగురు మహాపురుషులున్నారు. వాళ్ల మాయలో చిక్కు 
కున్న మే బయంఎశరావడం కష్టం, ఆ నలుగురు 1. “ముహియెర్షీన్‌ ఇబ 
ఆరవీ', ఇ. శంకరాచార; నీ. బేదిల్‌2 4. హేగల్‌ ౨. 
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, 1928 - 2985 ఇక్బాల్‌ 'జచిదుల్హయాతె ఇస్టామియా ను గూర్చె 
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1. _మొహియొద్దీన్‌ ఇబ్నె ఆరవీ (కి. శ. 1165-1240) గొప్ప ముసి? 
సూఫీ. .ఆందెస్‌ was పుట్టారు. నూటికంటె ఎక్కువ రచసలు 
చేశారు. “పిసూసుల్తుకుం” ఫుతూహాతె మియా” ఇస్టాంత త్తం చెప్పే 
ముఖ్య [గంథాలు, మహేశ గర వాదులు, (పచారకులు. 

2, మిర్జా అష్టులాఖదీర్‌ బేదిత్‌. (మృతి 1720 (కీ. శ భారతదేశంలో 
గొప్ప ఫారసీ పండితుడు. కవి. ఆయన తాత్త్విక చింతన |వభావం 

గాలిబ్‌ పెన ఎక్కువ. కొంతవరకు ఇకఖ్ళాలుపె పె కూడా, 

క్‌. హేగల్‌: (Hegel) 1770-1881. |పసిద్ద జర్మర్‌ తత్వవేత్త, గతి 
తొర్కి_క భౌతిక వాదం (Dialetion) కారల్‌ మార్‌ సాను చాలా ' [వభా 
వితుజ్టి చేసింది. ఇఖ్బాల్‌ క కవితలో ఈయన పసి జ్జ వస్తుంది.  హేగ్షల్‌. 
తత్వ పద్ధతి వచనంలో వెలసిన వీరకావ్యం అని, “ఇఖ్యాల్‌. “అన్నాడు. 
pone tought of gy ‘in క్విడ్‌, Vahid's* Thought “and 
Refleetics of Iabal: 


పరిశీలించడు. ప: కెత ఇ పె షర్టుషు తత్యవె అ! డె Appearance and 
Reality (నా శాత స్రతి-యా ాధార్డంలోగి) రెండు |పకరణాలను ఆయన ఒక 
ధంగా ఆఘనిన ఉపనిషత్తులు అన్నాడు. బీవాశ్మ అయధార్థమని నిరూపించ 


> 


రి బా ఏ సంచి, .పేనంగంలో స అరి నట భాగం అ కాలంలో ; 
రొచనలను గను ౧౦చంది. (బౌ గ్‌ క | తమే ఈ నిషయంలో. 

శ్‌ నీ క yg న గ 

కొంత వాఖ్యాసం చశాడు. వ్యతై తపం స ఒ౦గా సత్సంగామ,. న తిక బీవిత పరిధిలో 


ఎని ఉనికిని ఒప్పుకుంటాడు, కాని త తర్కుంలో ఇది కేవలం విద్భా 
ఉమా, డు దీనికి Fes లెదు. సత్తు, 'చిత్తుఐలో వ్య క్రితం aoe 
౧కిని దర్శించాడు. ఈ రచనలోని రెండు పకరణాలు ఒక్‌ విధంగా నేటి. 
రాఎపు ఉపనిషత్తు ఎని భాంంచవంసి ఉంటుంది, బీవాత్మ లేదని చెప్పిన (పకరణా 
లిన, బాక్టే దృష్టిలో సత్యం అంటే అనుమాసరాహిత్యం కాని అనుభూతులకు 
గెరంతర 'కేందం, (దార్దే పరిశోధించి పరిశీలించాడు. స్థితి, చలనాలకు అతీత 
మైన సమన్వయ "ై వై రుద్ధ్యాలతో కూడుకున్న దీ జీవాత్మ, అందుకే వ్య క్రితం 
అనేవి మోసం, ఈ పకరణంలో ఈ సిద్ధాంతాన్ని కూడా వతిపాదించాడు. దీనిని 
అనుభూతి అనండి అహం అనండి ఆత్మ న. ఆలోచనా స సూత్రాల పరిధిలోనే 
చూడవలసి ఊంటుంది, కాని ఇది ఆలోచనల్లోని నిష్పత్తుల పె పె ఆధారపడి ఉంటుందో! 
మరి నిష్పత్తులన్నప్పుడు భిన్నత్వం. అనివార్యమౌతుంది. కాని నిష్టరమైనీ 
తర్కాన్ని ప్రయోగించినా వ్య ర్రిశం ఉన్నదన్న సత్యం, వికలత్వాన్ని క కలిగిస్తుంది: 
ఏదో ఒక ' విధంగా అది ఒక సత్యం అన్న సంగతిని (బ్రాజ్చేకూఢా, ఒప్పుకోవలగ్త 
వచ్చింది. ' అంటే. కాదనరానె:. యాథార్థరం. -కాని నిరంతళ స్థితిలో వ్య శిక్ష 
నిశ్చయంగా ఒక వ్యర్థ జీదితత త్త్యం:.కాని.చాలా (ప్రథావోపే పీత మైన్మఇంకా స సంతు 
నాత్మకమైన ఒక స్తశభావం (పకృతి “సహజమైనది. ' పరిపూర్ణమైన we: 
కోసం ఎలాంటి పరిస్థితులను తరీగమీంచిపోవాలో ఎవరికి తెలుసు! 'తన అమపు! 


ధావస్థలో శన జపే ! ఆపేస్తుంది." 







ఉన్న న్వరూపరి అ 'ఉతిటురది, 'బె[పోత 
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స్వాతం తో ఏద్య వుం 
భార తీయుల ధాస్యంపట్ల దుఃఖం - మానసిక ఆందోళన 
: తమ కవితల్లో ఇతర 'రచనల్లో భారతదేశం (బిజిమ సా|మాజ్యాగికి 


Ca 


౦ చేస్తుడటంపట్ల తన దుఃకాన్నీ, ఆందోశననూ (ప్రకటించాడు. ఒక్‌ 


(కడచిన కాలం జ్ఞాపకానిక ఆ వసంతోద్యానామా, పక్షుల కల 
రవాలూ, ఇచ్చవచ్చినప్పుడు వచ్చిపోయ ల స్వాతంత్ర్యం . ఆ గూళ్లల్లో? 
మంచు బిందువుల కన్నీరునుమాసి మొగ్గలు సఏగనప్పుడు మనసుకు బాధ కలుగు 
తుంది. నా చెరలోగికి ఆ ధ్వనులు రానేరావు. గా చేతుల్లో ఉంటే, నాకు విముక్తి 
లభిస్తుంది. ఎంత దురదృష్ట వంతుజ్ణి., ఇంటి.పె బెంగ పెట్టుక్తునా ను. పుట్టింట 
మి|తులున్నా రు.' నేను చెరలో ఉన్నాను. ఈ చెర దుఃఖం ఎవరకి ఐనిపించను? 
ఈ చెరలో sa చచ్చిపోతానేమో? చెర పర్జుభాడా! వదులు. నాకు 
నోరుకేదు. " నా దీవనలందుకో. తోట విడిచినప్పటినుంచి ఇదే స్ధితి. దుఃఖం 
మనస్ఫును తినేస్తు స్తున్నది. మనసు దుఖాన్ని అ ” 


ళీ ఇక్బాల్‌, మనసులో తిరుగుబాటు వేచే రాజకీయ దాస్యంవల్ల భారతీ 
యులు. ఆల్లోచించే తీరులో “కూడా పాశ్చాత్యులకు" దాష్తులౌతున్నారు. ఆయన 
కవితఠనేకర్య ఈ కావాలకు నిదర నాలాగా ఉన్నవి... 


(మాలతడు క్రమంగా, పెనీకొస్తునా డు. ధాన్యంలో! జాతుల అత్మలే 
ఛ్‌ స స సిగ వేస్తాయి సోతారు. తేలని రాజ్యాన, 
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ణా జాతీయకవి _ ఇఖ్బాల్‌ 


నొ మనను ఒపంఎకోదు, ఒరుల ముందు ఉంగినహుడు సీ తనువేదీ? సీ మనదీ? 


Cl 


దాసుల దృష్టిం సమ్మ లేము, సర్షతం్యతుల కన్ను న చూడగలుగుతుంది, ) 


స జేసీ ఉద్మమాన్ని కూడా ఇక్బాల్‌ బలపరచాడు. “జమానా'(కాన్సూర్‌) " 
షృత్రికలో 1906 సంచికలో కేం బిడి వక్వువిద్యాలయంనుంచి [వాసిన లేఖలోని 
న్ని భాగాలు, వ్యాసరూపంలో (పచుకితమైనవి. తన దేశ ంపట్ల ఆయనకు పట్ట 


హో 


రాచి | పేమ, స్త ఇదేశీయుల్లో కమత్యాన్ని క రిగించాలన్న మహత్యాకాంక్ష్న, దేశం 
సుఖసంతోషాలతో అ తపన అశిఉతీ ,టఓంగా ఉండేవని ఈ రచనల 
వల్ల స్పష్టమపుతున్నది. స్వదేశీ ఉద్యమం భారతదేశానికి అవసరం అని భావించే 


ప స్థితి జాగుకడనం+వరకు ఏ దేశం ౦ కూడా రాజీయ సమన గలను సాధించలేదు. 
జ్ర దేశీయలెందరో “రాజియ సె తం తం, “రాజకీయ స్వాతం్యత్యం” అని 
ఆరుస్తునా న్నారు. రా గా కం| తానికి కావఐసీన లక్షణాల్లో మొదటి లక్షణం 
ఆర్థిక రంగంలో ముందుకు సాగడం అన్న అంశాన్ని ఎవరూ ల 
పోతున్నారు. అదృష్టవశాత్తూ ఇప్పుడు దేశప్రజలు ఈ వైపుకు దృష్టిని 
మరల్సారు. రాజకీయ హక్కు లను సాధించేందుకు కావలసిన రండవ లక్షణం 
దేశప్రజలు అవసరాలు ఒకటి కావటం. ఆవసరాలు ఒక బ్రాటి కాకపోతే [పకృతి 
శక్తులు వాళ్ళను (పవపంచపుటల్లోంచి చెరిపేస్తాయి. [పకృతి ' ఒక (పత్యేక 
వ్య్తి సిరిగ్గాని, (పత్యేక వర్గాన్ని గాం అత్మ పెట్టదు, జనం “ఏకత; ఏకతి అని 
నినాదాలు. చేస్తారేకాన నిత్య జీవితంలో. త్తమ హృదయాలతో అనుగుణంగా. 
(పవి ర్తించచు. మనకు మాటలతో _పన్గికేదు, దేవ్వణకోసమైనా శ శ్రని పుంజుకునే. 
(ప్రయత్నం చెయ్యండి. మతం (వ వపంచానికి హేవరప్యాన్ని. అందించడానికి 
వచ్చిణదీ.. కొవం పు సోనం డు. నా 'దృష్టల్వో ఈ ఉద ఉద్యమ్హర వలి ల. మః వ ంలకు త్త | 
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సాయం కనుక ఈ ఉద్భృమంవల్లి ముస్టిములకు ఏమీ లాభంలేదని ఎవరో పెద్ద 
మనిషి పత్రికకు ఒక లేఖ (వ్రాశాడు. పంజాబు విషయంలో ఈయన సెలవిచ్చింది 
నిజమేకావచ్చు. అయినా ముస్టి౭లు వ్యవసాయ వృత్తిలో ఉన్నారు కనుక స్వదేశీ- 
ఉద్యమంవల్ద వాళ్ళకు లాభం కలుగదన్న వాదం స హేతుకమైంది కాదు........ 
న. ఓర్పుతో, ధైర్యంతో వ్యవహరిస్తే ఈ ఉద్యమం తప్పక ఫలిస్తుంది. 
విదేశీ వస్తువులను ఉపయె. గించకపోవడం పవిత్ర కర్తవ్యంగా భాబంచాల. దీక్ష 
పూనాలె. ఉద్యమంవల్ల హిందూ ముస్టిముల అవసరాలు ఒగ్క_దె క మంగా వాపు 
బలబడికే, భగవాన్‌! ఇంకొ కావలసి దేముంది? భారతీయుల సుప్రసౌభాగ్యం 
మేలుకుంటుంది. నా ప్రాచీన దేశంపేరు ఉజ్జ్వఐలా క్షరాలితో గొప్పగొప్ప చేశాం 


సరసన చోటుచేసుకుంటుంది. ”! 


ఈ లేఖ ఇంగ్లండునుంచి వచ్చింది. బెంగాలు విభజనకు అనుకూలంగానూ 
స్వదేశానిశీ ఉద్యమానికి పతికూలంగానూ ఉన్న అప్పది ముస్టిం న యకత్వాన్ని 
ఎఖ్సాల్‌ లెక్కచేయలేదు. 


జామెమిల్లియా. ఇస్లామియా అధ్యతపదవికి ప్రతిపాదన : 


జామెమిల్లియా ఇస్టామియా స్థాపన సందర్భంగా అధ్యక్షపదవికి గాంధీజీ 
దృష్టి ఇక్బాల్‌ పె (పసరించింది. గాంధీజీ ఇఖ్బాల్‌ కు టెల్మిగాం పంపారు. వచ్చి 
బాధ్యతను, స్వీకరించ వలసిందిగా (పార్థించారు.. ఒక లేఖ కూడా (వాళారు. 
అందులో ఇక్బాల్‌ విద్యత్స్ఫూర్థమైన నేతృుత్వంవల్ల లాభంపొందే అవకాశం 
తమకు కల్పించమని కోరినారు. 


“ముస్టిం నేషనల్‌ యూనివర్సిటి (జామె మిల్లియా ఇస్టామియా) మిమ్మల్ని 
ఆహ్వానిస్తున్నది. మీకీ పడవిపి చేపట్టాలె.. !సీ విద్వత్పూర్థమైన. నేతృత్వంలో 
ఇది అభివృద్ధి పొందగలుగుతుంది. హకీం అజ్మల్‌. ఖాన్‌ గాక, అవ సోదరులు 
కూడా మహఃపూర్వకంగా; ఈ నియామకాన్ని హర్షిస్తున్నారు. మీరు ఈ పిలుపును 
అంగీకరించాలని. నా కోరిక-  నవైత్రవ్యానికి అనుగుణమైన మీ జీవితాని] 
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కోవలసిన అన్ని అవసరాంను మీకేమీ కష్టం కలగకుండా పూ ఆ ర్రిచేసాము. దయ 
చేసి (పత్కు త్తరాన్ని పండిత్‌ మోతీలాల్‌ న్నెహూ ద్వారా అలహాబాద్‌ అ; డసుకు 
పంపించండి.*! ఈ కథ 1920 నవంబరు చివరిరోజుల్లో జరిగింది. ఇఖ్ఫాల్‌. 
ఈ |పతిపాదనకు అంగీకరించలేదు. 


గాంధీజీ గుణాల_పై కవిత : 


21 నవంబరు 1921 నాటి “జమీందార్‌” దినపత్రికలో ఇన్ఫాల్‌ కది 
_పుకొటించాడు. అందులో మహాత్మా గాంధీని eS మసీషిగా, 
సంధుూూగా, స్వచ్చ పురుషునిగా వర్ణించాడు. * 


ఇఖ్బాల్‌ జాలీయ సంఘటనలకు స్పందించిన కవి. బైండు సంఘటనలను 
ఇడ చెప్పడం అవసరం కాదనుకుంటాను. 


జలియాన్‌ వాలాబాగ్‌ దురంతం : జలియాన్‌ వాలాబాగ్‌లో జరిగిన 
హత్యారాండరు ఇఖ్యాల్‌ "చాలా బోధ కద్దైడ్యు త కవిత్ల అవశ జజ భురుంళాగికి 
హొగిలి [వాసి ఉఊంటారు.* న ం ణా 


& 


wl 


(తోటలో విహరిస్తున్న పతివానితో' పవి[త 'మృత్తి తిక అంటున్న ది' 
కధా లోకంలో అ పమక్తుడవై ఉండకు, 'అమర వీరుల రక్తంతో '.అంకురార్పణ ' 
జరిగిందిక్క_డ. అవు రాల్చి లేక ఉండలేవు నీదిళ్కాడం.. 


ఈ కవితలు ఏ సంకలనంలోనూ వేర లేదు. 


( జ 
ళీ జ + > 
కాలా పదెడా లాలు లాల. 


" Collated works. 6జి Mahatims ‘Gandhi Vet +9 Pi గ్‌ య 
లె = కాక్‌ ఇక్బాల్‌ ' నలపోదకలు అట్టుల్వాహెద్‌. వ్వైబ్ల “అజ్జులా ఖురేషీ 
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చోరాచోరి సంఘటన? చోరాచోరీలో. జరిగన హింసాత్మక సంఘటన 
కా హృదయాన్ని కలచి చేసింది. ఆయన ఒక లేఖలో! “భారతదేశంలో 
హాత్మా గాంధి అరెస్టు అయిన తరువాత శాంతి ఏర్పడినట్టుగానే కనిపిస్తున్నది. 
కాని |పజా పృాదయాల్ల్‌ కలిగిన సంక్షోభం అత్మాళ్చార్యాన్ని , కలిగిస్తున్న డి" 
ఇంతే కొద్ది కాలంలో ఇంత దిష్టవం విజృంభించిన వై వెనం చరి తలో న డూ 
లేదు. ఈ ణప వంతో (పభాబతుల మవుతున్న మేము దీని జొన్న త్యాన్ని; పాధా 
న్యాన్నీ అంతగా పట్టించుకోవడం కేదు. రానున్న తరాలు ఈ చర్మితను చదివి | 
ఆళ్చర ౧చకితులౌ తారు, 


న! 


“కాన ఇప్పుడిది చూసి వే ము ఆకుర?ంలో 
తరాలకు స్వాతంత్య్రోద్యమ చరి! 
అర్థం చేసుకునే పద్ధతీలో అందడం లేదు.జాకయ సమైశంం, దే శ్‌ క సమగత త 
వాలను సాధించడాసో ౧ స్వాతం(త్యో దమ దీర్భ చరిత్ర నిర్మలంగానూ, 


గా ది గారి బం చ 
కీ స సై వధ తున్నాము . ఇప్పటి 


gE 


# 


, ని? న్నటి తరాలు ' వసి న అనుపమ త్యాగాలను 


ఆశ 
నిర్జుష్షంగానూ ఇప్పటి తరాఎకూ, వక తరోతకూ' ఆందడం కూడా జక జాాయ | 


అవసరం.” 


"తల్‌ ఇండియా ముస్లిం: లీగ్‌ అర్యకోవన్యానం : : 29 డిసంబర్‌ 
1990%ఈో తలహాబాదులో | జరిగన ఆల్‌ బంసియా ముస్టిందీగ్‌ మహో సభలకు 
అధ మత. "వహిస్తూ ఇఖ్బొల్‌ '' “భారత దేశ "రాజకీయ దాస్యం ఆసియా ఖండం 
అంతజికీ జప! దవాన్ని తెచ్చి పెడుకున్నది. "నేడు కూడా 1పాచ్య ఖండపు 


al 


ఆక్మమే. అణచిపసింది. భావ ' (ప్రకటనా స్యాతం(త్యం లేకుండా చేసింది. లత 


తుహకీస్వాతమైనే? 'ప్రోథవో పేతమైన సంస్కృతికి | నిలయమైన భారతదేశం కోసం 
"మన బవ [పతుకులతో ఇ ముడివడి "ఉన్న ఛారతీదేశ్లం కోసం, , పాటువడటం మన 


కర్తవ్యం” ఆనా అన్నారు. 3281 Bellow జనక కథ కోని ప్యాత్రంతనుకక్నట్టు: 
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74 జా౭లయకఏ - ఇక్బాల్‌ 


“Iwas never my wn. Iwas only loaned my self.” 


(నేనెప్పుడూ నావాణి కాను, నాకు నేనే బుణపడి ఉన్నాను.) 
ర్‌ 


పాళ్చాత్యుల దాస్యానికి నిరసన : మేధావుల స్థాయిలో ఇఖ్బాల్‌ ఈ 
పరిస్థితులను ఎదురో గ్రావడానికి రెండు మార్గాలను సూచించాడు. కఠినమైన, శై 
మంతమైన పదా_తో పాశ్చాత్య విద్యా విధానాన్నీ, పాశ్చాత్య భావ విధానాన్నీ, 
పాళ్చాతు స సంస, ట్రాతినీ. పాశ్చాత్య స సం వదాయాలనూ నిరసించాలె. ఇక్కడ నేను 
ఈ అంశాన్ని దిపుఐఇంగా వ్యాథ్యానించదలచుకోలేదు. ఆయినా ఇక్బాల్‌ (వాసిన 
ఈ నాలుగు పంక్తులు ఈ అంశాన్ని చక్కగా వివరిస్తాయి. వే ( విద్యాలయంలోని 
యువకుడు వజీవంగానే కనిపిసాడు. కాగి చచ్చుపీనుగు. పాశ్చాత్యులనుంచి 

మనస్సును అడిగి తెచ్చుకున్నాడు. మరేమీ అనుకోకు, కొంచెం పరీక్షించి చూడు, 
పడమటివాని దౌష్ట్యాన్ని, నైచ్యం బి పొందిన ఉన్నతినీ, పాశ్చాత్యుల ఉన్మా దానికి 
ఎని న్ని తెలివిలేటలున్నా దీని కవచం ఇంకా చిరుగనేలేదు. యూరప్‌ .మధుశాల 
పద్ధతులే విచ్చితమైనవి. ముందు మత్తును కలి”స్తారు. పిదప సారాయి 


నందిస్తారు. ) 


[పాచ జాతుల (పత్యెకించి భార తీయుల దాస్యం. మీద ఇఖ్యాల్‌ 
ఆందోళన, (బిటిషు సా|మాజ్యానికి విరుద్ధంగా తిరుగుబాటు, స్వదేశీ ఉద్యమం 
వంటి దేశభకి, (పపూర్ణమైన భావాలు ఆయన ఫారసీ కచితల్లో కూడా ఉన్నది. 
1936 లో | పచురితమైన “పస్పెబాయద్‌ కర్షాయె అథ్వామెమ్మ ఖ్‌ 'లో' కూడా 
ఉన్నది. ఇందులో ఇంగ్లీషు దాళ్ళు మానవత్వాన్ని ఏవిధంగా నాశనం చేశారో. 
బలహీన జాతులను ఏ విధంగా కణళించారో, తము విద్యలతో; కళలతో మానవు 
అను ఎలా వేటాడుతారో,. వాణిజ్యాన్ని 2రాజకీయ య మార్చి ఏవిధంగా 
Lపేజల. ర కాని న్ని పీలుసారో క అభివర్ణించాడు... వ. 


i. ea మూలమువకు అనుబంధము - క. 
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స్వాతం్యతో్యోద్యమం 75 


ee (మా నవక్వం, కె ప్లివాళ దొర్భనా yr 


ఇంగ్లీషు వాళ్లతో ల నేర్చుకుంటున్న పి.) 


బి (గొ(రైలి, మేకల తోళ్లు తొడుక్కుని వీష్ణ్ల అనుక్షణం మెక పిల్లలను 


వేటాడుకున్నారు. ) 


a0 (మానవులకు కలుగుతున్న కష్టాలన్నీ పీళవల్లన. మానవత్వానికి 


న 
శ్‌ గల్ల 
ణ్‌ 
౮ 
ల్‌ 
0౦ 
GC 
QO 
Cc 
| 


లె 
సాహచరంంతో కక కూడా దయ్యమైనోయాడు. ) 
po ర 
+ శ గ క్యాన్‌ mm క చే | AMM 
6, తెఐవాశ తెలివి ఖడాగి ధవెంచి మానవాళిని హతమార్చె [పయత్నంలో 
ల "ల ౧౦ 0 
గా ఇర జ ్‌ 
నమగ్నమె ఉన్నది. ) 


గ్‌ (ఐరోషా శాసనం ఏ సెపం లేకుండానే. ఏమాత్రం సంశయం లేకుండానే 


8. ([పపంచంలో కొత. సం|పదాయం పారంభం కావాలె. శవాలమీది 
గుడ్డలను కూడా దొంగలించి వాళ నుంచి మంచి జరుగుతుందని ఎలా 


ఆకించాలె?) 


| 


ఇలా అంటూ ఇక్సాల్‌ మీ అభ్యుదయం మీ చేతుల్లోనే ఉందన (పటో 
ధిసాడు. “ఐకమత్యాగ్నె సాధించండి. "స్వేచ్చా పతారం కిందికి రండి. మస 
దేశంలో కళలు ఉన్నవి, మతాలూ ఉన్నఏ. అందుకే మనదేశం అందే 
దై వానికి అభిమానమే. మీరు సంస్కృతికి, దుతాగికీ సంరక్షకులు. లేవండి! 
మీ జాతీ అదృష్టాన్ని మార్చంది. ఇంగ్రీమ వాళ్లు క లిగించిన మత్తునుంచి 
తేలుకోండి.” 


(లాభనష్టాలు మీ చేతుల్లోనే క. వాల; ఖండ గౌరవం కూడా. 
మీ జేతుల్లోనే ఉంది. — 


ఇడ జొతీయకని = Fem? 


10, (ఈ (వె పానీస జాతులకు అవధులు కల్పించండి. స్వేచ్చా సత్యాల పతాకా " 
లను ఎగురవేయండి, ) 

tl, (కళ కూ, మతాచకూ జన్మభూమి _పొగ్ఫూమి. ' పరిక (పొచ్య 
భూమిని చూసిన స్వర్గం కూడా అసూయ పడుకుంది. ) 

12. (మీరు మకానిక. సంస్కృతికి రక్షకులు. కాంతి హస్తాలను చూడండి. 

మస్య్మాపవ కవలె అద్భుత మహిమతో (పదర్శించి సమాజాన్ని |పకాళ 

వంతం చెయ్యండి. ) 

18. (జాతు కష్టాలు తొలగించండి - పాళ్చాత్తుల నిషా దించుకోండి: ) 

14, (ఆంగ్లేయడు పాలకుడూ వ్యాపారి కూడా. . వాడి నాలుకపె ధర 


ఎ 
క శ 


వా 


ఊంటుంది కాని మనస్సులో అధర్మం ఉంటుంది. ) 
15+ (|పభుత్వాగికి శక్తి ఉంటుందని మీకు తెలుసు కాని, మన తరంలో వ్యాపా 
రమే (పభుత్వమైపోయింది. ) 
16. (అంగడికి, కిరీటాగికి, సింహోసనానికీ పొత్తు కుదిరింది. వ్యాపారంలో 
లాభాలు వస్తున్నాయి. (ప్రభుత్వానికి కప్పం దొరుకుతున్న ది. ) 


ఐరోపావాసులు చాలా తెలివి తేటలున్న వాళ్ళనీ వంచకులనీ ఇక్సాల్‌ 
చెప్పుతూ, వాళ్టు మనదేశం నుంచి ముడివస్తువులు తీసుకుపోయి తమదేశం కర్మా 
గారాల్లో యం(తాలతో అందమైన వస్తువులు ' తయారుచేసి మనదేశంలోనే అమ్ము 
తారు. దేశీయ వస్తువులనే మనం ఉపయోగించాలి. విదేశీ వస్తువులను కొనకూడదు... 
మన ఆర్థిక స్తోమత. పెరగడానికి ఇది చాలా అవసరం. మహాత్మా గాలధ్‌ స్వదేశీ” 
ఉద్యమాన్ని బలపరేస్తూ ఆన్‌ యా దేశాలకు భారతదేశానికి "ఈ ఉద్యమం నల్లన” 
విముక్తి లభిస్తుందని. చెప్పారు. ర క 
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'28, 


“జీవితాలు మళ్లి వెల 
' 1 హచఖండం ఆత్నలో ఒక పిష్టవం అవిర లాలా అందు "రేయి 
న్‌ త్తి భీ 


(కొట్టకుండా తిట్టకుండా తళుకు ఈ పద్ధతి అంటే చళ్ల 
యం తాల చలనంలి SHS మృత్యువు హీంచిఉంటుండ్‌. 
(వాళ్ల తివాబవీలకోసం మ.చావలను వదలకండి. చదరంగంలో అత్హ 


పొవు దొరుకుతున్న దాగికే బదులుగా వ్‌ ము 


వదులుకోక అదీ శ ) 
(వాళ్ల ముత్యాలచె బూసమున్నవి* పగదాలలొ దొషమున్నచ. ఆ వ్యాపొ 
రుఐ కసూరి కుక; గొద్దులోగిది. ) 

జాలి ల Ga 

ఇల అం ఇల ఖో వ్‌ A ఇచే fi వ bn థె ఇ 
(పొళ్చిసరుకు అమ్ముకుంటున్న ప్పుడు ఎలా సవ్వు ఒంపబొన్తారా; ఎంత 
ww 4 దో! 
మౌనంగా ఉంటారొ! తాము తినుబండాలు ౦మ్మెవాబ్లా, మసం పిల్లంం 
ఆనుకునేట టట్టు అమాయకుల్లా నటి 3సారు. ) 


గా 


(ఓ స్వేచ్చాాపియుడా * వీ భూమిలో 
అదే చూపుకో. ) 

(వాళ్లకు దూరాలోచన ఉంది. తమ మనసు జాగా తెలుసు. వాష్ల 
తమ గొంగడిని తామే నేసుకుంటారు) క 
(ఈ నవళకంలో జరుగుతున్న విచ్యితాయా నీకు తెలియవు. ఐరోపావా 
హస్తలాఘవం చూడు.) 


ఏిప్ల ల పట్టుతో తివాచీలు తయారు చేస్తారు. ని ముందే (కొనక్కోవ 


ఇర ఆదం 3 
తణుంప 


EN 


డానికి) are పరుస్తారు. ) 


చివరకు ఇక్సాల్‌ |పాచ్యజాతులను మేలుకొమ్మనీ, స్వేచ్చకోసం పోరాడ 
మనీ పాచ ఎరిసాడు. 

(ఓ ఆసియా జాతీయులారా! చెప్పండి. ఇప్పుడేం చెయ్యాలో (పాచ్యుల 
సలు చిమ్మాలంపే ఏంచైయ్యాలో చెప్పండి.) 











. అధికారానికి విరృద్ధంగా 


r మ నై ఇ, 


భిత్తింబిన్న.] వనర్టాలనిం వ్యక్తి క్రిశ్వ 


టే 
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జ కిక 6 రో ర 


గాత రబ లి న. 
సామాజిక స్థాయితో రమ ఉనికిని నిటాపించుకొమని, తమ శకులను మరింత 
— 
ళో - —_ టో 
అధికంగా ఉపమ గించుకొ మ్ముని పాచ్చరించాడు. గ పృ పండితులు, విమర్శకులు, 
ష్‌ గ్‌ యం వాసే? wn Mus ఫం ల రె ~ 2 అట లా సన్‌ గ 
ఇకాం RY అ అథ్బు లు ఆయు ల్య_లg ఆతా ఆ DoD వ్యాఖ్యానాలు 
జ షు లా హు శ జ a 
చేశారు. నా అఫి పాయం అంత లు3 నచి కాకపోవచ్చు. కాని ఆ కాంంలో ఈ 
(=m ల 
జ శ తాం గః అ జ ము 
గి దౌంతం జర క ధి చందర్జి Wl పుచ్చింది, అనాటి లై తప, నాంస; స్టే 
ణి ఫు అ eT 
ఇల మఖ చి ద్‌ జం టి ఇళ సారి ihe కా ఇల తలో ఇ 
తక వాతావురణంల్‌ రాయల పువనవొ ఇఖాత్‌ రు తెరచాడు పుట్టి 
నూ. 


త్రి వశ్వొాసం ఆత్మ జ్ఞానం, ఆమ్మ సర్మాణు 
నా ఉండడానికి ఏలులేదు. అడే విధంగా ఒక 
జాతిని న్ని ంచాలనుకున్న ప్పక్తులకు, 
వ్యక్తులకు "ఆత్మగౌరవాన్ని గుర్తించి ప్ర నర్నిర్మాణంతో నిమగ్నులై న 


వ్య కం చేయాలనుకుస్న 


లీ 
న్న 
గ్ర 
Er 
ఓం 
he 
a) 


' వ్యక్తులకు ఇంతకంటె గొప్ప సందేళం, ఉతమమార్లంలేదు. నేను ఇక్బాల్‌ 
వ $్రక్రిత్వత త్వాన్ని, ఒక అనుభూతి కవి రాజకియ దాస్సంపట చూపిన (పతి 
[కి కయ అనుకుంటాను. ఒక సందర్భంలో ఆయన ఇలా అన్నారు: “అసమంజ 
మైన వాతావరణాన్ని మార్చాలనుకునేవాడు తనలోనే పరిపూర్ణ ఏ 


సృష్టించుకోవలసి ఉంటుంది. మనకు స్వాతం త్యం, దృఢ విశాసంలేనిదే. ఇది 
సాధ్యంకాదు. నీ ఆశలు ఫలించాలంతే సీ వ్య శక్రిత్యాన్ని సలోన్‌ కేందీకరించుకో 
ఛ్‌ 


ఈ విధంగా అసలై న మానవతా సవనీతాన్ని సిద్ధంచెయ్యి, జీవన జ్వాల ఆరువు 


తెచ్చుకునేదికాదు. అది ఆక్మలోశే ఇలగాళె.” "న కవితల్లో ఈ అంశాన్ని, 
ఆయన సమధికంగా వ్యకపరచాడు.* ' 


(భారతీయుని వ్య_క్తెత్వం చచ్చింది. చెర చెలి అయ్యింది. గూడు ఊడింది. 
దాస్యం నుంచి విముక్తి వ్యక్తిత్వాన్ని పెంచుకోవడంవలనే పేరగుతుందని 
విన్నాను. నీ మన స్తరంగం ఏమిటి? ఇది ఒక ఖడ్గం. వ్యక్తిత్వం ఏమి ? జీవిత! 
రహస్యం. వ్యక్తిత్వం ఏమి? సర్వ శేవజాగరణం. . అంతులేని సముద్రం: 


వ్యక్తిత్వం. వ్య క్తిత్వంలోనే ఉంది పపంచం. ఓ సోమరీ! అన్వేషించు నీ నీరసో 
జీవనం మరణం. ఈ వ్య కకం పేర్మాజమే. (ఆపాత 
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శాగికి ఎంతొ ఏలువ ఉంవె. రాజీయరంగంలో గాంఠికీ సతా 


a] 


ఈ విషయంలో ఎంతో గివరించవలసిన అవసరంఉఊంచి, ఆ పని మరెపూ 
డెనా చేస్తాను. ఇకుడ నెను ఓక విషయాన్ని మ్మాతం ఎ_ిమాపుతాను. నేటి 
పరిస్థితుల్లో వైయక్తిక, సాంఘికస్థాయిల్లో మన అభ్యుదయానికి ఆక్క విశ్వాసానికి 

ఇఖ్బాల్‌ కాలంలో ఉన్న అవసరమే 
ఇప్పుడూ ఉంది. ఇది ఈ నాటి జాతీయ స మెక్యోద్యమాన్ని (పభావితంచేయగ ల 
ఓక (పధాన సాధనం. | లే 


నవమానవ దృక్పథం : 

ఈయన వ్య క్తిత్య తత్వంలో సవమానవ ఆవిర్భావంపట్ల (ప్రగాఢమైన _ 
విశ్వాసం కూడా దాగిఉంది. మానవ భవిష్యత్తుపై స్పష్టమైన నమ్మకం ఉన్న 
వాళ్లున్నారు ఆయన 


య DD Nietzsche 1844-1900 (పసిజ్ఞ' జర్మనీ శతశత్వ్వవేశ్తః ఆయన 
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అల క, YY dy ద జ న. అ ఇల్లీ 
(౧ చదువుకూ, సీ స్నేహానికి అంతంలదు. జగద్మణప ఎ కంచెముంచన 


రాగంలేదు. నీకు దివారా తాల కాంతులు లభించినది. సీపు. మటెవో*పాద 


జ 


రసానివో తెలియదు. మట్టినుంచి పుట్టావని విన్నాము. కాని సర్వకాంతులు 
నీ ఆధీనంలో ఉన్నవి. శీవితసా సారం నీ ధ్వనిలోనే ఉంది.) 


1938 నూత్న సంవత్సర సందేశం:- రన మరణానికి కొద్దమాసాల 


1995లో ఆల్‌ ఇండియా రేడియో లాహోర్‌ కెందంనుంచి నూత్న సంవత్సర . 


సందేశం అందించాడు ఇక్బాల్‌ . కొంత షై సడే స్తుతించడం . అనవ 


సరం కాదనుకుంటాను. 


కల విద్యలోనూ, వై చ జ్ఞానిక రంగంలోనూ అనుపమానమైన "విజయాలు 


సాధించినందుకు నేటి కాలం గర్వపడుతున్నది.,. ఈ గర్వం. స హేత్తుక్లమైనదే? 


ఇందులో ఏమీ సందేహం లెదు. కాలం, దేశం పరిమితులు నశిస్తున్నాయి. మాన 
వుడు పకృతి రహస్యాలను కనుగొని దాని శక్తులను, స్వాధీనపర చుకో వడ్డంలో 


అక ఎర్యకర మైన విజయాలను సాధిస్తున్నాడు. కాని జ్ఞాపకం, ఉంఛుకోండి. మానే 
' వుడు .ఈళూమిలో కేవలం మానవుణ్ణి గౌరవించి మ్మాతమే నిలువగలుగుతాడకే 


స్వాతం త్యోద్యమం వ్‌ 


నెత్తురు (తాగే [కూరమృగాలకు మృగయాస్థ యాస్థలిగా మారిపోతుంది. అంచుకే రంగి. 
అధికార పదవుల్లో వున్న వ్యక్తులకు మానవత్వాన్ని (పసావించాంసె, మానవత్వాన్ని 
ప3ర షించడానక ఉద్యుక్తులను చేయాలని సరళ _క్రిమంళుడై స భగవంతుణ్ణి 


ఆం 


తమ స రృషిచేయాలనీ, ఒక కొత సమాజాన న్ని య. 
ఆయన హృద్దంక్థర్ణ తగ వంతునితోపాటు [వక రి నిర్మా ణంలో మానపునికికూ 
భగతామం' ఉందన్న ఆయన నవమాన ద్భక పధంలో, అభిగమణిగి. చింతా 
[కాంతమై ఉన్న భారత జాతిలో ఒక (కొత్త చైతన్యం తలెకాంని ఆయన 
ఆ%ొయం. సె తం తోద్యమ నాయకత్వంవల్ర దేశంలో ఉత్సాహం పొంగు 
లె త్తింది. దయస్సప్నం నుంచి మేళ్కొన్నది. ఇందులో సందేవాం ఏమీలేయ. 
ఈ చార్మితక భూమికలో ఇఖ్బాల సందేశంలో దృఢవిశ్యాసానికీ, నిరంతరోద, 
మకత్తాని! వ్య క్తిత్వానికి ఒక విధమైన |పాముఖ్యం లభిస్తుంది, ఆనాటి అవ 
సరం "ఇప్పటికి ఉంది. ఎశ్యాసం, వ్యక్తిత్వం, ఆత్మజ్ఞానం, మి విజ్బృంభించాలె, 
దేశంలో అన్ని వర్గాల (పజల్లో సమైక్య భావం పెంపొంది దేశం (ప్రగతి పథంలో 
ముందుకు సాగినప్పుడే అవి సాధ్యమవుతుంది. 


4-6 


బాణా ద త ల (a ల కశ వా. తౌ 2p ల్‌ ల 
ర 
ల లి f | న i 


సెం. ఆమన అఫిమానుల అతెదిస స్తత చలయంలో, దశంలఠలోని 


౧రిత [పాంతాంవాట్ల ఉన్నారు, అప ప్పట్‌ లాభా లై హైకోర్టు (పథాన నా 


ల్లీ 


ఫి 


న 


మూర్తి సర్‌ షాదీలాల్‌ బెంచిలో ఇఖ్బాల్‌ పవేశాన్ని వ్యతి చేకించినవ్వడు 
వాధకలిగినా, తన అన్నను కొందరు మతోన్మాదులు ఒక చిన్న తప్పుడు శేసులో 
ఇరికించినా, అథకారంలో ఉన్న సిక్కు హిందూ పముఖులతో ఇఖ్బాల్‌ కు స్నేహ 
సంబంధాలుండేవి. 

మహారాజా సర్‌ కిషన్‌ పసాద్‌ :- మహారాజా కిషన్‌ (ప్రసాద్‌తో ఆయ 
నకు సత్సంబంధాలు ఉండేవి. పరస్పర [పేమ గౌరవాలకు వాళ్ళ స్నేహం 
ఆదర్శపా[తం. కిషన్‌ ప్రసాద్‌ కూతురుకోసం పంజాబులో ఒక సంబంధం 
చూసి పెడానని ఒక క లేఖలో వాగ్గానం కూడా చేశాడు. | 


సర్‌ జోగిందర్‌ సింగ్‌ :- జుల్ఫెఖార్‌ అలిఖాన్‌ మోటర్‌ను గూర్చి. 
జోగేందర్‌సింగ్‌ యథాలాపంగా అన్న మాటను ఇఖ్బాల్‌ కవితాబద్ధం చేశాడు. " 
మౌనంగాన్తూ నిరంతర ంగానూ ఉద్యమి౨చాలన్న ద్‌ ఎకఎఛాన్నె ఇలా ఉల రరలాతాక : 


0) 


(జోగేందర్‌ సింగ్‌ సిన్న ఎంత, చక్కటి మాట అన్నాడు! జుల్ఫెఖార్‌ 
he, పాటర్‌ ah a వు. శః మౌనావీకి మ్లోటరుత్లూ 





ఎయ క్తి చెవికి దర్పణంలో జాతీయ సమైక్యత ర్‌ 


సర్దార్‌ అ(మావ్‌ సింగ్‌ :- ఆమావెసింగ్‌ ఇఖ్బాల్‌ కు మంచి మితుడు. 
1932లో రౌండ్‌ టేబుల్‌ కాన్ఫెరెన్సు నుంచి తిరిగివస్తూ పారిస్‌లో ఇఖ్బాల్‌ 
ఆయనింట్లో దిడిదిచేశారు. అ|మావసింగ్‌, ఎక్బాల్‌ గురించి (వాసిన మొదటి 
ఇంగ్రీష పుస్తకంలో A ౪0106 from the East (నవాబ్‌ జుల్ఫెఖార్‌ అలీఖాన్‌ 


(వాసిందచి. ) ఉచాహ)ంపబడిన ! కవితలన్నింటినీ సర్దార్‌ అ[మావ్‌ సి సింగ్‌ ఇంగ్రీషు 


GG; 


నేం అనువవించాడు. సార్‌ ఆమావసింగ్‌ మనకాలంలో (పసిర్ధి చెందిన చిత 


కారిణి అమృతా చేరిగిల్‌ తండి. 


వింబా దిలీప్‌ సింగ్‌ రాకుమారి :. మహారాజా రంజీత్‌సింగ్‌ (పప్మాతి 
ఏందారాకుమారితో ఇఖ్బాల్‌ కు సత్సంబంధాలు ఉండేవి. 1911 లో రాకుమారి 
బెంబా ఏిఐప్‌సి గ్‌ ని, ఆఖ్సాల్‌ కు సర్‌ జోగేందర్‌ పింగ్‌ పరిచయం చేశాడు. 
బింవారాకుమారి ఇఖ్బాల్‌ను దగ్శెంచాలని ఎంతగానో అనుకునేది. రాకుమారి 
భవనంలో ఈ పరిచయం జరిగించి. ఈ సందర్భంగా రాకుమారికోరిక పె పె ఇఖ్బాల్‌ 
ఒక కవితకూడా సనిపించాడు. మిర్జా జలాలుద్దీన్‌ సర్‌ జోగిందర్‌సింగ్‌ కూడా 
అప్పుడు ఇథ్బాల్‌తో ఉన్నారు. 


బింబా రాకుమారితో ఇఖ్బాల్‌ మరో సమావేశాన్ని గూర్చి చెప్పడం అను 
చితం కాదనుకుంటాను. జోగేందర్‌ సింగ్‌ ఎక్కడికో వెళ్ళిపోయినారు. జలాలు 
ద్దిన్‌తో కలసి ఇఖ్సాల్‌ రాకుమారి ఆహ్వానాన్ని అందుకుప ఆమెను కలుసుకోడానిక 
వెళ్ళాడు. అప్పుడు బింబా రాకుమారి అస్త్రియన్‌ సఖి ఇక్సాల్‌ ను చూడాలనే 


కోరికతో అక్కడే ఉంది. మరొక ఐరోపా మహిళకూడా అక్కడుంది. ఆ ఇద్ద. 
మహిళల్లో ఒకామె ఇఖ్బాల్‌కు ఒక పుష్పాన్ని సమర్పించింది. తెండవ అమ్‌ 'తన; 


3 


' ఒడిలో ఒక అందమైన పిల్లిని హత్తుకుని ఉంది. 


ere పువ్వును, సమర్చించినప్పుడు', “ఒడిలో పీల్లి ' “అవ్వ కండు "కడితము 


ఏఖ్లాల్‌ ' ఆప పుడు: (వ్రాసీవవే. Wi 
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(నికు (పేమ ఎవరు రు నేర్చెనారు. బినోదాగే సామ్మాగి ఓక చోట. దుః 


ఏణ ఒకచోట. ముత్గం ఒకచౌట. అశువులు ఒక చోట, మంచు బిందువు ఒక 


తో 


సంచి దివన చెలువడుతుంచి, నన్ను కొమ్మనుంచి తెంపిఆ తోటలోని పువలు 


తల్పడిల్రినవి. ౧రహ బాధను అనుభవించి సంయోగానికి చేరుకుంది. నీ జీవితంలోని 


శ న చ లూ. eee Vv 7 Pa ని Er Mar 
అబ్బుల్‌ మబిడ్‌ సాలిక్‌ కథనం ప్రకారం రాకుమారితొ ఇఖ్బాల్‌ సమా 


చేళం 1911లో జరిగింది, 'బాంగదిరాిé 
1908లో ము[దితమైన రెండవ భాగంలి 
పత క్యాసం వ్వ కంది. కాని సంఘటనలు ని నిజమైనవే, Rare రెండవ భాగంలో 


పడినవమె మో! పం. రెండవ కవిత *“విలిని చూసి మూడవ భాగంలో ఉంచి. 


ర 


నరోజినీనాయుడు :- సరోజినీ నాయుడుకు ఇఖా ల్‌ పట్ల భక్తి విశ్వాసాలు 


ని 
ఉండేవి. ఒకప్పుడు ఆమె 15 అక్బ్‌బర్‌ 1926 నాడు దొంబాయినుంచి పంది 


౮౫] 


బాహర్‌ లాల్‌ సెచుకు (వాసివ ఇంగ్లీషు లేఖలో తలవని తలంపుగా ఇఖ్సాల్‌ 


కవితల్లోని జక పం క్రినె ఊదాపారించింది. 


fe 


“తొందరలో (వాసిన నా లేఖను మరు చదువుకోగలరో లేదో అన్న 
భయం నాక్షుందచి. నా మణికట్టులో నొప్పి ఉంది. ఇఖ్బాల్‌ మాటల్లో “నేను 


ఆపాద మ_స్తకం తాధను.*ో 





పటు మాలల... నా నకలపనలోెళలా అరవ నాలుకలో. 


క చారు ఆపభంరము శో 


వేయ క్తిక జీవితదర్పణంలో జాతీయ సమైక్యతి 85 


ముల్క్‌రాజా ఆనంద్‌ : (పసిద్ధ ఇంగ్లీమ నవలా రచయిత డో. ముల్క్‌ 
రాజ్‌ ఆనంద్‌ ఒక చిన్న సంగతి [వస్తావించాడు. కాగి సాధారణంగా ఎవరికి 
తెలియని ఇఖ్బాల్‌ మనస్సంస్కరాన్ని తెలుపగలుగుతుంది సంఘటన. 1922లో 
ముల్‌ రాజ్‌ విద్యార్థి. కవి కావాలనుకుంటుండే వాడు, ఇక్బాల్‌ ను దర్శించాడు 
ఒకనాడు. “నా స్నేహితురాలు యాసిమిన్‌, వచిన వెలుపల వేచివున్నా "రన్నాడు 
ఆసండ్‌. ఇది విని ఇఖ్బాల్‌ లేచివెళ్ళి వాళ్ళను లోపలికి తీసుకొనివచ్చాడు. 


కొంచెం ధైర్యం తెచ్చుకుని ఆనంద్‌ “నేను కొన్ని కవితలు, బాల్య [ పేమగీతాలు 


5 _— 46 ష్‌ 
తెచ్చాను” అంటూ తస సృెహితురాలిబై పు చూశాడు. ఇఖ్సాల్‌ ఆ బాల ఈ 
(ఆ గ్‌ తీ ర వ 
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అందమైన అమ్మాయా అయితే మీ ఇద్ద 3క శుభం కలగాతె.'' ఆనంద్‌ నను 
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హిందుపును, ఆ అమ్మాయి ముస్లిం.” ఇఖ్బాల్‌ “ఇలాంప కలయికను నన 


ణా 
హర్షిసాను” అన్నాడు. కాగి విధి _పేరణవల్లి ఒక రైల్వే గార్జుకు మూడో భార్య 
అయింది. (చివరకు వాడామను చంపేశాడు. ) అప్పుడు ఇఖ్బాల్‌, ఆనంద్‌ కు లండన్‌ 
వెళ్ళి తత్త శాస్త్రాన్ని అధ్యయనం చేయడానికి ప్రయాణ ఖర్చుల నిమిత్తం 
కొంత [దవ్యంకూడా అందజేశాడు. ఎంత _పేమహ్హూరిత హృదయమో ఇక్బాల్‌ ది! 


మతంతో కాని, వర్గంతో కాగి, విశ్వాసంతో కాని సంబంధం లేని [ప్రేమ ఆయనది. 


ఆయన మి[తులు అభిమానులు ఆయన విశాల హృదయాన్నీ, “మానవతా 
స్నేహాస్నీ, సానుభూతినీ తలిపే కథలు అనేకం చెబుతారు. “రెండింటిని.మా[తం 
ఇక )_డ ఉట్టంకిస్తాను. ' 


ఇద్దరు అనాథ చాలురుకు సహాయం : 
అబ్దుల్‌ రషీద్‌ తారక్‌ కథనం: ఇకాల్‌ ఇంటివద్ద ఓక్‌. సినిమా ఉండేది. 


Se గోలవల్లి మీవంటి కవికీ, తాత్తి్యకునిక శాంతి భంగం కొలుగదా” అని 
ప్రశ్నించాను. ఇకాల్‌ “నాకు ఆలవా'కైపోయింది.”' 'ఇల్టు మార్చమని సలహా 


ఇచ్చే శులాయించి' అన్నారు: “నీజానికి ఈ ఇంటికి వారసులు ఇద్దరు అనాథ బాలురు. 


వాళ్లకు. నేను 180 రూపాయల కిరాయి ఇస్తున్నాను. ' నేను ఇల్లు వవెలితే ఆ 
అనాథులకేమీ దొరకదేమో!” 
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డాక్టర్‌ హీరాలాల్‌ చోపా : 

రెండవ కథనం రావి జలాలుద్దీన్‌ అక్బర్‌ది. ఇది [పభుక్ణ్య ఉపకార 
వేతనం సమస్య. దీన |పకారం ఎం.ఏ. (పారసీ)లో (పథమ (శ్రేణిలో ఉ శ్తీర్ణు 
డైన విద్యార్థిని ఉన్నత విద్యకోసం ఇంగ్ల ండుకు పంపించేవారు. 1929లో 
ఎక్స్బాల్‌ (ఫారసీ) పరీశాధ్యక్షులు, పర్‌ సెట్టరు కూడా. అక్బర్‌ ఎం.ఏ. 
పరీక్షకు కూర్చున్నాడు. కాని అనుకున్నంత బాగా (వాయలేక హా లాడు 
ఈయన కోసం సిఫారసు చేయడానికి ఎఖ్బాల్‌ వద్దకు హాఫిజ్‌ మహమూద్‌ 


'షెర్వాానీ, సర్‌ అబ్బుల్‌ ఖాదర్‌ వచ్చారు. “అక్బరు |శేణి తప్పితే ఒక హిందు 
వుకు ఉపకార వేతనం దక్కుతుంది” అన్నారు. ఇఖ్బాల్‌ “అభ్యర్థికి ఫారసీ 


గ 
బాగా వచ్చు, మంచి కవి కూడా. చురుకైన దిద్యార్థి అనికూడా నాకు తెలుసు, 
కాని యోగ్యుడైన వాగికే ఉపకారవేతనం లభించాలె” అన్నారు. ఆ సంవత్సరం 
కేవలం రెండు మార్కుల తేడాతో ఒక హిందూ దద్యార్థికే ఉపకార వేతనం 
దక్కి-౦ది. అతడే (పసిద్ధ ఫారసీ పండితుడు, సాహిత్యవేత, డాక్టర్‌ కీరాలాల్‌ 
తోవ కలకతా బిశ విద్యాలయంలో ఫారసీ శాఖాధ్యమలయ్యారు. ఆయనే 


అవవ 


ఈ! 
కీ సంగతి తెలియజేశాడు. 


| 


ఎలి; . 
వివిధ వర్గాల వ్యక్తులతో సన్నిహితులతో -మెలగడంవల్లి ఇఖ్బాల్‌ను 
కొందరు అపార్థం చేసుకున్నారు. “సూర్యుడు” వంటి కవిత వాయడంవల్ల, 
బిశేషించి రాముణ్ణి “ఇమాం” (ప్రవక్త) అనీ “చిరాగె హిదాయక్‌” (ఉపదేళజ్యోతి) 
ఆఅనడంవల్ల కొందరు స్వమతాభిమానులతో ఇభ్బాల్‌కు చిక్కులు వచ్చినవి. 
సహాయ నిరాకర జోద్యమం తరువాతి కాలం అది. శుద్ధి 'సంఘటన్‌” “తల్టీఘ్‌” 
(ఇస్టాం మత (పారం) చాలా ముమ్మరంగా సాగుతున్న రోజులని. ఒక ముస్లిర 
పెద్ద మనిష్‌ వేళాకోళం కోసం  'పీర్ణాదా మహమ్మగ్‌' సిద్దీఖ్‌' అనే పేరుతో 
లాహోర్‌ లోని వజీర్‌ ఖాన్‌ మస్టిచ్‌ ఖత్తీబు (ధర్మా ధికారి) మౌలానా అబూసయ్యద్‌ | 
చిల్దార్‌ అలీ షాకు లేఖ [వాశాడు. ఈయన ఆ రోజుల్లో ఇస్తాం ధర్మ వేత్తగా 
(పసిర్ధుడు. 
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“ఏమంటారు ధర్మజ్ఞులు, మతాభిమానులు? ఒకడు తన కవితల్లో సూర్యు 
నికి దైవ లక్షణాలు అంటకట్టాడు. కోరికలు తీర్చమని |ప్రార్థిస్తున్నాడు. పర 
లోకాన్ని నమ్మడు. మూసా (పవ కను మరో విధంగా చితిస్తాడు. మతాధికారు 
లను, ధర్మవేత్తలను అధిక్నేపిస్తాడు. హిందువుల మహాపు 
తార మంటారు. “ఇమాంి “చిరాగె హిదాయక్‌” అన శ్రాఘస్తారు. వాళ్లల్లో స్ట 
కించి ఆనందానుభూతిని పొందుతాడు. ఇలాంటి మనిషి ముస్టిమా లేక కాఫరా 
(ఇస్తాం ధర్మ చిర రోత 1 ఇతగి ఇచ్చిపుచ్చుకొవడాలూ, సాంఘిక సంబంధాలు 
తెంచెసి చెలివేయడం ఉచితమో, అనుచిత మో సెలదివ్వంది,” దీనికి (క్యు క్త తరంగా 
ప i ంచాడు. ఇలాంచివాడు ముస్లింగా ఉండ 
టానికి వీ ws “శగగవంతుడు జ్ఞానస్యరూపుడు. అతనికి జనన మరణాలు” 
లేవు. పి ందుపుల విశాసం _పకారం అవతారమంపే దేవుడు మళ్లి పుట్టడం, 
సూర్వుజణ్ణి దేవుడనటం కేవలం ధర్మవిరుద్ధ ౨. భగ వంతుడు జన్మి సాడనడంకూడా 
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ఆధర్మమే, ను-సాను అలా అనడంకూడా అధర్మమే. ఇలాంటి అధర్మ భావా 
లున్న కది _పాయక్సి త్ర తం చేసుకోకపోతే ముస్టిం మతంనుండి ఆకల్ణి వెలివియ్యాలె, 


కపోతే ఘోర పాపానికి స అవుతారు”. ఈ మూర్భత్యపు వె్యెరిని మౌలానా 
య్యద్‌ సులేమాన్‌ నద్వి వంటి ఈ ఇస్లాం ధర్మవేత్తలు మంతర ముస్టింపండితులు 
నిరసించారన్న ద వేరేవిషయం. ఇఖ్బాల్‌ వంటి మహమ్మడ్‌ (ప్రవక్త అనుయాయి 
వివేశ నరకుడు నీతిమంతుడు, సౌజన్యమూ ర్తి ర. అయిన ముస్టిమేకాఫరై తే ఇక 
ముస్టిం ఎవడు! తన్నుగూర్చి ఒక కఏతలో- “*డాహెన్‌ బార్‌ రిండ్‌” (ధార్మికుడు 
ee తన పొరుగున ఉన్న ఓక్‌ ప. గురించి పస్తాదించాడు. 
సునాహబ(కె కాఫిక్‌ నహీ హిందుకో' సమూ 
ప్రాఐసా అఖీదా అసరె ఫల్స ఫెదాని 
హిందుపును కాఫర్‌ అనుకోడు అగి విన్నాను. తొత్త్వికవివేచనా పభావ 
మిది) ఈ సంఘటనలను దృష్టిలో ఉంచుకుని బహుశ, . ఇళ్ఫాల్‌- 
_ “*వాహిద్‌ తంగ్‌ నజర్‌నె మురేకాఫిర్‌ జానా 
అవుర్‌ కాఫిర్‌ సమరూ హైముసల్మా గన్‌ హుయెలటో 
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వొహ్యుణజాతిలో పుట్టినందుకు అభిమానం :- ఈ సందర్భంగా ఈ 
విషయాన్ని స్పష్టపర చాలనుకుంటున్నాను. తాను బ్రాహ్మ ణజాతికి సంబందించిన 
వాణ్ణనే అభిమానం ఆయనకుండేది. పరికోధించి తనది స పూగో|తం అన్నాడు: 
ఆయనకుమారుడు జావేక్‌ తన రండి భీవివచర్శిత 'జి 'బిందరూడ్‌” (జీవన్నది,లో 
ఈ అంశాన్ని చక్కగా ఒవకించాడు. ఒక కథనం (పకారం స|పూ- ఒక 
దాహ్మ ణశాఖ, ఈజిప్టునుంచి భారతదేశాస్‌కి వద తట! శావేదు పుస్తకంలోని 
కొంతభాగాన్ని ఇక్కడ ఉదాహరిసాను. 


ఖాజాహసన్‌ నిజామి 'ఇఖ్బాల్‌ తో నా సంబంధాలు అన్న వ్యా న్ని 
“అదవీ దున్యా మే 1965 సంచికలో (పచు3ంచాడు, ఇఖ్బాల్‌ ఉత్సవాల సంద 
ర్భంగా డిలలో ఈజిపు రాయబారితో తన సమావేశాన్ని గూర్చి (వాశాడు. తన 
౧ టు గ్‌ 


రా 
రాయబారి కాశ్మీరు (బాహ్మణులు ఈజిఫ్టునుంచి వచ్చారని 
నిరూపించడాని3 ప్రయత్నం చేశాడు. ఈజిఫ్రలో సూర్యుని ఆరాధించేవాళ్ళలో 
ముఖ్యుడు “హ౨హర్‌' అగిపించుకునేవాడు. (పాచిన ఈజిప్టు భాషలో 'రా' అంటే 
సూర్యుడు. కురాన్‌ సూరయ్‌ యూసుఫ్‌కూడా అకీఫ్‌ లాంరాతో (ప్రారంభమవ 
తుంది: మరోవిధంగా చెప్పాలంటే కురాన్‌లో భగవంతుడు 'రా' అనే శబ్దాన్ని 
ఉపయోగించాడు. ఈ విధంగా హిందూమతంలో రామునివ్య క్తిత్వాని! ఎంతో 
గౌరవం ఉంది. ఈజిప్టు రాయజా3 ఇంకా ఇలా అన్నాడు: ఆ ముఖ్యారాధకుడై న 
పహారిహర్‌ ఖుక్చీఫికోన్‌ కూతురును ఏవాహం చేనుకున్నాడు. అతని సంతానం 


ర్యా 


400 ఏళ్లవరకు ఈజిపును పరిపాలించింది. ఆ తరువాత ఒక విప్లవానికి ఫలి 


న్‌ 


తంగా మరో er వచ్చింది. హరహారునికి వ్యతిరేకంగా ఉన్న 








1... “జిందారూద్‌” (ప్రథమ భాగం) వ హయాతె ఇన్నాల్‌ కాతషలేదార్‌- r 
జావేద్‌ ఇఖ్సాల్‌ పుట, 4, 


య క్రిక జీవితదర్పణంలో జాకీయ సమైక్యత ౩9 


[ల 


హరిహర్‌ సంతానం అఫ్ఫనిస్తాన్‌ వైపుకు వెళ్ళింది. అక్కడ హరి అశే నగరాన్ని 
నిక్మెంచారు. తరువాత అవి “హరాత్‌'గా (ప్రసిద్ధి కెక్కింది. కొంతకాలం తరువాత 
వాళ్లు కాక్మీరంవై పుకు వెళ్లారు. చివరకు భారతదేశంలో మైదానాం వైపుకు వచ్చె 
తమ 


ఆ 


fo 


కరుఐ పేర్టతో ఒక కొత్త ఆరాధనా స్థలాన్ని నిర్మించి, దానికి “హరిద్వార్‌” 


రు పెట్టారు. ఈ పుశోధన పకారం ఈ భూఖండంలోగి కాశ్మీర [బాహ్మ 


pb 


లలు జన్మతః ఈజిప్టు వారు. ఇక్సాల్‌ . కూడా ఒ*. - కాశ్మీర బ్రాహ్మణుడు, 
అందుకే ఆయనకూడా ఈజిప్పు వాడు. ఈ విధంగానే జవాహర్‌ లాల్‌ నె(హూ, ఈ 
కొత్త అభి పాయానికి అనుగుణమైన చార్మితక ఆధారం లేనందువల్ల వ్యాఖ్యానిం 


చడం సాధ్యంకాదు. మొతానికి ఇక్బాల్‌ కాక్మిర [బాహ్మణుడు. ఆయన 
కవితలో (నన్ను చూడండి. ఎందుకంటే భారతదేశంలో [బాహ్మణుడై పుట్టికూడా 


యో రంల థు 


0, 


ందేశ రహస్యాలను ఎరిగి ఉన్నాడు.) 


మరాబంగర్‌ కెదర్‌ హిందూసానే దీగర్‌ సమీవీన 
(బహ్మన్‌ జాదయె రమ అప్నాయె రూమ్‌ర తీజ్‌ అస్‌ 
సు జ అవ 


లా 
మనసుకూ మతాన్నీ పోగొట్టుకున్నా రు. ఇప్పటివరకు ఈ [బాహ్మణులై పుట్టిన 


రు 
వారు తప్ప ఈ రహస్యం ఇంకెవ్వడూ చెప్పలేడు.) 


మర్‌ తమిర్దా బసియాసత్‌ దిల్‌వదీన్‌ జాఖ్జ అండ్‌ 
వ 


జుజ్‌ |బహ్మన్‌ పు మహ|రమె ఇ; సొడ్‌కుజాఆ 


Lam 


EY 


ఇఖ్బా ల్‌ ప లం. 


ఇఖ్బాల్‌ పాకిసాన్‌ సంస్థాపకులలో ఒ ఒకడు అన్న నివాదాన్ని గూర్చి 


న్స 


— 
చెప్పకపోతే ఇఖ్బాల్‌ పట్ట అన్యాయమే జరుగుతుంది. ఇటీవల ఇఖ్బాల్‌ (బాసిన 


కొన్ని ఉత్తరాలు బయటపడినవి. ఇండియన్‌ యూగియన్‌లో ఒక స్వతింత 


రాష్ట్ర 3 ఏర్పడాలని, అందులో పంజాబు, పశ్చిమో తర సరిహద్దు రాష్ట్రం, సింధ్‌, 
లో 
విలోచిసాన్‌ ఉండాలసి షథ్బొల్‌ అభ్మిపాయం అయిన నట్లు ఆ లేఖలు తెలుపు 


నో 


తున్నది. 2౨9 డిసంబరు 1980 లో అతహాజాదులో జరిగిన ముస్టింలిగ్‌ వార్షిక 
సభలో ఆయన ఇదే అభ్మిపాయాన్ని వ్యక్తపరచాడు. ఆ కాలంలో Edward 
Thompson ఇఖ్బాల్‌ ఉపన్యాసాలను వ్యాఖ్యానిస్తూ Observer ప్మతికలో 

ఇక్బాల్‌ అభ్మిపాయాన్ని పాకిసాన్‌ సిద్ధాంతంగా పేర్కొ, ఈ ఈ సమస్యలో 
తికమకలు కల్పించాడు. తాంప్పన్‌కు ఇఖ్బాల్‌ ఇలా (వాళాడు: “మీరు నన్ను 
పాకిస్తాన్‌ సిద్ధాంతానికి అనుకూలుడుగా చితించారు. కాని పాకిస్తాన్‌ నా లక్ష్యం 
కొదు. నేనునా అధ్యజోపన్యాసంలో చేసిన (పతిపాదన కేవలం ఒక ముస్లిం 
రాష్ట్రం ఏర్పడాలని. అంటే భారతదేశంలోని పశ్చీమో త్తర భాగంలో ముస్లిం 
ఆధిక్యత జ్‌ (ప్రాంతాన్ని రాష్ట్ర ౦గా ఏర్పురచాలని నా ఆధి పాయం, నాలక్ష్య 
పకారం ఈ పతిపాదన భారత్ర 'ఫెడకేషన్‌లో ఏర్పడనున్న ముస్టిం రాష్ట్రం ఓక 
భాగం మ్యాత్రమే. కాగి పాకెస్తాన్‌ సిద్ధాంతంలో ముస్టిములకు నేరుగా ఇంగ్లండుతో 
సంబంధం ఉన్న ఒక (పత్యేక సెతరెషన్‌ ఏర్పడాలనేడి పాకిస్తాన్‌ సిద్ధాంత 
లక్ష్యం. ఈ లక్ష్యం కేం! బిడ్జిలో. పుట్టింది. రౌండుటేబుల్‌ కాన్ఫరెన్సులో 
పాల్గొన్న ముస్టిములు హిందువుల నామమ్మాతపు జాతీయతకు ముసిం జాతిని బలి ' 
చేశారని ఈ సిద్దాంత సృష్టిక ర్తల హృదయం”. ఇక్కడ ఇఖ్బాల్‌ చాధరీ 
రహమక్‌ అలీ 1985 లో (వ్రాసిన Pakistan ths Fatherland of Pak 
Nation అన్న (గంథాన్ని మనస్సులో పెట్టుకున్నారన్నది స్పష్టం. నిజానికి 
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ఇది కేవలం కల్పనపై ఆధారపడ్డ రాజకీయ, కలహం. ఇందులో పాకిస్తాన్‌, 
బంగిస్తాన్‌, ఉస్మానిస్తాన్‌, సదీభిస్తాన్‌, ఫారొకిసాన్‌, హెైద%స్రాన్‌, బిలోఒస్తాన్‌, 
సఫిసాన్‌, నసీరిసాన్‌ వగైరా వగైరా ఏర్పడాలన్న మాట వచ్చింది. భారతదేశం 
సమీపంలో ఉన్న సము[ దాలకు, దీపాలకు కూడా కొత్త క్రొత్త పేర్ద పెట్టు 
కున్నారు. ఉస్మాని యా సము ముదం, సఫీర యాసము[ దం, మేవేలా సె సాగరం, [ప్రపంచ 
దిక్షు ఏం, అమీన్‌ ద్వీపం సగ గరా వగైరా. ఆ సమయంలో మహమ్మద్‌ అని జిన్నా, 
చౌదరీ అహమకే అం పాకిస్తాన్‌ సిద్ధాంతాన్ని నిమర్శించాడు. ఒక విధంగా అది. 


(౧) 
Walt Disney Dreamland అనీ, హెచ్‌, జి. ౭115 కాబుస్‌ అన్నాడు. . 


ఈ అధ్యక్షోపన్యాసం [పథమ (ప్రచురణ ఇఖ్బాల్‌ కుమారుడు డా. జావేద్‌ 
ఇఖ్బాల్‌ (పంజి బు హైకోర్టు (ప్రధాన న్యాయము రి - లా హోరు)కు కూడా 
పంపించారు. ఆయన కొంత వివరణం అడిగితే అది కూడా పంపించారు. 

ఆయన లేఖ, నా జవాబు ఈ గి గివాదాగ్ని వివరించడానికి పనికివసాయి. కనుక 
ఈ రెండింటినీ ఇక్కడ పొందుపరుస్తాను. 


హైకోర్టు = లాలోరు. డొ, జావేద్‌ ఇఖ్బాల్‌ 
19-2-55 పంజాబు (ప్రధాన న న్యాయమూర్తి 


[పి పియమైన సయ్యద్‌ క పు సేన్‌ బర్నీ గారికి, 

మిరు మీ [పసంగం (ఇథ్బాల్‌ - జాతియ సమైగ్యత) పాఠాన్ని పంపించి 
నందుకు కృతజ్ఞుణి. నాశ పాఠం హసన్‌ఖాద్‌గారి. లేఖతో అందింది. ఈ కాగి 
తాలను నాకు అవీ స ర్దార్‌ జాఫర్‌ గారు అందించారు. ఆయన నిన్న నన్ను కలుసు 
కోవడానికి వచ్చి చాలాసేపు ఉన్నారు. ఈ [పసంగ పాఠం, దాని ఉర్దూ అను 
వాదం మన్‌ హో తాగారు నాకెంతక్షుముందే అందజేశారు, చాలా తృ ప్రీతో మీ 
[ప్రసంగ పాఠాన్ని చదివాను. 46 వ పుటలో మీరు, మహమ్మద్‌, అలీ జిన్నా 
కూడా రహమత్‌ అలీ పాకిస్తాన్‌ సిద్దాంతాన్ని విమర్శించారని Walt Disney 
Dreamland అన్నా రనీ, వెల్లన్‌ నైట్‌ మేర్‌ అన్నారనీ తెలుపారు. రహమత్‌ 


రి జాకీయకవి - ఇఖ్బాల్‌ 


(2 


ఛీ పాకిస్తాన్‌ సిద్ధాంతం rE తం ము ఇటుగా చొ సిద్ధాంతం, 
ముస్తిం రాష్ట్రాలను విడదీసి ఒక పత్యేక $ ఫెడరేషన్‌ ఏర్పాటు చెయ్యాలని కాదు, 
అందుకోసమే ఆయన పాకి సాన్‌ సిద్ధాంతా న్ని పలువురు ముస్టిం 7 నాయకులు 
వ్యతిరేకించారు. వాళ్ళల్లో ఇక్లాల్‌ కూడా ఉన్నారు. కాని మరు ఈ అంశాన్ని 
తెలుపలేదు. మహమ్మద్‌ అలీ జిన్నా రహమక్‌ అం పాకిస్తాన్‌ సిద్ధాంతాన్ని 
Walt Disney Dreamland గా వెలేషన్‌ నైట్‌ మేర్‌ గా చితించే సందర్భం 
తెలిపే పు సర్నా నాకు మీరు అందజే షే చ నాకు ఎంతో సంతోషం కలుగుతుంది. 
రహమత్‌ అని పాకి సాన్‌ సిద్ధాంతాన్ని గూర్చి జిన్నా అన్నమాటలు ఇంతవరకు 
ద్ద 

అదు. 


ర 
సం. 
ee 
q 


మీరు క్షేమంగా ఉన్నారని నమ్మతున్నాను. మీ (ప్రత్యుత్తరం కోసం 
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(ఇంగ్లీషు నుంచి అనువాదం) (జావేద్‌ ఇఖ్బాల్‌ ) 
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దయచేసి కొంచెం |శద్ధగా పరిశీలించంది. ఈ సమీక్షకుడు నా అక్మాన్ని 
శ గక 7 ప J 
నెన్‌ సివాంతంత్‌ ముడి స 
అన్‌ ణి 


రు 
జ ల జారగా, వై ణే ry Ct ఖే 
ర భారదతదేశఇంలోన ముస్టిం కహ _ప్రత్మర డం. క ఇంగ్లండుతో 
నేరుగా సంబంధం ఉండే ఫెడరేషన్‌. పరిచయ వాక్యాలల్‌" ఈ అంశాన్ని వివరం 
చడం మరవకండి. ‘Star Of India’ సంపావకునికిరూడా ఈ అంశం గురించి 


జ ఇల 


బెప్పంది. 

రాగిస్‌ హసన్‌ ఆనాడు ఒప | పని పసిద్ధ వ్యక్తి. ఆల్‌ ఇండియా యూరి 

ముసింలిగ్‌, ఆల్‌ ఇండియా Ges ల్‌ ఉలమాయు ఇస్తాం సంస్థాపకుడు. 

ఈ ఉత్తరాన్ని వెలికితీసి మొదటిసారిగా ఇఖ్బాల్‌ “జహో( దీగర్‌' అన్న పుస్త 
జ తమ్‌ 


అథి 


వీవలనే అది పాకిస్తాన్‌లో వెలువడింది, 


పండితే జవాహర్‌లాఠ్‌ నెహూ% కూడా ఇఖ్బాల్‌ పాకిస్తాన్‌ సిద్ధాంతానికి 
ముూలపురుషు డనే అంశాన్ని ఖండించారు. తన Discovery of 10612 "లో 
ఇలా పూశారు ; తొలి దళల్‌ లో పాకిస్తాన్‌ను కోరిన వాక కల్లో ఇఖ్బాల్‌ కూడా 


ఒకరు. కాని ఈ సిదాంతంలో నిక్షిప్తమైన [పమాదాన్నీ, అనాచిత్వాన్నీ ఆయన 


ఖ 
బాగా అవగాహన చేసుకున్నట్టు తోస్తుంది. ఒక గోవి సందర్భంగా ఇఖ్బాల్‌ 
ఆర్‌ ఇండియా ముస్టింవీగ్‌ సభకు అధ్యక్షత వహించిన సందర్భంగా అలా 
అన్నారేకాని, భారతదేశానికి (పత్యేకించి ముస్టిములకు దినివల్ణి న సష్టమవుతుందని 
ఆయనకు తెలుసు. ఆయన తన అభి పాయ హాన్ని మార్చుకున్నా రేమో! ఈ 
షయం పె ఆయన అంతగా ఆల్‌ రోచించలేదు. ఎందుకంటే, దీనికి అప్పట్లో అంత 
పాముఖ్యంలేదు. ఆయన సంపూర్ణ జీవిత ts పాకిస్తాన్‌ సిద్ధాంతానికి లేక 
రత విభజన తరువాత్‌ కలిగే ఫరిణామాలకు "సంబంధం లేదు... తన"మరటం 


న డ్‌ న్నప్పుడు నన్ను పిలిచారు. 


భై! 


౯ా 


§ 
(15 


ఖ్‌ 


” 


కస 
కొన్నీ మానాల క్రీతేం ఆయన మరణశ త 


(గా 


ms 


స్ట లీ 


లి 
ఎ 


శ్చ 
గ 
ఇ 


డు. 
శూ 


యు వ. 
ఇ 
ol 


కకష 


ల 


J 


6 
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జిన్నా పేర 21 జూన్‌ 1987 
ఇఖ్బాల ము 
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ంతాన్ర్న 
భారతదేశాన్ని శాంతియుతంగా ఉంచగలము, 


ఎందుకు పదిగణింపబడకూడదు? భారత 
వీళ్ళకు కూడా స్వాతం్యత్యం ఉంది.” 


తప్పించగలము. 


నిదా 
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స ల 


ఫొచాని ఉపయోగించకపోయినా, 1987 తొ తన మరణానికంటే ఒక 


ది. 
సంవత్సరం ముందే ఆయన రెండు (పత్యేక మ స్టీం రాష్ట్రా?ల ఏర్పాటుకు (పతి 


పాదన చేశాడు. ఒకటి పశ్చిమో త్ర తర భారతదేశంలో (2) తూర్చు భారతదేనంళో, 
థాంప్సన్‌ జ్ఞాపకశ క్రి ఆయననే మోసం చేసిందేమో అంటాడు ఆల్‌ అహమ్‌ 
సరూర్‌. 
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ఇఖ్బాల్‌ లేఖల నుంచి సర్యర్‌గారు రీసిన అర్థం ఇఖ్బాల్‌ ఆలోచనా 
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నిధానానికి పూర్తిగా విరుద్ధమని నా అభి పాయం. ఇఖ్బాల్‌_ చౌదరీ రహమర్‌ అ 
పాకిసొన్‌ సి ద్ధాంత తాన్ని సముచితం తాదనుకున్నారు. థాంప్పన్‌ అభ్మిపాయాలను 
అంటే హ్‌ 


గ్‌ + 


కూడా క గా ఇది మనం ఇంతవరకే తెలుసుకునాము. ఇర ఇప్పుడు 
ఆలోచించవలసిన విషయం. ఈ లేఖలో కూడా ప 
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చాక భారత దెళం, 
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గి 
బెంగాల్‌ రాష్ట్రాలు స్వతంత రాష్ట్రాలుగా ఉండాలనే కోరుతున్నారు. మరి భారత 


వి - ys గ వ 
చెడరేషన్‌లో కలిసి ఉండాలనీ, “భారత దేశంలో 
మాటలు ఉపయె గించకుండా ఉండేవారు. భారతదేశంలో ఇతర జాతులు ఏవి? 


క 


ఇది ఇప్పుడు చూడవలసి ఉంది. జాతులు అంటే భారతదేశంలో సంసానాలు 
రాష్ట్రాలూ అనుకుంటే ఇదే మాట ఇఖ్బాల్‌ హృదయంలో కూడా ఉండింది. 
న్వయంగా ఆల్‌ ఇండియా ముస్టింలీగ్‌ కూడా 1942 లో ఇఖ్బాల్‌ మరణం 
తరువాత రెండేళ్ళకు అధికారంగా, స్పష్టంగా పాకిస్తాన్‌ ఒక్‌ (పత్యేక రాజ్యంగా 
ఏర్పడాలని డిమాండ్‌ చేశారు. దీనితో ఇఖ్బాల్‌ ను గూర్చిన అనుమానాలు పూ ర్తిగా 
సమసి పోవాలె. ఇది మాతం స్పష్టం. పాకిస్తాన్‌ ఇప్పుడు ఏ రూపంలో అవత 
రించిందో, ఆ రూపానికి ఇఖ్బాల్‌ పూర్తిగా వ్యతిరేకి. 
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ఢిల్లీ, అఖ్నోల పతనం తరువాత హైదరాబాద్‌ ఉరుదూ కటలతూ, సాహి 
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త్యానీకీ కేర్యదంగో రూహొందిరిది. మౌల్వి చిరాగ్‌ అల; మొహ్‌సినుల్‌ ముల్‌ ఇ, 


విఖారుల్‌ ముల్‌, మౌలానాహాలి, .మౌలానావిల్తీనెమాసీ వంటి (ప్రముఖులు 
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ఉద్యోగాన్వేషణలో ఉన్నప్పుడు మై షాదరాబాదు వారిని: ఆకర్షించింది. నవాట్‌ మిర్జా 
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దాగ్‌ దెహెల్వీ పొదరాభాదులోనే ఫసీహుల్ముల్మ్‌. బిరుదు నందుకున్నాడు. 
అప్పటి నిజాంకు కవితా, గురువై నాడు. తొలి దశలో ఇఖ్బాల్‌ కూడా దాగ్‌ 
'దెహెల్వీతో కవితా సమాలోచనం చేళారు. ఒక రచయిత . అన్నట్టు ఇఖ్బాల్‌ 
పొదరాబాద్‌ పరిజ్ఞాని; మ హైదరాబాద్‌ ఇఖ్బాల్‌ పరిజ్ఞాని. ఇఖ్బాల్‌ కు కూడా 
"హైడరాబాదం'ి అభిరుచి ఉండేది. ఆకర్షణ ఉండేది... 

_ ఇఖ్బాల్‌ తొలిసారి 1910లో 'పెదరాబాదును దర్శించారు. ఆయన 
పరోపా నుంచి తిరిగివచ్చి, మంచి ఉద్యోగ ంకోసం ఆనే షణ. సాగిస్తున్న రోజు 


తపి, హైదరాబాదులో కొందరు సాహిత్యపోషకులు, విద్యాసక్తులై స, మహాశ్వ యులు 


తే 


మహారాజా ఈ కిషన్‌[పసాద్‌,' సర్‌ ఆక్యర్‌ .పె పెదరీ [పభ భృతులతో ఆయనకు పరోక్ష 
జరిచయోం ఉండేది. ఇఖ్బాల్‌ మ్మితులు-, మౌలానా గ్గుల్తార ఖాదర్‌. గిరామీ నిజాం 


అభిమాన కవి. ఆయన లెఖలవల్ల దరాజాడ్‌లో .. ఊవ్తుంకు గార్గప్‌ మర్యాదను 


హా 


ర 


ge 


వజిమితంగా ఉనా పని. ఇక్లాల్‌. తెలు 
త్‌ సందర నం నిమ్మాారణం, కొన్సేక్తాదు 


అతియాఫై జీ. తన గంథం “ఇఖ్బాల్‌ లో | .ఇఖానల్‌ జా 


ual saan షో 


శ్రైళ్ళుకముందు త తనకు. _ఆక్మీయడ్తూ ; న్‌జార్న ఆర్థిక శాఖా _కార్తదర్శి అయిన సర్‌ 


ననా UG గ 


కక పభ 


అక్ఫర్‌- చ పాదరీ. క్రి. ఒక పరిచయ. పత్రం. తననుంచి. wi వోశారు, 
క్లిఖ్సాల్‌. అథియానై'జీ క కకం | క్‌ి THO నొటి 'శ్రభలో ఫా. 
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ర్రిప్ర జాతీయకవి - ఇఖ్బాల్స్‌ 


“అక్సర్‌ హైదరీని లేడీ హైదరిని కలుసుకోవడమే నా పయాణొద్దిశం 
కాదు. వారిని మీరు ఎరుగరేమో! హైదరాబాదులో కలుసుకోక ముందు వారిని 
తెలుసుకునే అదృష్టం నాకు లేకపోయింది. వారి సాన్నిధ్యం నాకెంతో హాయిని 
గూర్చింది.” 

ఏ పరిచయ పతం లేకుండానే ఆయన సర్‌ ఆక ర్‌ పె హెదరీని కలుసు 
కున్నారన్న సంగతి ఈ లేఖ స్పష్టపరుస్తున్నది. 

హెదరాబాబ్‌లో బసచేసినప్పుడు అక్నర్‌ హైదరీ ఇఖ్బాల్‌ను ఎంతో 
ఆదరించాడు. హెదరాబాద్‌ _పముఖ కవులతో, రచయితలతో, సాహిత్యవే తలతో 
పరిచయం చేశాడు.కవుల్లో ముఖ్యంగా పేర్కొనదగినవారు “నజమ్‌' తబాతబాయి, 
ఆయన (వాసిన భగవ్యత్పశంసా పరమైన ఖసీదా విని ఇక్బాల్‌: చాలా. |పభా 
విత్తుల్నై ఆదే ఛందంలో మహారాజా కిషన్‌ [ప్రసాద్‌ వైభవాన్ని ఒక పళంస్తా 
గీతం “మ క్రియా' (కృతజ్ఞత )గా [వాశారు. అది ముజల్లా ఉస్మానియా! మహారాజా 
నెంబర్‌ లో ముదిత మైంది. సయ్యద్‌ అబ్బుల్వా హెద్‌ మైమని కథనం _పకారం, 
ఆ గీతంలో .88 షేరు ఉండేవి? కాని జనాబ్‌ నజీర్‌ హైదరాబాద్‌ 89 షేర్టను 
పేర్కొన్నాడు. ఈ గీతంలో రి షేర్చు తరువాత. “నమూదె సుజాహ్‌ ' (షో 
దర్శనం) శీర్షికతో “జబాంగెడిరా' అనే కవితా సంకలనంలో ముుదణ పొందినవి, 

(మ్మిస్రా అంటే పద్య పాదం. రెండు మిస్రాలు కలిస్తే. ఒక షేర్‌ ఆవు 
తుందీ. “షేర్‌ ఏకవచనం. “అషార్‌ బహువచనం) మ 

అబ్బుల్‌ రవూఫ్‌ ఉరూజ్‌ తేన రచని లో. “బాంగెదిరా' లో "ఉన్న "ఈ 
(తరి శీర్షిక “తూలూఎసుబాహ్‌ (ఉషోదయం) అని' వాకాడు. ఇది సరికాదు." 
మహారాజా కిషన్‌ (పసాద్‌ “షాద్‌ ఇత్సాల్‌ ప పట్ట (పదర్శించిన' సౌజన్యాన్నీ, 
సన్నిహిత. సంబంధ్రాలనూ ఉట్టంకించక పోతే, హైదరాబాదుకూ ఇఖ్బాల్‌ కూ " ఊన్న 





1. ఇక్బాల్‌ హర్‌ హైదరాబాద్‌ -నజీర్‌ హైదరాబాద్‌. పుట. 201. 
ల్ల ఇభ్బాల్‌ జార్‌ హదరాబాద్‌- నజీర్‌ -పెదరాబాద్‌. పుట.201, 202; కరక, 
ఫి. ఇఖ్బాల్‌ ఓర్‌ బక్కె ట్ట “హెదరాబాద్‌ దకన్‌. పుట 22. 


ఇఖ్బొల్‌ “ 'పొదరాజొద్‌ లల 


సంబంధాల కథనం అసమ్మగంగానే ఉండిపోతుంది. కిషన్‌ పసాద్‌ వ్యక్తిత్వం 
హిందూ ముస్టిం సంస్కృతులకు సజీవ [పతీక, ఉరుదూ ఫారసీ భావల్లొ ఆయన 
కవి, ఉన్నత స్థాయికి చెందిన కవిత చెప్పేవారు. ఇథ్వాల్‌ కు సంబంధించిన 
కొన్ని ముఖ్య విషయాల్లో ఆయన ఆంతరంగమి తుడు, సలహాదారుడుకూడా. 
ఇఖ్బాల్‌ క న పెర (వాసిన లేఖల్లో ఈ అంశాన్ని అవగతం చేసుకునేందుకు 
సూచనలు గూడా ఉన్నవి. తన కవితలపై మహారాజా అభిప్రాయాన్ని (ప్రకటిస్తే 
ఇఖ్బాల్‌ సంతోషించేవారు. ఇఖ్బాల్‌ మహారాజాపై (వాసిన ప్రశంసా గీతంలో 
కొన్ని పంక్తులు- 


అగర్‌ rs ముయొ అఫ్సర్జ్ద దిల్‌ _పెదకియా 
ఆంఖథవొ బక్షీ 'హై కెపెౌ నజా ఆషాయెబహార్‌ 
ఇత్నె దిన్‌ గాయబ్‌ రహా తు గుల్ల ల్లన్‌ పంజాబ్‌ మె 
కర్‌ లియాథా క్యాకిస్‌ సయ్యాడ్‌ నే "తర్‌కో షి కార్‌? 
కిస్‌ తజల్లీ గాహ్‌నె ఖీంచా తెరామానెదిల్‌ 

తెరీ ముష్మెఖాకెనె కిస్‌ దేస్‌మె పాయా ఖరార్‌ 
క్యాకహు( ఇస్‌ బోషానె గై రత్‌ ఫిర్‌ దోస్‌కి 

జిస్‌కె ఫూలొయె హువా అయ్‌హంనవా మేరా గుజార్‌, 
ఇస్‌కి తక్‌ రీరోంసె రంగీ గుల్సితానె షాయిరీ 

ఇన్‌కి తిహరీరోయె సజ్మ్‌ మమైకత్‌కా ఇన్హైసార్‌ 
లైలయె మానెక మెహమిల్‌ ఇస్కి నసర్‌. డిల్చతీర్‌ 


'నజమ్‌ ఇసీ. షా హపెదేరాజే అజల్‌ కి పర్ణ. బార్‌ 


Cr) 


'సిల్సిలా ఇస్కి ముర వ్యత్‌కా. యూయహీ లా ఇంలతెప 
జిస్‌ తరహ్‌ సాహెల్‌ సె ఆర్‌ యె బహరెనా -పెదా కినార్‌: 
దిలుబా ఇస్క_ తకల్ణుం ఖర్‌ ఇస్కా. ఇతెగుల్‌ 
గుంచ దిల్‌ కెలియ మోజెనప్సె బాదెబహార్‌ 
హోఖతాకారీక డర్‌ ఐసే ముదబ్బిర్‌ కోక హా( 
“శన్‌ఫర్‌ హర్‌ తద్బీర్‌ కీతక్టీర్‌ హో ఆయినాదార్‌ 
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. హైయహాం షానె ఇమారత్‌ పర్షదార్‌ షానెఫఖర్‌ 
ఫిరఖ దర్వే షీకాహై కళా. జర్‌ నిగార్‌ 

._ కొక్సారీ జోహర్‌ అయినా ఓ అవ్మిత్‌ బనీ 
దస్తే వఖఫ్‌ కార్‌ ఫర్మాయి వదిల్‌ మ్మసూ ఫెయార్‌ 


మదాహ్‌ హెరాయి అమీరోశిన హీంయయె అషార్‌, 


(నేను మసకమనసుతో పుట్టితేనేమి- వసంతళోభను చూడగలిగే కన్నులు 
ఇనా న. వేటగాని వలలోనై న చిక్కు 


, ఎక్కడో స్వస్థత చెకూరింది? సంరంలో స గ గడీచిన 
నా [బతుకును గూర్చి ఏమి చె చెప్పమందువు చెలికాడా? ఆయన రచనలు రాజ్య 
(కమానికి ఆధారమైనవి. ఆయన వచనం సుందరార్థ విలసితం, అతని కవిత 
మృత్యుర హస్యానికి అవకుంఠనం (అమృత త్వాభాసను కలిగిస్తుందని - భావం.) 
ఆయన సౌజన్యం తీరంలేని సము దంలా అనంతం. వాక్కు మనోజ్ఞం, సౌజన్యం 
సౌరభం మనః పసూనానికి అది ఆమనితమ్మర . అతడు వినయకోవిదుడు, దోషభయ 
మకని కెక్కుడిది! ఆతడవలంబించిన (పతి నీతికి సాఫల్యం, అద్దం పట్టుతుంది. 
ఇక్కడ ధనవై భవం వైరాగ్యవై భవానికి వేసిన యవనిక, విరాగులదేజాతి. ఎంత 
ధనమున్నా అది గౌణం.. సెవావృ త్తి గొప్పతనానికి దర్పణమైనది.. చేయి దానం 
చేస్తుంది. చేతం ఖభగవద్ధ్యానం చేస్తుంది. ఇఖ్బాల్‌ !. ఉపకారం. చేసినందుకు ధన్య 
వాదం | నాకు. ధనికులను కీర్తించడం నా అభిమతం కాదు.) 


' ఇఖ్బాల్‌ మోలానా గిరామీని కూడా కలిశారు.  హాఫిజ్‌ జలీల్‌ హ హసన్‌ 
జలీల్‌ 'భ్గాగ్‌ " మరణం తరువాత నిజాం గురువుగా నియ కలై నారు. ఆయన 
ఇన్చాల్‌ గౌర వార్థం విందు చేశారు. అందులో (ప్రముఖ సాపొత్యవేత్త తలు పాల్గొ. 
న్నారు, ఆ విందులోనే ఇఖ్బాల్‌కు బొల్యంలో విద్య గరపిన. మౌలానా 
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జహీర్‌ దె హెల్వీ దర్శనమైనది. ఇఖ్సాల్‌ పార్థనను అంగీక రించి ఆయన కొన్ని 
కవితలు |పసాదించారు, వాటిలో ఒకటి- 

వొ యూటా ఇష్క్‌ హౌ జబిస్‌మె. ఫపుగాంహొ 

వొ కచ్చీ ఆగ్‌ హై జిస్‌మె ధువాంహొ 

(అరుపులు ఉంచే అచ్చమైన [1పణయం క; పొగలు ఉందే. అచ్చమైన 
అనలం కాదు. ) 

ఈ యాత్రలో ఇఖ్బాల్‌ గోలకొండ సుల్తానుల సమాధులను ధర్మీంచారు. 
“నిక్శబ్దనిశీధం, మబ్బు పట్టిన [పకృతి, మేఘాలు వడబోస్టిన : “ఎన్నెల” 
ఇథ్బాల్‌ను ఎంతో ప్రభావితం చేసినవి. హైదరాబాద్‌ నుంచి రాగోనే! ఆ కమనీయ 
దృశ్యం ఆయన కలంనుంచి “గోరిసాన్‌ నషా హ్‌ "(రాజుల ' శ్ముశానవాటి ) అనే 
గీతం శీర్షికతో వెలువడింది. అది “మెక్టన్‌” (జూన్‌ 1910లో (ప్రచురితమైంది. 
ఈ గీతం “బాంగేదిరా'” ర ఉంది. ఈ గీతంలోని కొన్ని పంక్తులను 
చిత్తగించండి. 


ఆస్మా బాదల్‌ కాపహనే కరకయే దేరీన హె. 
కుఛ్‌ ముకద్దర్‌ సాజబీనె మాహ్‌కా ఆయినాహై 
దాంద్‌నీ ఫీకీహై ఇస్‌నజారయ్‌ థామూష్‌ మెం 
సుబహ్‌ సాదిక్‌ సోరహీహై రాత్‌కి ఆగోష్‌ మె 
కిస్‌ ఖదర్‌ అష్టార్‌కి ప్రారత్‌ ఫిజాహై భాషి 
బర్‌ బతె ఖుదత్‌కి ధీమీసీ నవా పై కామ 
దాతిన్‌. హర్‌ జ రయె ఆలంసరాపదర్డ్‌ హై 

జార్‌ ఖామూషీలబెహ స్తీపె ఆహెసర్డ్‌ పె 

ఆహ్‌! జోలానిగాహ్‌ ఆలంగీర్‌ యానెవొహిసార్‌. 
దోష్‌పర్‌ ఆప్నె ఉలాయె. సెక్‌డోం. సదియో(కాథార్‌ 
జిందగీ సెథా కభీ మామూర్‌. ఆబ్‌సున్సాన్‌ హై . 
య ఖమూవీ ఇ స్కెహంగామోణా గోరిస్తాన్‌ హై 
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అప్నె సుక్సానకొహన్‌కి ఖార్‌ కాదిల్‌ ట్రావ మా 


కోకహ్‌కె సరొపర్‌ మిసాలె పాస్సా( ఇస్తాదాహై 


- అబర్‌ కె జొజన్‌ సె వొబాలాయె బామె ఆస్మా 


నాజిర్‌ ఆలం హై నజ్మెసద్ద్‌ ఫామె ఆస్మా 

ఖాక్సాజి వసతె దున్యా కాపా మంజర్‌ ఇసె 

దాస్తా( నాకామియె ఇన్సా(కిహై అజ్‌బర్‌ ఇసె 

హె అజల్‌ సె ఎ ముసాఫిర్‌ సోయె మంజిల్‌ జారహా 
ఆస్మాంసే ఇన్క్మలాబో/ా తమాషా దేశా 

గో సుకూ( ముమ్మి-న్‌ నహీ. ఆలంమె అల్సర్‌ కె లియే. 
పాతయ్‌థానీకో ఎదై రాహై' దంభర్‌. శెలియే 

రంగ్‌ ఆబ్‌ జిందగిసే గుల్‌ బదామన్‌ హై జమీ( 

సెక్‌ డో ఖూ(గు ప్రతహజీబొ.,.కామవ్‌ఫన్‌ హై సమీ 
సోతేహైం ఖామూష్‌ ఆబాదీశే హంగామోంసెదూర్‌ 
ముజతరిబ్‌ ర క్రిథీ జిన్‌కో ఆర్జూయె నాసుబూర్‌ 
ఖబర్‌ కి జుల్మత్‌ మెహైఇన్‌ ఆఫాటో.కిచమక్‌ 

జిన్‌ కె దరవావొంపె రహతాథా జబీ(గు స్తర్‌ఫలక్‌ ' 


క్యాయహీహై ఇన్‌ షహన్‌ షాడో శి అజ్మ త్‌కామాల్‌ 


జిన్‌ కెతద్బీ రెజహా(జబానీసె డరాథా జ 

రైబె షాఫూరీణో దున్యాయెః శెషాన్‌ భై సరీ 

టల్‌ నహీస క్రీ గనీమె మౌత్‌కీ యూరిష్‌ కలీ. 
బాదుషాహోంకి భీకుష్తె ఉమర్‌కా హాసిల్‌ హై గోర్‌ 
జాదయ్‌ అజ్మత్‌కి గోయా ఆ|ఖీమంజిల్‌ హైగోర్‌ 
షోరీషె బజ్మెతర్బ్‌ క్యా ఊద్‌కి త|క్రీర్‌ క్యా " 
దర్డ్‌ మందానె జహోశా 'నాలయ్‌ షగ్బీర్‌ క్యా 
అఆర్సయ్‌ "'పయ్‌కార్‌ -మె హంగామె షంషీర్‌ క్యా 
ఖూన్‌కో గర్మానే- వాలా నారా తక్సీ ర క్యా క 
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అద్‌ కోయి ఆవాజ్‌ సోతో(కొ జగాస క్తీ నహీ? 
సీనయ్‌ వీరా మె జానెర ఫా ఆన క్తి నహీ( 


రూషౌా ముషఖాక్‌ మె జహమళ్‌క షెబేదాద్‌ హై 

-. కూచయ్‌ గర్డ్‌నె హువా జిన్‌ దంనఫ్‌స్‌ ఫర్యాద్‌ హై 
జిందగీ ఇన్సాకి మై మానిందె ముర్నె ఖున్నవా 
షాఖ్‌ పర్‌ బైఠా కోయి దం; చహ్‌ చహాయా ఉడ్‌గయా. 
ఆహ్‌! క్యా ఆయే రియాజే దహర్‌ మె హం క్యా గయే 
జిందగీకి షాథ్‌ సే పూటే ఖిలె ముర్‌రూగయే 
మౌత్‌' హర్‌ షావొ గదాకె థాబ్‌కీ తాబీర్‌ హె 
ఉస్‌ సితంగర్‌కా సితం ఇస్సాఫ్‌కీ తస్వీర్‌ హై 


సిల్సిలా హ స్తికాహై ఎక్‌ బహరెనా పెదాకినార్‌ 


జార్‌ ఇన్‌ దర్యాయె బేపాపాయాశి మోజే. హై మజార్‌ 
ఆయ్‌ హవస్‌ ఖూ(రోకెహై ఎ జిందగీ బె వితెబార్‌ 
ఏషరారెకా తబస్సుం ఏఖసె ఆతిష్‌ సవార్‌ 
ఏఖమర్‌ జో నాజిమె ఆలంకా ఎక్‌ ఏజాజ్‌ హై 
పహనె సోనెకి ఖబా మహ్వాఖిరామె నాజ్‌ హై 
చరఖె బే అధమం క్రి దహషత్నాక్‌ వసత్‌ మె మగర్‌ 
బేకసీ ఇస్కీ కోయి దేఖే జరా వే సహర్‌ 
ఎక్‌ జరాసా అబర్‌కా టుక్షాహె జో మహతాద్‌ థా 
ఆఫీ ఆ(సూ( టవక్‌ జానెమెహో జిస్‌ కీభనా. 
-(ఇందవసనాలవెప్పటివో వేసుకున్నది ఆకాళం, జాబిల్లి నుదురు అద్దం 
గా ఉంది. 
ఈ మౌన. దృశ్యంలో వెన్నెల మసక మసకగా ఉన్నది. రేయి ఒడిలో 
ఉదయం నన రి (పకృతి మందంగా ధ్వనిస్తున్నది. సృష్టిలోని (ప్రత్య 
ణువ్ష..ఆపాదమ స్తం గు వా మ నుం సృ్ష్‌ పెధవ్షలు మౌనంగా 
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ఉన్నవి. ఉవ్విగ్నుత చల్లబారింది. టం దృగంచలాలై. న ఆ పర్వతాలు తమ 


భుజస్కంధాల పె శ తాబ్దాల భారాన్ని మోస్తున్నాయి, "&కనా డు సజీవంగా క్‌ల 
కలలాడింది. ఇప్పుడు నిర్మానుష్యం. "ఈ నళ బం దిని 'కొదల సమాధి. తన 


పూర్వజుల మృ త్తిక'అంపేఏంత ఆసక్తి 'దీనికి? కొండ నెత్తి 'మీద కాపలా 
కాస్తున్న _ వానిలా నిలిచి". ఉంది. మేఘాచ్చన్నమైన ఆకాశం ప్రపంచాన్ని 
చూస్తున న్నది పచ్చని'నక్ష్మతంలా: 'చిశాల: పపంచంతో ఆడుకో వాలనుకుంటున్న ది, 


వ 


ానవుని వై ఫల్యాల త్రథ్ధ "దేనికి శంఠ స్థం, మృత్యువు గమ్మంగా' ఉన్న ఈ బాట 
సారి న్నిదిస్తున్నాడు. నింగి నుంచి విష్ణవాల- చమత్కారాలు 'చూస్తూపోతున్నా డు. 
సృష్టిలో [గహ ఆ తారకలకు:వి క్రాంతి లేదు.. అయినా క్షణకాలం ప్రార్థన కోసం 
నిలిచి ఉన్న వి. సర్వసంపదై్వ (భవోసేతం ఈ భూమి "వందలాది. నాగరికతల 
సమాధి ఈ భూమి. జనావాసాల తలపడులకు దూరంగా. వడ్డుకొని ఉనా చెయి, తీరని 

కోరికలు వాటి చి 'త్రశాంతిని. ఎరతగా చీకాకు. పరబాయో?..స .సమాధితమస్సుల్లో ఆ 
సూర్యుల కాంతులు. ఆకాళమే.తన' ఫాల్లానస్ని వంచి వారి ద్వారాలను స్ప్ప్రశించేది. 
ఇదేనా ఆ రాజుల వైభవ సర్వస్వం? వాళ్ళ రాజనీతికి _పతనమే. భయపడుతూ 
ఉండేది కదా! షాపోర్‌ "దర్పం. కానీ"ఖై సర్‌ వై భవం-క్లానీ, మృత్యువు దాడిని 
ఎచిరించలేదు. రాజులు కూడ్తో ఎంత్త కాలం టుతికిన్లా చేరుకో “వలసింది. సమాధిశే. 
వె భవ పథానికి చివర్శిగమ్యుం సమాఛెనేమో!. అలజడుళేమి! ధోపిడీలేమిఓలోకంలో 
బాధాతాడితుఎ ఆర్తనాదాలేమి!. యద్ధాఎలో ఖర్గో త్చాతాలేమి? రకాన్ని- .ఉడుకే త్తించే 
నినాదాలేమి? ఇప్పుడే చప్పుడు ని(ద్రితుల వేల్రొలుపలేదు. వట్టిపోయిన హృదయంలో 
బై తన్యం తరగలె త్తిదు. పిడికెడు మట్టిలో త చె తన్యానికి (ప్రశంస లేదు. మానవ 
నీవితం మధురగళ్లము మున్న ఫక్షీవంటిది. కొమ్మ పైన కూర్చుంటుంది. కూస్తుంది. 
ఎగిరిపోతుంది. a కష్ట pe మా రాక ఏది? మా పోక ఏది? (బకుకు 
కొమ్మ నుంచి పుట్టుకొచ్చాము ల ము. వాడిపోయినాము. మృత్యు వ (పతి 
రోజుకు, (పత పేదకు స స్వప్నోక ke ఆ దుర్విధి' దౌర్జన్యం, న్యాయ స్వరూపం. 
నృష్టోకమం' ఓక "తీరారో శేని అనంత" పాగరర. అడుగులులేని ఈ 'నద్రీ తర్తంగోలే 
సమాధుట్‌. “'లోభమా!- ల కరూపమా! ఈ బతుకునమ్మ రానిది. ఇది వీవథర 
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' విసరి అనలజ్వాలాపరీవృతం. ' జాబిల్లి సృష్టికర్త: వర్యవసాదం:. బంగారు 
దుస్తులు కట్టుకుని విలాసంగా 'నడుస్తున్నాడు. 'ఉషోవేళలో. 'చూడాలె * ఇతని: వివ 
శత్వాన్ని. ఒకప్పుడు జాబిల్లి ఇప్పుడొక చిన్న మబ్బుతునక, అద్భశ మైతే చివరి 
| కన్నీ టిభొట్టు రాలుతుంది. 

ల. ఎ ఇఖ్బాల్‌కు తొలిసారిగా హైదరాబాదు వచ్చినప్పుడు నిజామెదక్కన్‌ మీర్‌ 
మహబూబ్‌ అలీఖాన్‌ దర్శనం కాలేదు. అతియాఫెజీ :80 మార్చ్‌ 191 0శ్రాట్షి 
లేఖలో ఈ విషయాన్ని కూడా తెలిపారు, ( 


“నేనింకా రా హదరాబాదులో ఉంతే అలాహజత్‌' హుజూర్‌ 
నిజాం" దర్శనం అభించిఉండేది. నా హెదరాబాదు య యా|తకు (పయోజనం. “లేకపో 
తదు. అగ సమక్షంలో మనవి ras 


be హెదరాబాదునుంచి తిరుగు[ ప్రయాణంలో జౌరంగాబాదుమీదుగా పోవాలని 

ఇఖ్బాల్‌ కోరిక. అక్కడ జొరంగజేబ్‌ అలంగీర్‌ సమాధిని దర్శించాలనుకున్నారు. 

సర్‌ అక సర్‌ స హెదరీ ఆయన కోరికను మన్ని స్తూ జౌరంగాబోదులో ఆయనకుభస 

ఏర్పాట్టుకూడా చేశాడు. ఇఖ్బాల్‌ 28 మార్చ్‌ 1910 హైదరాబాదునుంచీ లావో 

రుకు బయలుదేరినారు. రెండురోజులు జౌరంగాబాదులో ఆనీ ఆలంగీక్‌ : సమాధిని 

సందర్శించారు. ఇక్బాల్‌ అన్నగారు ఇక్‌ అతామహమ్మదో- కూడా. ఆయనవెంట 
తన్నారు. షన్‌ 26 మార్చ్‌ 1910 నాడు లాహోర్‌ చేరుకున్నారు. . 


' ఇఖ్బాల్‌ రెండవసారి 1929లో హైదరాబాదుకు వచ్చారు. జనవరి 1%; 
1929న హైదరాబాదుకు చేరుకునా న్నారు. ఈసారి ఆయన ' ఉస్మోనీయా విశ '౧విద్యా, 
లయంలో తత్త్వశాస్త్రంపె వి స్తరణోపన్యాసా (Extention Lectures )5 
కోసం ఆహూతులై హైదరాబాదు - వచ్చారు. సికిం్యదాదాదు “ఫేషన్‌ల్లో పుర 
(ప్రముఖులు, అక్బర్‌ హైదరీ, డాక్టర్‌ ఖలీఫా అబ్దుల్‌ హకీర, ' మౌలానా 'అబ్బుల్లో 
ఢౌన్లూది,. డాక్టర్‌: ముజఫరుద్దిన్‌ ఖురేషీ, ఉస్మానియా . విశ్వ విద్యాలయాధ్యాపకులు 
ఇఖ్సాల్‌కు స్వాగతం చెప్పి, పుష్పమాలలు. సమర్సించారుప: ఇంతకు. దంల 


క . ఇఖ్బాల్‌ నామా (రెండవభాగం) అతా డిల్హా. పుట, 184: 
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“వలాకుషా'లో ఆయనకు విడిది ఏర్పాటు చేశారు. కాని ఇప్పుడు ఆయన |పభుత్య 
ఆతిథిగా రాజాతిథి గృహం ' వెల్లాద్‌ వెస్టాల్‌ 'లో విడిది చేయాలని ఉస్మానియా 
విశ్వవిద్యాలయ రిజిస్ట్రారు ఇఖ్బాల్‌ కు తెలియజేశారు. 


| ఇఖ్బాల్‌ 14 జనవరి నుంచి 18 జనవరి వరకు "హైదరాబాదులో 
ఉన్నారు. 15 జనవరి 1929 నాడు పబ్టిక్‌ గార్డెన్‌ లెక్చర్‌ హాల్‌లో [పథమ 
[పసంగం చదివారు. ఆ సభకు మహారాజా కిషన్‌ ప్రసాద్‌ అధ్యక్షత వహించారు, 
సభాసదుల్లో ఉస్మానియా విశ విద్యాలయం అధ్యాపకులూ, విద్యార్థులూ ఉన్నారు. 
రాతి మహారాజా ఇంట్లో ఇఖ్బాల్‌ గౌరవార్థం సరసమైన విందు, కవిసమ్మేళనం 
జరిగింది. కవిసమ్మేళనంలో నజ .తబాతవాయి, నవాజ్‌ జియాయార్‌ జంగ్‌ 
బహద్దుర్‌, నవాబ్‌" అజీజ్‌ యార్‌. జంగ్‌ బహద్దుర్‌, జోషిమలేహ్‌ - ఆజాదీ 
[ప్రభృతులు "తమ కవితలను వినిపించారు. ఇథ్బాల్‌ ఈ సభలో తాను ఏ కవితా, 
ఏ గీతం వినిపించనని . ముందే (ప్రకటించారు. కాగి సరసులే న అతిథులు 
ముఖ్యంగా. సర్‌ కిషన్‌ పసాద్‌ ఆనునయంవల్ల ఫారసీలో కొన్ని కవితా పంకా లను 
వినిపించారు, 
జిందగీ అంజుమన్‌ ఆరా నిగహదార్‌ ఖుద్‌ అస్తి 
అయ్‌కే దర్‌ కాఫిలయ్‌ బేహుమషోబా హంరో. 
(జీవితం 'తనకు' తానే సంరక్షకం. మరి తనలోనే ఒక సభ, ఓ 
పాంథుడా! అందరివెంట ఉంటూనే నీ అంతకు నీవు స్వతంత్రించి పయనించకు.) 
ఆ నగీనే కె తొబా అహర్‌ మనాంబా శ్రి 
హ బెజ్బబీల్‌ తిమి( మ వాకర్‌ గురో | 
(నీవ పిశాచాల అధీనం చేసిన మణి చాలా అనర్భమైనది. దేవదూళే 
వద్దకూడా దాన్ని కుదువబెట్టడానికి వీలులేదుకదా! ) 
రెండన పసంగం కూడా ఇథ్బాల్‌ 17 జనవరి నాటి ఉదయం పద్టిక్‌ 


గార్డెన్‌ లెక కర్‌ హాల్‌లో వినిపించారు. నవాబ్‌. అజంజాహ్‌ యువరాజు ఆ సభకు 
అధ్యక్షత వహించారు. మధ్యాహ్నం అక ర్‌ హై హైదర్తీ. ఇక్సాల్‌ కు వింధు చేశారు 


ఇఖ్చాల్‌ - హైదరోబాద్‌ {07 


న క రెవిన్యూ శాఖాధికారులు, పుర| ప్రముఖులు ఆ విందులో 
పాల్ల్‌ ల్లొన్నారు. ఆనాటి రాతి 'నేవాత్‌ అంతరంగిక కార్యదర్శి సర్‌ అమీన్‌ జలగ్‌ | 
ఇక్బాల్‌ గౌరవార్థం విందు ఏర్పాటు చేశారు. 
జనవరి 18, 1929 నాడు నిజాం ఇఖ్బాల్‌ కు దర్శనమిచ్చారు, కమనీయ 
మౌక్తికం చేతికందినట్టు. తాను హైదరాబాదుకు 1910 లో తొలిసారిగా వచ్చి 
నప్పుడు ఇఖ్బాల్‌ ఈ గౌరవాన్ని ౫ పొందలేక పోయారు. ఈ సందర్శనోదంతానికి 
సంబంధించిన ఎన్నో సన్ని వేశాలు పచారంలో ఉన్నవి. వాటిలో కొన్ని - 
ఆసప్టాహిదస్తార్‌, (రాజును దర్శించే సందర్భంలో పెట్టుకునే (దత్యేకమైన టోపి 
వంటి శిరస్తాాణం) బగ్గస్‌ (నడుం కట్టు) లేకుండా నిజాంను కాలుసుకోవడం, తన 
కావ్యకృతి “రమోజె బేఖూది” (పతిని నిజాంకు సమర్పించడం, నిజాంకు తన 
ఫారసీ కవిత వినిపించడం, ఒక విలువైన వజాన్ని “చూస్తానన్న” కోరికను 
ఇక్బాల్‌ వెలిబుచ్చడం, సంస్థానంలో న్యాయశాఖా మం|తిగా నియమిస్తామని 
నిజాం అనడం, దాసికి ఇక్బాల్‌ అంగీకరించకపోవడం వంటివి ఇంకొ ఎన్నో 
ఎన్నో- ఇఖ్బాల్‌ నిజాంను |ప్రస్తుతిస్తూ ఒక ఖసీదా (ప్రశంసా గీతం) విని 
పించారు, అందులోని కొన్ని పంక్తులు ' 
అయ్‌ ముఖామత్‌ బర్‌ తరాజె చర భ్‌ బరీ 
అజ్‌ తొ బాకి సత్యతె దీనెమవీ( 
(నీ స్థానం (పపంచంలో సమున్నతం. నీవల్ల ఇస్లాం గొప్పతనం నిలిచి 
ఉంది, ) 


' Ee 


కె కరాయకూ దిబాచా 
(మ్‌ పీరు మా బానిసలకు యజమానులు- మా భవిత వ్యానికి ఘీరు ఉఊపఫోర్దా 


“ గోహరం రాషో షోఖై ష్‌ కర్ట్‌. 


ది 


. కాగర్‌ బయానె సద్స్‌ రా అ 
1. జిందారూద్‌- (మూడవ సంపుటి). జావేద్‌ -ఇఖ్సాల్‌ పుట, 868-64.. 
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(ఆ ఆలిచిప్పను.. చీల్చుకొని" రమ్మని. నా మౌ కికాన్ని ఆయన (ప్రోత్సాహం 
(పేరేషించ్లింది). నా నా ముత్యానికి కాంతి నిచ్చిందని ధ్వని. 

శేషె సులాన్‌ ఈ గొహర్‌ అవర్‌ ద అం 

ఇతే ఖూనే జిగర్‌. ఆవర్షహం... 

(ఈ కవితలను మహారాజుకు సమర్పంచడానికి తీసుకుని వచ్చాను. నెను 
స్ట్వే'కోసం నా హృదయం ఈ క బిందువులను తెచ్చాను). 
| స్‌ | నిజోరతో సమాచేళోనికి సంబంధించిన అపోహలను పోగొట్టడానికి : నవాబ్‌ 
ట్‌ వహ్మాననీకాన్‌ * జారీ చేసిన ధ ఫర్యాన్‌ (శ్రీముఖం) ను ఇక్కడ ఉద్ధరించడం 


జ 


సములీతీం. ఈ ఫ్‌ర్మ్మాన్‌. ఇఖ్ఫాల్‌ ఆయన్ను ' es తరువాత “వెలు 


బి య. 
తీ 


శ ర 


అ ' 

: . మాస ల యాదవోన్త్‌ 3  తక్ష్మసన్‌. అకక రబ సది స్తే అస్స్‌కె 
ఇథ్ఫాల్‌... ఛఈ(జ్వా త ప్‌. మగర్‌ మాలూం నీస్త్‌కె. ఆయా అవాజ్‌ ఖున్‌ 
ఇదరై సెన్‌ సిమయ హయత్‌ ఆమద బరో దావత్‌ కిసె యాబరాయెఖథాస్‌ ఆమదా 
వహం చూ(కె బర్మా కాల్‌ (Call) కర్టబూద్‌. త నామెఖూదిష్‌ దర్‌ కీతాభ్‌ 
నోప్త బూద్‌ హస్పెఆదత్‌ ముతాబెక్‌ ఎనశేట్‌ మా కదారా ఇంటర్వ్యూ దాదయ్‌ 
టోదెం వొ నకీజాకె మా అజ్‌ గు పృగూయె, ఓ అకజ్‌ కర్దెం ఆ(ఈ( బోదెకెఓ 
బర్హ్మావో “యద్‌, 'అషద్‌కె ఓ a ఖిద్మతె ఛౌంఒమిల్లత్‌ ఖవేష్‌ ధర్‌ దిల్‌ మి 
దాష్ప వాయె. ee జాహర్‌ వ జానే అంగేజి రాఖూజ్‌మి దాని స్త్‌ ఒస 
ఫర్‌ యూరప్‌ హంకర్షబూద్‌ బహర్‌ హాల్‌ షుమార్‌ వొదరమి యానె ముషా 


అంది] 


హీర్‌ చేరూన్‌ ముల్క్‌ బూన్‌ జ్యాదా అజ్‌ అల వాలెఒ ఇ బైహ స్తీం” 
"(ఫారసీ మూలం) 


ణో 


(దాదాపు 25్‌ సంవత్సరాలకు పూర్వం ఆయన (ఇక్బాల్‌ ) ఇక్కడికి 
వచ్చారన్నది మాకు జ్ఞాపకం ఉన్నది. పఠ్యటనక్‌ స్వం, వచ్చారో లేక ఎవరైనా 





1. నిజాం గజిట్‌ 4 మే 1944 గురువోరం- ఇఖ్బాల్‌ జార్‌ బక్కే ఇఖ్బాల్‌ 
- సహైదాదాద్స్‌దక్కన్‌ ఆబ్టు రవూఫ్‌. . ఉరూజ్‌.. “పుట, వల" 


ఇఖ్బొల్‌ - హైదరాబాద్‌ . 109 


ఆహ్వానిస్తే వచ్చారో లేక [ప్రత్యేకమైన పని ఏదైనా ఆయనకు 'ఉండెనేమో 
తెలియదు. ఎందుకంటె Visitors Book (సందర్శకుల పుస్తకం) (కితొజెవు 
జూరి )లో ఆయన పేరు నమోదుచేసుకున్నారు. అందుకే మా అలవాటు [పకారం, 
సౌజన్యంతో ఆయనతో సంభాషించి - ఉంటిమి; ముస్లిములకు - అతి (పీతి 
పాాతులని సంభాషణవల్ల తెలుసుకోగ లిగినాము. ఆయన హృదయంలో జాతి 


పటను స్వమతస్తులపట్టను వేదన ఉన్నటు ఆయన వాగోరణివల్ల మాకు స్ప 
= C9 - లు అ, €౨ టలు C3 


ఇల్లీ 
థ్‌ . షః స్‌ 
మెంది. మొతానికి పెదరావాదేతర [పముఖులలో ఎన్నదగినవాడు. ' ఆయనను 


గూర్చి మాకు ఇంతకంటె ఎక్కువగా తెలియదు. ) 


(ల! 
గోర ఇల్‌ 


జనవరి 19, 1929ీనాడు ఇఖ్బాల పైదరాబాదునుంచి లాహోరు పయన 
మయ్యారు. ఈ విధంగా రెండవసారిచేసేన హైదరాబాదు యాత ముగిసింది. 


ఆ తరువాత ఇఖ్బాల్‌ "పాదరాబోదు ఎన్నడూ రాలేక పోయారు, 


“హెదరాబాదుకు చెందిన కొందరు విశిష్ట వ్యక్తులు బహద్దుర్‌ యార్‌జంగ్‌, 
మౌల్వీ అబ్బుల్‌ హక్‌, శ్రీమతి సరోజినీనాయుడు గారలతో ఆథ్సార్‌కు 'సత్సం 
బంధాలుండేవి. ఆయనతో ఉత్తర (పత్యుతత్తిరాలు జరిపిన. _పముఖులలో మహా 
రాజా సర్‌ కిషన్‌ (ప్రసాద్‌, సర్‌ అకృర్‌ హైదరీ, మౌలానా గిరామీ, మౌల్వీ 
అబ్దుల్‌ హక్‌, నసీరుద్దీన్‌ హాషిమా, శ్రీమతి పుమాయూయీర్జా, పొఫెసర్‌ అల్యాస్‌ 
'బర్నీ తంకీన్‌కాజ్మీ, తసద్దుక్‌ పఎసేన్‌తాజ్‌ పేర్కొన దగినవారు. 


అయితే అక్పర్‌ హెదరీతో సంబంధాలు. ఆ'తరుపాత ఆంత- బాగా ఉండేవి 
వు. జనవరి 10, 1988లో - సర్‌ అకృర్‌ హైదరీ సదర్‌. ఆజం. 'ర్మపధాని) 
జాం తోషఖాన (వ్యక్తిగత ఆస్తి) నుంచి వెయ్యిరూపాయల చెక్కు ఇఖ్బాల్‌ కు 
పించాడు. ఇందుకు ఇఖ్బాల్‌ . కోపగించుకొని 1 ఒక -లేఖతో - చెక్కున్తుబతిరిగి 


4 


{3 


ర 


ంపించారు. తోషఖానానుంచి ఇవుబడిన [దవ్యాన్ని :ఇక్ళాల్‌: భిక్షం అనుకున్నా 


ర్‌ి 


డని పతీతి. అందుకే ఆయన ఆత్మా భిమానంతో ఆ దవ్యాన్ని: "స్వీకరించలేదు. 


1. టిందారూద్‌ (మూడవ సంపుటం ) 'జావేడ్‌ ఇఫ్బాల్‌ . పుటలు" 6 86 [852. 
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ఇఖ్బాల్‌ కవితా సంకలనం " “అర్‌ముగానె హివాబ్‌”లోని ఒక ఖండికలో ఈ 
సంఘటన ధ్వనిస్తున్న ది.ఈ సంకలనం ఆయన నిర్యాణంతరువాత ; త ముదితమైంది. 
థాయె అల్హాకా ఫర్మాన్‌ కెషిక్య్వయ్‌ పర్వేజ్‌ 

దోఖలందరోకొ పెం ఇస్మె( మలూకానాసి ఇత్‌ 

మురుసె ఫర్‌మాయకె లే బార్‌ షెహన్షాహికర్‌ 

పహ పఖస్నెతద్చీర్‌ సె దే ఆనీ వొఫానీకో pee 

మై(తో ఇస్‌బార్‌ అమానత్‌కొ ఉఠాతా సరెదో౫ 

కాందర్వేష్‌ మె( హర్‌ తల్ట్‌ హై మానింద్‌ నబాత్‌ 

గెరత్‌ ఫకర్‌ మగర్‌ కరనసకీ ఇసో్కోోఖుబూలి 

టీక హో ఉసే స్నె ఎపహైమేరీ ఖుదాయాకీ జకాత్‌. 

(విరాగికి దేవుడు వరాలిచ్చాడు. నాతో అన్నాడు దేవుడు. “ఈ వరాలు 
“తీసుకో, చ్మకవర్తిత్వం చలాయించు, వివేకంతో నిత్యానిత్వ సుఖాలను ఆను 
భవించు, సాధించు.” నేనీన్యాస భారాన్ని భుజ స్కంధాల పె ఉన్నాను, 
విరాగి జీవితంలో అన్నీఎదురు దెబ్బలే. తరువులా సహించాల్సిందే. ఆత్కాఖి 
మానం స్వీకృతికి అడ్డువచ్చింది. అప్పుడన్నాడతడు “నీ ఆస్తికత్వం నీకు 
సంపాదించి పెట్టిన పుణ్యమిది” అని) 

" ఇఖ్బాల్‌ జీవితంలోనే 7 జనవరి 1988 లో ఇఖ్బాల్‌ దినోత్సవం జరి 
గింది ఇచి ఆయన భాగధేయం. ఆయన గర్వించదగ్గ విషయం, ముస్లిం కల్బ 
రల్‌ సొసెటి పక్షాన పబ్దిక్‌ గార్డెన్‌లో ఇఖ్బాల్‌ ఉత్సవం జరిగింది... సభకు 
ఆధ్యత్షులు నిజాం యువరాజు (పిన్స్‌ ఆఫ్‌ బిరార్‌, నవాబ్‌ ఆజంజ్తాహ్‌ బహద్దుర్‌ 
తము త ఇఖ్బాల్‌ కు జోహార్టు సమర్పిస్తూ. 

“ఇఖ్బాల్‌ తమ ఫారసీ, ఉరుచూ కవితలతో నేటి తరం హృదయాలను 
(పథావితం చేశారు. వాస్తవంగానే ఆయన [పపంచంలో ఒక మహాతా త్తికుడు. 
ఈర గొప్పు రచయిత," ఆయన కవిత్వం మానవాళికి ఒక సందేశం. ఈ లక్షణాల 
వల్లనే హైదరాబాదుకు పరిచితుడు” 





Fer ఇఖ్బాల్‌ కూర్‌ బజె జి ఇక్బాల్‌ వె 'పొదరాబాద్‌. దకన్‌. పుట ఉగ" 
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వీరారు యువరాజు (పసంగం తరువాత సర్‌ అక్బర్‌ హైదరీ ఇఖ్బాల్‌ ను 
గూర్చి తమ భావాలను |పకటించారు. ఈ పథమ 'ఇఖ్సాల్‌ ఉత్సవి సందర్భంగా 
(పసిద్ద భారతీయుల సందేశాలు కూడా అందినవి. వారిలో రవీంద్రనాథ్‌ టాగూర్‌, 
(శ్రీమతి సరోజినీ నాయుడు, . పండిత్‌ జవాహర్‌ లాల్‌ నెహూ, సర్‌ ఆగాఖాన్‌ 
ఉన్నారు.. ఈ సందేశాలన్నింటిని చదివి వినిపించారు. 

రఏం[దనాథ్‌ టాగోర్‌ తమ సందేశంలో! 

“భారత దేశ మహాకఏ ఇఖ్బాల్‌ ఉత్సవాన్ని సిర్వహిస్తూ మీరు పొరడు 
తున్న ఆనందంలో నేనూ పాల్గొంటున్నాను, ఫారసీ ఉర్జూలలో పరిచయం లేని 
కాళణాన ఇఖ్బాల్‌ వంటి మహారవి కవితా సౌందర్యాలను దర్శించలేక పోయాననే 
విచారం నాకు జీవితాంతం ఉంటుంది. భగవంతుడు, జూతినీ, దేశాన్నీ సేవించ 
డానికి ఆయనను సబీవంగానూ సురక్షింతగానూ ఉంచాలని కోరుకుంటున్నా ను, ల 

శ్రీమతి సరోజినీనాయుడు 

“నేను నా ఊత్తిమ స్నేహితుడు ఇఖ్యాల్‌ ను మహాకవిగా భావిస్తాను. ఈ 
కవి ఉర్దూ, ఫారసీ కవితలు భారతజాతికి నేతృత్వాన్నీ, మార్గదర్శక త్వాన్నీ 
పసాదిస్తాయి, ” | 

పండిత్‌ జవాహర్‌లాల్‌ నె|హూ తమ సందేశంలో ఇఖ్బాల్‌ భగవద్దత 
మైన (పతిభా సామర్థ్యాలకు సాధువాదం పలికారు, 

“నేటితరం ఇఖ్బాల్‌ గీతాలతో అతంత పభావితమైందనే యాధార్థ్యాన్ని 

యి ర క ఇ 
కాదనలేము. భగవద్దత్తమైన ఇఖ్బాల్‌ (ప్రతిభా సామర్థ్యాలతో (ప్రతివ్యక్తి పరి 
.చితుడ్కే “ఇఖ్యాల్‌ ఉత్సవం. ఏిజయవంతంకావాలని. ఆశిస్తూ ఆనందాన్ని పక 
.టిస్తున్నాను."” | 
ఈ సభలో డాక్టర్‌ అబ్బుల్‌' 'అతీఫ్‌, డాక్టర్‌ మొహియొద్దీన్‌" ఖ్యాద్రజోర్‌ 


శూఢా ఉపన్యసించారు. మధ్యాహ్నం తరువాత రెండవ సభకు ఇక్బాల్‌: అభి 


1.. “సబ్‌రన్‌-ఇఖ్బాల్‌ నెంబర్‌ పుట 50-51." 
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మాన స్నేహితుడు మహారాజా సర్‌ కిషన్‌ _పసాచ్‌ అధ్యక్షం వహించారు. మహా 
రాజా తమ, అధ్యక్ష (పసంగాన్ని ఈ. వాక్కులతో పారంభించారు.!. 1 

“ఉర్దూ కవిత “జన్మభూమి 'లో ఈనాడు స్మరణీయ దినం. సర్‌. ఇవ్నాల్‌ 

జంటే ' [పసిడ్డుబూ క జన పియు భా అయిన కవి విశిష్టతలను . సంస్తుతించడానికి 

సమావేశ మైనాము. ఈ ఉత్సవాల్లో. రెండవ సమావేశానికి అధ్యక్షం. వహించే 

గౌరవాన్ని నాకు మీరు కలుగజేసిననందుకు నాకెంతో సంతోషంగా ఉంది. నాకు 

ఇఖ్సాల్‌తో వృక్తిగత స సంబంధాలవల్లి లనే నేనుకి ంచిదజ్జాణ్ఞినా ఈ గౌరవానికి నేను 


ఆర్షు జ్ఞ క అనుకుంటాను. 


ఆ తపవార మకాం: మొహియుద్దిన్‌ “'ముజాపాద్‌ ఇథ్యాల్‌' (ధత్మ 
వీరుడు ఇకా. ల్‌ ) & అన్న స్థీరికత్‌ ఉన్న తవ వ్యాసాన్ని వినిపించారు, శ 


డీ 
అలివజ్జ్‌, సా హెబ్దాదామై3 ఇ ఈ సందర్భంగా తమ కవితలు వినిపించారు. 
“శ కాచి 


మక్తూ. వినిపించిన కవితాఖండంలోని మూడు పంక్తులను చి తగించండి. 


_ ఏ. ల చి par. 
అందేరేమె ఎ కోన్‌ ఆతిషి నవాగానేలగా 
జానిబి మ వక్‌ ఉజాలా హె నజర్‌ అనేలగా 


నగ్మయె జ దీల్‌పై హౌ ఇన్సాన్‌కా గానానహీ( 
సూరె అస్రా ఫీల్‌ హై ''దుసియానే పహచానా నహీ( 


(ఈ శమేఠరళలో పాడుతున్న అనలగశుడెవ్వడు? తూడుపుదోలో * వరః 
అసీపిస్తున్నది: ఇది దేవదూత గీతం; మనిషిపాట కాదు ప పపంచానికీ పజితిలి 


నో 
నా 


సత్రము ఆకోళదీపరా ౨ కది, . ఆకాశ సంగీతం, ఏమిరాగమిది?. ఆహాదమ స్త సకం 


ర 4 


1. ఇఖ్బాల కౌర్‌ హెదరాబాద్‌_- నజజర్‌ హెదరాబాదీ - పుట. కళ్‌, 


= మ 


ఇఖ్బొల్‌- = హైదరాబాద్‌ కలే 


ఈ సందర్భంగా నవాబ్‌ హసన్‌ యార్‌ జంగ్‌ బజ్మె ఇక్బాల్‌ , ఇఖ్బాల్‌ 
అ గొ 


సెటి అనే సంసలను సాపించారు.. 
ద థి థి 


ey 


ఇఖ్సాల్‌ సాహిత్య జీవితాలకు సంబంధించిన పరిశీలనం పెదరాబాయలో 
విశేషంగా జరిగింది. ఇచి పెదరాబాదుకు గర్వకారణం, అతి [ప్రముఖ [గంథాలు 
ఈ చిగువ సెర్కొ_నబడిన అంశాలపై | పచురితమైనవి. “బజ్మె ఇఖ్బాల్‌ ఇఖ్బాల్‌ 


జీవితం, మృత్సుత త్తం ఓక పుస్తకాన్ని (పచురించింది. ఇఖ్బొల్‌ ను గూర్చె 
అరబ్బీ భాషలొ ఉన్న ఒక వ్యాసానికి ఉరూ అనువాదం ఈ పుస్తకం, ఈ 


4 త వ ఓ వ సి ణి వ్‌ చ Fa RE "| ణ్‌ nna (యూ వ్‌ ఇల్ల 
పుస్తకం పెరు అభ్వియా తుల్మాత్‌ ఫిఫిల్పఫయ ఇఖ్బాల్‌ బజ్మా ఇఖ్బాల్‌ (ప్రచు 


రించిన రెండవ పుస్తకం “ముఠరక్కయ్‌ ఇఖ్బాల్‌ , ఇఖ్బాల్‌ ఉత్సవం ఏపిల్‌ 


1948 సందర్భంగా ప్రచురితం. ఇదిగా డాక్టర్‌ యూసుఫ్‌ హుసేన్‌ ఖాన్‌, 
డాక్టర్‌ మొహియుద్దీన్‌ ఖాదరీజొర్‌, డాక్టర్‌ మౌల్వి అబ్దుల్‌ హక్‌, అష్పాక్‌ 
జబ సేన్‌, అజీజ్‌ అహమద్‌, గులాం దస్తగీర్‌ రషీద్‌, ఆలంఖుంద్‌ మేరీకూడా 
ఇఖ్బాల్‌ కవిత, సాహితిని గూర్చీ, జీవితాన్ని గూర్చీ (సిద్ధ (గంథాలు 
రచించారు. 

మదరాసులోని అంజుమనె ఇస్టామియా ఆరు [ప్రసంగాలు చేయవలసిందిగా 
ఇఖ్బాల్‌ ను కోరినారు. దక్షిణ భారతానికీ హైదరాబాదుకూ ఇథ్బాల్‌ రెండవ 
సారి చేసిన యాత ఈ సందర్భంగా జరిగించి. అంజుమనె ఇస్టామియా మ్మ దాసు 
వారి పునః _పార్థనను పురస్కరించుకుని డిశంబరు 81, 1928 న లాహోరు 
నుంచి పయనమైనారు. బొంబాయిమీదుగా జనవరి 5, 1929 నాడు మదరాసు 
చేరుకున్నారు. 


మొదటి ప్రసంగం '“డీనియాతె ఇస్టామియా' బొర్‌ అహ్మార్‌ హాజిరా! 
ఇస్తాం ధర్మం- సమకాలిక ఆలోచనలు (Muslim Theology and Modern 
Thoughts) అల్హామా ఇఖ్బాల్‌ జనవరి ల నాడు గోఖలే హాల్‌లో వినిపించారు. 
మదరాసు రాష్ట్ర విద్యా శాఖ మంతి సుబ్బారాయన్‌ అధ్యక్షత ' వహించారు. 
రెండవ (పసంగం “మజ్‌ హవీత[జు బాత్‌ కె కమె వాల్లామాత్‌ కాఫల్‌ సఫియానా 
ఇమెహాన్‌” (ధార్మికానుభూతుల అభివ్యక్తి - తాత్త్విక పరిశీలనం) (The 
Philosophical Test of the Revelation’s Religions Experience | 


1Q-8 
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కూడా గోఖలే హాలులో 6 జసవరి 1929 నాడు చదివి వినిపించారు. ఆనాడే 
ఉదయవేళలో అంజుమన్‌ తరక్కీఉర్జూ మ।దాస్‌, హిందీ (పచారసభ మ దాస్‌ 
ఎక్సాల్‌ కు సన్మాన పత్రాలు సమర్పించినవి. సన్మానికి సమాధానంగా ఎఖ్సాల్‌ 


ఉర్లూ భాష (పత్యేకతలను, ఆ భాషాభ్యుదయ సాధనాలనుగూర్చి (ప్రసంగించారు. 
తరవాత అంజుమనె హిమాయలే ఇస్తాం సభకు అధ్యక్షత వహించారు. జనవరి 1, 


1929 నాడు అంచబుమనె ఖవాళన్‌ మ|దాస్‌ సభలో కూదా పాల్గొన్నా రు. సమ 
కావు ముస్టిం మహిళలు (దె డొర్‌ హాబిర్‌ కి ముస్టిం ఖాత మూన్‌) 


(పసంగించారు. మూడవ నీ చివరిదీ! అయి స ప్రసంగం ఏ జనవరి నాడు గోఖలే 


గ 


హాలులో ఏనిపించారు. ఆనాద సాయంకాలం మహమడన్‌ కాలెజ్‌ ,వ దాస్‌ లెక్చర్‌ 


ల ఖ 
గె 5 


హాలులో ఒర-సఖ జరిగింది, రాతి ముస్తిం తనోసిరుషత ఇఖ్ళాల కు సిదో)_లు 


బిందు ఏర్పాటు చెసి sg 


జగవరి ర నాడు ఇఖ్బాల్‌ వెంగుళూరుకు పయనమయాంరు. జనవరి 
1929 నాడు “దారుల్సురూర్‌'లో ఇఖ్బాల్‌ అభిమానులు ఆ త త్త్వకవికి స్వాగతం 
పుప్పారు. మైసూర్‌ దివాన్‌ సర్‌ మిర్జా ఇస్మాయిల్‌ అతి భర (పేమలతో 
మాంను అక్పించి ఇఖ్ళార్‌ ను సమాహ్వానించారు. వివాన్‌ మాలార్పణం తరువాత 
బెంగుచారు ముస్టిం రై లె|బరి, అంజుమన తరక్కా ఉర్దూ సన్మాన పత్రాలు 
సమర్పించారు. ఆ నగరంలో తామున్న స నగరంతోని దర్శనీయ 
స్థలాలు- లాల్‌ క్‌ బాగ్‌, దిప్పుసుల్తాన్‌ |పాసాదం, కోట మొదలై న వాటిని సందర్శిం 
త అనే సాయంకాలం విద్యాశాఖ డై డైరెక్టరు డాక్ట ర్‌ సుబ్బారావు అధ్యక్షతన 
ఇఖ్బాల్‌ మ్మదాసులో తాము చేసిన (ప్రసంగాన్ని వినిపించారు. మరునాడు జనవరి 


“10'నాడు మైసూరుకు విచ్చేశారు. 


మెస్తూరుకు రాగాన అభిమానురై న పుర్మపముఖులు సాదరంగా 


పలికారు. వారిలొ, మైసూరు విశ్వవిద్యాలయం వై ఎస్‌ చాన్స్‌లర్‌ త్రీ చాండీ,, మహా 
. రాజా మైసూరు సహాయ కార్యదర్శి ఆగా సాదిక్‌ షా, మహమ్మద్‌ అబ్బాసేక్‌, 
నవాబ్‌ గులాం అహమద్‌కామి, ఉన్నారు. ఇక్సాల్‌ పభుత్వం, అతిథిగృహంలో 
విడిది చేశారు. 


యా 


1. ప్రసంగం +ర్షిక ఏది? *జిందరూద్‌” లో కూడా ఈ వివరం లేధు, 
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సాయంకాలం . టౌన్‌ హాలుల్‌ ఇఖ్బొల్‌ తమ పస౭గం Muslim 
theology and Modern Thought వినిపించి సభాసదు ఐను వచోనై పుణ్యంతో 
(పతిభాసముపేతమైన భావాలతో ముగ్గులను చేసి, వారి హృదయాల పె చెరగని 


న 


ముదవెశారు. జనవరి 11నాడు మహారాజా కృష్ణరాజ ఒడయర్‌ ఆహ్వానం అ అందు 
కుని ఆయనను కలుసుకున్నాను. తరువాత కృష్టరాజ్‌ సా గర్‌ | చెప్పును న్‌ 

సిద్ది మొహి అన్నాడు)ను రక వెళ్ళారు. ఆ జలాయాగికి పునాది 
వేసింది టిప్పుసు రానే, యా్యతలో శ్రీరం గపట్నంలో టిప్పు సమాథిని సందర్శిం 


శప ఆ మహా a సమాధి సమక్షంలో నిమివిత నేత 


దరజహా( తవా6 అగర్‌ మరా వ్‌ స్తే 

హంచొమర్హా( జూ( సపర్‌దం జిందగీ స్త్‌ ' 

(ప్రపంచంలో పురుష లవలె బతకడమే జీవితం. అది సాధ్యం కాకపోతే 
పైరుషంతో బీవితాన్ని సమర్పించడమె జీవితం). 


ఇఖ్బాల్‌ టిప్పుసుల్తాన్‌ “ఐవానెఆమ్‌' (మహాజన సభా[పాంగణం) “దర్యా 
పహాతకో ఉద్యానవనాన్ని దర్శించారు. హైదర్‌ అలీ పునర్‌ నిర్మాణంచేసి హిందు 
వుల కిచ్చిన న. కూడా చూశారు. తిరుగు పయాణంరో కావేరీనదిని 
చూస్తూ మౌనంగా కొంతసేపు నిలిచి ఉన్నారు. 


శ 


ఆ క్కడ ఒక వి విషయాన్ని ప్రత్యే కంగా చెప్పవలసి ఉంది. ఇక్బాల్‌ తన 
ఫారసీ గీతంలో కావేరినదిపట్ల ఎంతో భక్తిని పదర్శించాడు. ఇఖ్బాల్‌ కంటె 
ముందు ఏ ఎ ఉర్దూ వేళ పైరసీ కవి కూడా దక్షిణ హిందూ దేశంలోని ఈ నదిని 
ఉద్దేశించి కవితలు (వాయలెదు. ఈ కవితలో కొన్ని పంక్తులను చిత్తగించండి. 


చూ. అనుబంధం. 14 - అనువాదం పుట. లి4, 


టు చేయబడిన ఒక సభలో 
సనాాన పతం సమరించాదు. మెసూర విళ౭దిడాాలయం 
ఎ పా 2 ష్‌ థి 
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త త్తళాస్త్ర ఆచార్యులు ఆచార్య వాడియా ముగింపు (పస సం చేస్తూ ఇలా 
అన్నారు.! 

“ఇఖ్బాల్‌ను ముస్టింలు తమవాడేనగి ఎంతగా అనుకున్నా, ఆయన 


అందరివాడు, ఏ మతానికీ, ఏ వర్షానికి ఆయన బందినవాడు కాదు. తమవాడని ' 


యీ 


ముస్లిములకు గరం్రముంటే, ఆయన భారతీయుడన గర రష్పం మా హిందువులందరికి 


$9 


ఉంది. 


జనవరి 12 నాడు ఇఖ్బాల మై మైసూర్‌ పిశ ఇపిద్యాలయం మస స్తత 


శాఖను సందర్శించడానికి వెళ్ళారు. డాక్టర్‌ గోపాలస్వామి ఆ 

అదేరోజు బెంగుళూరుకు తిరిగివచ్చారు.సర్‌ మిర్దా ఇస్మాయల్‌తో టీ పుచ్చుకున్నారు, 
జెంగుభూరు _పజలు జనవరి 18, 1929 నాడు తమ ప్రియతమ క వితల్లజునికి 
వీడ్కోలు చెప్పారు. న 


ఇఖ్బాల్‌ దక్షిణ భారత యాత కథ ఇచి. 


మరిన్ని వివరాలకు ఈ దిగువ పేర్కొనబడిన పు స్తకాంను చదవంది. 

1. అబ్బుల్‌ రవూఫ్‌ ఉరూజ్‌ ఇఖ్బాల్‌ కౌర్‌ బజ్మెల్‌ ఇఖ్బాల్‌ హైదరాబాద్‌ 
దక్కన్‌, _పచుర ణ. కరాచీ సెఫైంబర్‌ 
1978. 

9౨, నజర్‌ హెదరాబాదీ ఇఖ్సార్‌ దార్‌ హైదరాబాద్‌ (పచుర ణ, 
లాహోర్‌ 1981. 

9. జావేద్‌ ఇఖ్సాల్‌ బించారూద్‌ (రెండవ సంపుటం) (ప్రచురణ, 
లాహోర్‌ 1981. 

4. జావేద్‌ ఇఖ్బాల్‌ బిందారూద్‌ (మూడవ సంపుటం) (పచురణ. 
లాహోర్‌ 1984. 

క. సలీంతంనాయా 'దానాయ్‌రాజ్‌ దయారెదకన్‌ మె |పచురణ, 


మైసూర్‌ 1982. 
1” జిందరూర్‌ - (మూడవ సంపుటం) _ జావేద్‌ ఇఫ్బాల్‌ . పుటి. ఏర్‌, 


ఉపసంహారం 


“తూర్పు తూర్పే.. పడమర పడమరే. ఈ రెండూ ఎప్పుడూ కలవ 
జాలవుో అన్న సూక్తి నిజమైతే ఈ వాదానికి సరియైన పరిష్కారమే లేదు. 
జాకీయతను గూర్చి, సంస్కృతిని గూర్చి [పాచ్యదృక్పథం చాలా తర్క. 
బద్ధంగా మానవాభ్యుదయకరంగా రూపొందింది. పాశ్చాత్యుల దృక్పథం మన 
భౌతికాభ్యున్న తిక, శాంతియుత సహజీవనానికీ గట్టి పునాది కాగలుగుతుంది. 
తూర్పులో కూడా భార తీయ సంస్కృతి కొన్ని లక్షణాల దృష్ట్యా విశిష్టమైంది. 
ఈ భూమి వివిధ సంస్కృతులకు 'కేర్యదమే కాదు. సంగమ స స్థలం కూడా- వివిధ 
సంస్కృతులు, క యలు, అంతర్‌ కియలు, పతి కియలు ఇక్కడ రిక 

క్కని వాతావరణాన్ని ఏర్పరచినవి. వైవిధ్యంలో ఏకత్వానికి 2 
[పపంచంలో దీనికి ఎక్కడా పో క దొరకదు. అందుకే భార తీయ హృదయానికి 
వివిధ దృక్పథాలను ఒప్పుకుంటూనే సాంస్కృతిక ఆక్రమణలను నిరాకరించే 
పద్ధతి నచ్చుతుంది. మన సాంస్కృతికాంశాలలో దోపిడీ లేదు. కాని సహిష్టుతకూ, 
పరస్పర సహకారానికీ స్థానం ఉంది. అందుకే జాతీయ సమైక్యత |ప్రస క్తి 
వచ్చినప్పుడు ఇతర జాతుల తమ సాంస్కృతిక విలక్షణతలను కోల్పోయి ఒకే ఒక 
సాంస బ్రాాతీ5్‌ (పవాహంలో కలసిపోవాలని అర్థం చేసుకోకూడదు. ఇది భారకీయ 

విలక్షణ3కే చావు. భారత దేశంలో ఏవిధ పాంతాల్లో, దిదిధ సంస 
వివిధ నాగ 3కతలూ ఉన్నవ. కాగి ఇంక చై ఏధ్యం ఉన్నా, ఒక మౌలికమైన 
భావం కూద ఊన్న ది, భారతదేశ శాతీయ లక్షణాలకు అది అవధుఐకు నె 
స్తుంది. _పాబీన ఖండంలో సాంస డా్రతీకంగా, నాయక త్వం వహించే వ కృని కూడా 
| (పసాదిస్తుంది. ఆధ్యాత్మిక (పయత్నాలవల్ల, సాధించిన జీవిత దృక్పథానికే 

ఈ సంస్కృతిలో (పాముఖ్యం ఉంచి. అందుకే భారతీయ ఆధ్యాత్మిక [ప్రముఖు 
ఇను ఆరాధించడం, వా3.బోధన ఎను ఆంకించ్చి లాభాన్ని పొందడం అవసరం. 
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ఉర్దూ ప్ర య కులికుతుబ్దా, వరిదక కనీ మొదలుకొని నేటిదాకా ఎవరు 
కూడా ఈ మౌలికవ మైన అంశాగికి ఇఖాగర తరిగిన (పాముఖ్యం ఇవగలదు, 
ఆయన భారత wee ఉన్న ఏకసూ( త రహస్యాన్ని కనుగొన్నాడు. 
అందుకే ఆయన భారతీయ తా_త్రికులకూ, సంస్క ర్తలకూ ధార్మిక |పషముఖు 


Cr 


లకూ నివాళులు అవృంచినప్పుడు శభ్దాడంబరాస్నీ కవితా చమత్క్టాతిని నిరా 
రించి, గంభీర మైన భావసంపదను రాశిపోసినాడు. 


జాతీయ సంస్కృతికి సంబంధించిన అనేక దృక్పథాలు ఈ శ తాబ్దీలో 
పుట్టుకొచ్చినవి. వాటిని ఇలా వింగడించవచ్చు : 


1. సాంఘిక దృక్పథం, 2, మత దృక్పథం, ఏ. దేశీయ చలల 
4. జాకియ దృక్పథం. 


వీటిలో అన్నింటికీ కావలసిన ఉపపత్తులున్నవి. కాని చారిత్రక యాథార్భ్యా 
౧కీ సమీపంగా ఉన్నదేది? భారతదేశం చాలాకాలంవరకు పశ్చిమ సామాజ్యానికి 
దాస్యం చేసింది. సా_మాజ్యవాదులు, భార తీయుల హృదయాల్లో ద్వేషాన్నీ, కలహ 
వీకాఫను నా౭డాగికి, దేశీయదృక్పథాన్ని, సంస్కృతినీ, జాతీయతనూ అనువెన 
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కే, తాలుగా ఎన్నిక చేసు కున్నారు. ఎఖ్బాల్‌ ఏళ్ళ దురాశయాలను అర్థం చేసు 


తే 


కున్నాడు. 
స్వదేవాన్ని ఒక శిలగా మార్చేశారు. ఇది జాతీయతకు హాలాహలమపు 
తుందన్నాడు 


అని న్నింటికంటే పెద్దది దేశం. ఈ దేవతకు తొడిగిన 


“ఇన్‌ తాజాఖుదావో(మేబడా సబ్‌ సేవతన్‌ హై. 
జోపీర్‌ హై ఇస్కాహై వోమ్మగిబ్‌కాకఫన్‌ హై,” 


ఉపసంహారం 119 


ఇఖ్బాల్‌ దేశీయ దృక్పథం జాఠీయ దృక్పధం ఎన్నో వివాదాలకు దారి 
తీసింది. రకరకాల విమర్శకులు తమ మానసిక రుగ్మతలను చెదురుమడురు ఆలో 
చనలను ఇఖ్బాల్‌ కు అంటగట్టారు. ఇందులో ఒక విషయం గమనించదగింది. 
దేశభక్తి - దేశీయత. ఈ రెండూ వేరే. ఇఖ్బాల్‌ దేశాన్ని పతిమ అనడం 
ఈ అర్థంలో,, ఆయన దేశభక్తుడు కాశపోవచ్చుకాని ఆయన చేశభ క్తి అనుమానా 
లకు అతీకం.పశ్చిమ సా[మాజ్యం తన వలసరాజ్యాల లాభాలను రవ్నించుకోవడం 


నీ ఇ లగ a 


కొసం (పతిచోటా కొత్త ఆయుధాన్ని [(పమయోగించారు మధ్య (పాచ్యంల్‌ సమైక్య 
ఇస్టాంను బఐవరచారు, కాని అరబ్బులను ఇస్తాం పేరుతో ఒక్కటి కానివ్వలేదు. 
ఈనాడూ కూడా అరబ్బులు జాతీయత పేరుతో సా సా్యమాజ్య శ శోక్తుల తో యుద్దం చేస్తు 
న్నారు. దాగివస్ల వినాశనం, దుష్ట ఫలితాలుతప్ప మరేమీ లభించవు. ఇది స్పష్షం, 


ఈజిప్లు, ఇరాన్‌ తమ సంస్కృతిని జాతిగుర్తింపుకు పునాది చేసుకున్నాయి. 


టి 


ఇస్లామీ ఆలోచనా పవాహానికి దూరంగా వెక్నిపోయారు. ఈజిప్ట్‌లో నము క్తి 


ఉద్యమ నాయకుల ఆరాధనీయులై నారు. ఇరాన్‌ (పతి శీదితరంగం నుంచి 
అరబ్బులను వెళ్ళగా సి (పయత్నం (పారంభించింది. భారతీయసంస; గ్రాతిస్టితి 
ఈజిప్ట్‌ ఇరాన్‌ల కంటె భిన్నం. ఇక్కడ జాతీయసమైక్యతకు పునాది 


ఏకత్వంలో భిన్నత్వం Unity in diversity ప ఆధారపడి ఉంది. దేశాన్ని 
(పతిమగా మార్చడం పశ్చిమ సా|మాజ్య ఆశయాల పరిపూరికి సాధనం 


బి 


| 


/ 


కాగలిగి ఉండేది. ఇభ్బార్‌ దేశీయదృక్పథాన్ని నిరాకరిశే అతడు దేశభక్తుడు 
కాలేడని అర్థంకాదు. ఆయన ఈ వ;తిరెతను సిజాగిక పళ్చిమ సా|మాజు వాదు 


Se 
అపవిత్ర ee అర్థంచేసుకు ఎస్న తరువాతనే (పద) ంచారు. సామాజ 


వాదులు మాగవలోకాన్ని విభజించి చిన్న చిన్న గూ గ్రా పెట్టి 
పాశ్యాతృుల జాతియ దృక్పథానీ ఆయన వ్యతిరేకతను తెలుపడానికి కార 
ఏమిజీ ష్‌ అది జాతులనూ, దేశాలనూ విథజించడానికె స్నామాజ్య వాదులు 
వేసిన ఎత్తు. భారతీయ సమైక్యతనూ, (ప్రాచీన సం్యపదాయాలపైన ఆధారపడిన 


ఒక ఆలోచనాధారపై నడవాలని ఆయన ఆకాంక్ష. నేడు జరుగుతున్న అనేక 
యుద్ధాలు జాకీయక పేరుకోనే జరుగుతున న్నాయి, ఏీవివల్ల [పాచ్యదేళాలకే 
ఎక్కువ నష్టం కలుగుతున్నదని ఆముక అర్థం చేసుకున్నారు 


౭ 
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ఇక్కడ ఒక మౌలికమైన _పళ్నను గూరూ పరిశీలించవలసిన అవసరం 
ఉంది. ఇస్తాంకు (పత్యేకమైన ఒక సాంస్కృతిక దృక్పథం ఉందా? మనం 
సంస్క్య్బృతినైనా ఇస్టామి సంస్కృతి అన నవచ్చా? ఈ ఏ షయం.పె చాలా se 
సాగినవి. కాగి ఇస్టాం ఆచరణ పరిధి కేవలం తాత్త్వికమైనదని మన ధోరణి. 
అది సర్వ మానవాళి? సంబోధిస్తుంది. సర్వ మానవులకు ఒక న జీవిత దృక్ప 
థాన్నీ అందిస్తుంది.. పరిమితమైన భౌగోళిక, సంస్కృతి లేక కల్చర్‌ను శుద్ధ _ 
ఇస్టామీ కల్చర్‌ అనలేము. ఈ అభ్నిపాయాన్ని ఇలా వివరించవచ్చు. (పతి 
(ప్రైంకంల్‌ లి విశిష్టమైన చారి, (తక, భౌగోళిక, సంస్కృతిక సాంఘిక లక్షణాలు 
ఉంటాయి, యావత్‌ ఇస్టామ (పపంచంల్‌ ఒకే విధమైన ఉమ్మడి సంస్కృతి 
'ఆఅంటూ ఏమీ లేదు. ఇస్టాం ఆలోచనా స్థాయిలోనే ఉమ్మడిగా ఉంటుంది. అంటే 
ఏకేళ రతం, ప్రవక్త (ప్రాధాన్యం, పర లోకం ఇత్యాది, ముస్టింలు భావ 
స్థాయిలో ఒక సంఘంగా ఏర్పడవచ్చు. కాని వాళ్ట జాతి గుర్తింపు భౌగోళిక 
స్థితుల తో ముడివడి ఉంది. ఉదాహరణకు భారతీయ ముస్టింలు ఇస్తాం (పాథమిక 
సూ య. కట్టుబడి ఉంటూనే ది స్తత భారతీయ సాంస్కృతిక జా జాకీయతలో 
పాలు పంచుకోవచ్చును. ఇఖ్బాల్‌ దేశీయ తత్త్వానికి ఇది తర్కబద్ధమైన న వివరణం 


WUE 


కాగలుగుతుంది. రాగిబ్‌ అహసన్‌ ఇలా (వాశారు : 


“ఇభ్బాల్‌ దేశీయతను ఇస్తాం సంఘ భౌగోళిక పరిమితులకూ విరోధి. 
కీయకు అ“డు (పణల విరోధి. కాని దేశభ క్తికి కూడా విరోధి అశే నిర్ణయా 
కి రాకూడదు. ఇనాం సంఘం భౌగోళిక పరిమితులకు శ|తువు. అకారక 
సాన్‌ సిద్దాంతాన్ని 3 సృష్షిస్తాడా? ఎంత పరస్పర వైరుద్ధ్యం 


0 


1 


జ్జ 


న. 


పాచ్యఖండాగ్ని భజించి, కలహాంను పెస్టై సా మాజ్య కులే జాతీయతను 
ఉవయోగించుకుంటున్నాయి కనుక ఎ ఏఏి౧ ఇథ్బాల్‌ వ్య గతి రెకించాడు. తర బద్ధంగా 
పిలిస్తే భారతదేశ సమ్మగ కను, per సమైక్యతను ఆయన విలువైన 
. సంపదలుగా భావిస్తాడు. | 

పశ్చిమ దేశాలనుంచి దిగుమతి ఆయిన దృక్పథాలు మరొక సమస్యను 
సృష్టించినవి, మన పరిస్థితులను గూర్చి ఆలోచిస్తూ ఆయన సాంఘిక సంస్కృ 
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తిని, ఆధ్యాత్మిక సంస్కృతి నుంచి విడదీసి చూస్తాడు. (పాచ్యులకూ, (ప్రాళ్చా 
త్యులకూ భేదం [పాథమికంగా ఆధ్యాత్మిశ భౌతిక నాగరికతలకున్న ..భేదం. 
భౌతిక నాగ౦కత . సహఎంగాశే గత తా్యాశ భౌతి వాదం (Dialectical) 
ఆధ్యాత్మిక సంస్కృతి నిక్చంమైం౨దేమీ కాదు. . కాని భౌతికమైన మార్పు కలు 
గదు. ఒక దశలో లేనిది మరొక దశలో ఉంటుంది. , భారత జాతీయత, జాతీయ, 
సంస్కృతి చెరగు: ఈ ఆధ్యాత్మిక సంస్కృతితో ముడివడించి గౌతమ బుద్ధుడు, 
మహావీరుడు, కృష్ణుడు, రాముడు, చిష్తీ, నానక్‌, రామకిర్థ,. గాంధీజీలో "ఆ 
ల దర్శనమిస్తుంది. సూఫీ భక్షు ౨ సందే గాల్లో a స్తుంది, 


ఇ 


(పధానమైన ఈ అంశాలకు ఆయన కవితల్లో ర కనిపిసాయి. 
ఆ సూచనలను పరిశీలించి, ఇథ్బాల్‌ వ్యక్తిత్వ తత్త్వ రహస్యాలను తెలుసుకో 
వచ్చు. ఈ వ్య క్రిక్వంకహడ మన ధార్మిక సంస్కృతికంటే చాలా లోతైనది. 
ఈ రెండు ఒకదానికొకటి పూరకాలు. 


ఇక్బాల్‌ దాస్యానికి ఎంతో కుమిలిపోయాడు. దేశ స్వాతం్యత్యం కొవా 
లనే కాదు. [పాచ్యఖండం, విశేషించి భారతదేశం జొన్న త్యానుభూతితో మానవ 
రోకానికి నాయక త్యం నెర పాలని శ తాబ్దాలనుంచి సంతరించుకున్న భావసంపదతో 


జనణా హుళా శ్యానికి అందాలని ఆకాంక్షించాడు. 


శుష్క_మెన, మోసాల విషాలనుక క్కుతున్న నినాదాలతో పాళ్చాత్యులు 
భార తీయులను వలలో వేసుకున్నారు. వాళ్టే స్థాయి” భారతీయులు ఎంత త్వర గా 
తెలుసుకుంటే అంత మంచిది. 


(పతి మకం |పాథమిక సూూతాలను అర్థం చేసుకుని వాటి విలువలను 
తెలుసుకోవాలని ఇఖ్బాల్‌ కవిత మనకు పాఠం చెబుతుంది. ఎందుకంటే, మన 
దేశంలో వివిధ జాతులవాళ్ళు వివిధ మతాలవాళ్ట, వివిధ భాషలు వాట్ట నివ 
సిస్తున్నారు. మనం ఇతరవర్గాల నాయకులను గౌర వించాలె, వాళ్ళగురించి తెలుసు 
కోవాలె. ఇస్టాంతో గంభీరమైన సంబంధం ఉండికూడా ఇక్నాల్‌ భారతీయత త్త 
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శాస్తా ధ్యయనం చేశాడు. అందులోని గుణాలను తన భావాలలో ఇముడ్చు 
కున్నాడు. నేడుకూడా ఒక మతాన్ని నమ్మే వాళ్ళకు ఇతర మతాల [ప్రాథమిక 
సూత్రాలతో పరిఛయం లేకపోవడం చాలా శోచనీయం, సెక్యులరిజం అంటే 
మతాన్ని పూర్తిగా త్యజించడం కాదు. సెక్యులరిజం ఒక రాజకీయ దృక్పథం, 
మతానికి (పభుత్వ వ్యవహారాలతో ఏమీ సంబంధం ఉండదు. ఆందుకే "సెక్యులర్‌ 
దేశంలో విద్యాలయాల్లో వివిధమతాల (పాథమిక సూ తాలనుగూర్చి పిల్లలకు 


చెప్పడం అసమంజసం ఏమీకాదు. 


ఇఖ్బాల్‌ ఇస్టామీ ఆలోచనంమీద ఆయన వ్య_క్తిత్యత త్తృంమిద విపులంగా 
మేము చర్చించాము. దైవం దయ తలిస్తే అది పుస్తకంగా త్వరలో బయల్వెడల 
గలదు. 


(పతిభాశ్తాఘనం 


“ఇఖ్బాల్‌ _జాతీయ సమైక్యత'(పథమ్మపచుర ణ-టె విజ్ఞుల అభ్మిపాయాలు. 
1. మౌలాలా సయ్యద్‌ అబుల్‌ హసన్‌ అలీనద్వీ :- 
విస్తతాధ్యయనం 

మీ విస్త్పృతాధ్యయనం, భావ[పకటనా నై పుణ్యం నన్నెంతో అఎరించినవి. 
ఆశ్చర్యాన్ని కూడా కలిగించినవి. ఇన్ని పనులున్నా, చదువడానికీ, [(వాయడానికీ 
పీకు సమయం ఎల దొరుకుతుందో! ఇఖ్బాల్‌ కనితకూ, ఆయన సందేశానికీ 
సంబంధించిన ఇతర అంశాలనుకూడా పరిశీలించడానికి మీకు సమయం లభించా 
అని నా మనఃకామన. 

2, |పొఫెసర్‌ నూరుల్‌ హసన్‌ : 

లోతైన ఆలోచన 
| “ఇఖ్బాల్‌ జాతీయ సమైక్యత ఇఖ్బాల్‌ కవిత్వం, ఇఖ్బాల్‌ ఆలోచనలపై 
ఇది విలువైన అధ్యయనమేకాదు మీ-లోత్రై న ఆలోచనకు ఇది దర్పణం. 

“౯ ల. షమ్సుర్‌ రహమాన్‌ ఫారోఖి : 

ఉన్నత శేణికి చెందిన ఇఖ్బాల్‌ దర్శనం, మీ సహేతుకమైన చర్చ, 
విషయాల వింగడింపు ఉ త్రమంగా ఉన్నాయి. [పభావో పేతంగా ఉన్నాయి, 
ఉపోద్దాతంకూడా మీరు బిద్వత్పూర్డంగౌ వెలయించారు. ఇఖ్బాలు కవిత, భావనలు, 
దేశభ క్తిని గూర్చి చాలా చక్కగా మీరు చర్చించారు... ఊ త్తమ శణికి చెందిన 
ఇఖ్బాల్‌ కవిత్వ మర్మజ్ఞులు మీరు. (పొచ్య పాళ్చాత్య. భావాలతో మీకు చక్కని 
పరిచయం ఉన్నదనీ, ఈ పుస్తకం నిరూపిస్తున్నది. 

4. [ఫొవెసర్‌ మహమ్మద్‌ మునవ్వర్‌, డాక్టర్‌ ఇక్బాల్‌ అకాడమి, 

పాకిస్తాన్‌, లాహోర్‌, . 
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విలువైన సృష్టి 
ఇంత ఏలువైన సాహిత్య సృష్టి చేసినందుకు సయ్యద్‌ ముజఫర్‌ పఎసేన్‌ 
బర్నీకి మా శుభాకాంక్షబు తెలియజేయండి ఆయనకు ఆయురారో గ్య విజయాలు 
లభించాలని (పార్థన. 
ర. గిరిజాకుమార్‌ మాథుర్‌ : -' 
నూత్న ద్భకో- 5౦ 
ఆల్లామా ఇఖ్బాల్‌ను గూర్చి మీ (ప్రసంగ షౌఠం చదివాను. ఇక్బాల్‌ 
కవితా పరిశీలనాగికి ఒక నూత్న దృక్కోణాన్ని మీరు కనుగొన్నారని నాకని 
పించింది.. ఇఖ్బాల్‌ వంటి + మహా కవినిగూర్చి ఇంతవరకూ (పాముఖ్యంఫొందని 
ఒక నవీన దృశ్ప్రథంపై మీరు వెలుగులు జిమ్మారు.. 


6. రేవతీశరణ్‌ వర్మ. 
మాతృభూమి పరిమళం 
మన మాతృభూమిని కీర్తించిన ఇక్బాల్‌ కగితలలోని పరీమళాలను ఆసా 
దించి నేడుకూడా ఆనందించవచ్చు, 
7. డాక్టర్‌ తారాచంన్‌ రసోగి : 
మైలురాయి 
సకం. కొని అర్థదృష్టితో 


అాాతా=టో 


చెప్పుకోవడానినై శే శీవలం 42 పుటల చిన్న పు 


సంశీలనా ధ్‌ పెద్ద పెద్ద పు స్తకాఎకంటే గొప్ప పుస్తకం. 


ళు అణావి 
బర్ని గారు ఇక్బాల్‌ సందెకాన్ని అతి మనోహరమైన, శేముషీసంపన్న 
మైన పద్ధతిలో స్తుతించారు. ఆయన 3 హిత్య స్నెహం; దేశకాల పరిస్థితుల 


అవగాహన, ఆయన గుణ గహణపారీణత ఈ పుస్త సకంలో పుష్కలంగా ఉన్నవి. 


“బర్ని గారికి సాహిత్యంపైన మంచి అధికారం ఉన్నది: ఆయన విద్వత్తు, 
ఆయన విజ్ఞానం సమధికం ఇఖ్సాల్‌ సాహిత్యంపట్ట ఆస క్తి ఉఊండట్టం . సాధారణ 
మైన je కఖ్బొాల్‌ సాహిత్యాలోకనప్తథంలో ' బన్ని. గ స. 


ఒక కొత మెలురాయి. 
lt Roe 


ప జావా ణి: 


1. 'హమారీ జబాన్‌' వార ష్మతిక, కొత్త శిల్ల, 15 జనవరి, 1955. 
అన్ని రకాల పక్షపాతాలకూ, వ్య క్తిగ తాభిరుచులకూ ఆఅతీతులై ఇఖ్బొాల్‌ 
కవితాకళనూ, దృక్పథాలను సక్రమంగా పరిశీలించగలిగే విమర్శలు చాలా 
ఆరురు. సమీక్షకు వచ్చన ఈ పుస్తకాన్ని చదివి, బర్నీ గారు ఇఖ్బాల్‌ ను ఇఖ్బాల్‌ 
కళాదర్పణంలో దృక్పథాఎ నీడల్లో దర్శించగ లిగారన్న విషయం తెలుసుకున్నాక 
ఎంతో సంతోషం కలిగింది. . 
ఈ సందర్భంగా నేను ఒక అంశాన్ని తెలియజేయాలనుకుంటున్నాను. 
ఎన్నో గొప్ప చార్మితక సంఘటనలు జరిగినవి. వాని వనుక ఎందరో సమవేదనా 
పరుల, నీతిమంతుల మౌన హస్తాలు పని చేసినవి. వాటిని గురించి ఎవరికీ తెలియ 
కుండాపోయింది. వీహారులో ఉరుదూను అధికార భాషగా గుర్తించారు. కాని ఈ 
విషయంలో ఒక యదార్థ్యం ఉన్నది, ఏ ఉరుదూ వారికి తెలియనిదచి. అదికూడా 
(పభుత్వం కవిలెల్లో కూరుకుపోయి ఉన్నది. అది ఇది, బర్నీగారు హోంశాఖా 
కార్యదర్శిగా ఉన్నప్పుడు, ఒకనాడు ఆయన నాతో మాట్లాడారు. ఊరుదూ పరి 
స్థితిపై సంభాషణ సాగింది, పధానమం|తి ఇందిరాజీ ఉత్తర భారతంలో కొన్ని 
రాష్ట్రాలలో ఉరుదూను (పథుక్వ భాషగా గు ర్తించాలనుకుంటున్నా రని బర్నీగారు 
నాతో అన్నారు. నేను వెంటనే అన్నాను. ఈ (ప్రయోగం బీహారులో (ప్రారంభించ 
వచ్చు. బర్నీ గారన్నారు. తనకు కూడా ఇలాంటి అభిప్రాయమే ఉందనీ, మీ" 
యా ప్రతిపాదనతో నా అభిప్రాయానికి బలం చేకూరిందనీ అన్నారు. ఆనాడే 
ముల్లా గారితో మాట్టాడాను. మేమిద్దరం బీహారు నుంచే (ప్రారంభం కావాలనే 
నిశ యానికి వచా ము. మరునాడే బర్నీగారికి నెను ముల్హాగారి సలహాను గూర్చి 
తెలిపాను. మూడు రోజుల తరువాత. బీహారు ముఖ్యమంతి పండిత్‌ జగన్నాథ్‌ 
మిశ్రా మంత్రివర్గ సమావేశంలో (ప్రప్రథమంగా ఉరుదూను రెండవ పభుత్వ 


భాషగా గ రించే | పతిపాదనను పవేళ పెట్టారు. ఆవి ఆమోడదింపబడింది, 
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ఏ - ఇఖ్బాల్‌ 


క్షమించండి. ఈ ఆడేశీయమైన వార్యం, ఆకేపణేియ సంఘటనగా 
రూపొందింది. కొంబె౨ దీర్భమైంది. కాని ఉరుదూకు బర్నీ గారు చేసిన ఉపకారాని 
గూర్చి చెప్పేందుకు అవకాళ మె దొరక లేదు. 


= a 


MC. es Cr 
యో|లఅ మూలా ముఖ్యమైంది. క్లీష్టమెంది. సిజొనం అటి లః లు బుల్చ 


ప్పడు విమర్శకులు ఇఖ్బాల్‌ కవిత్వంపై తమి దృక్పథాల పచ్చడాన్ని శ 


సారు. ఇఖ్యాల్‌ యూరప్‌లో ఉన్నప్పుడు దేశభక్తి ఎంత డ్రుతిమించిందో, ఎంత 


ల్‌ 


అ న | ఫ్‌ ఇ కు! పో శ det] జలే 
రన్యాన్ని పులుముకుందో చూడగలిగారు. స్వప3ం। మస, ౪ కిముండమెన 


సెనిక రాజ్యాలు యూరప్‌లో పుట్టుకొచ్చాయి. ఆ విధంగా చిన్న చిన్న బలహన 

జాతులను తమ ఆదీనంలో క్రీసుకో వడానికి పోదెలు (పార రంభ మైనవి. అవి ఆయన 

చూశారు. ఈ పరిస్థితిలోనే డాక్టర్‌ జాన్‌సన్‌ “అల్పుడు చివరకు దేశ భ డిని 

ఆసరాగా తీసుకుంటాడ” న్నారు. అలాంటప్పుడు ఇఖ్బాత్‌ కూడా ఇలా అనడంలో 
స్పేమి లేదు. 


ఇన్‌తాజా ఖుదావొ( మెండాసబ్‌ సే వతన్‌ మై 


శో. పెరహన్‌ ఇస్‌కాపె చొహ్‌ మజహవ్‌కాకఫన్‌ హౌ 


గుం 
మతానికి శవాలంకర ణం) 
“. బర్నీగారి అభిప్రాయం ఏజమైంది. ఇఖ్బాల్‌ జాతీయతా సిద్దాంతాన్ని 


1h 1984లో చచదివషిన స ప్రతిరూపం. ఈ ప్రసంగం ఇంగ్లీషు లో 


ఉంది. బర్నీ గారు పసిద్ధ ఉ రుదూ. పరిశోధకులు, విధ 


ర 
"అహమద్‌ ఛరూఖ్‌ సహాయంతో ఉర్గుదూలోరి అనువవించారు. ఇ 
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తత్త్వాన్ని గూర్చి విశేషాలు తెలుపుతున్న ఈ పుస్తకాన్ని [ప్రచురించిన హర్యానా 
సాహిత్య అకాడమీని హృదయపూర్వకంగా అభినందిస్తున్నా ము. 

(డాక్టర్‌ ఖలీల్‌ అంజుం,) 
ఇ. “ఆజ్‌కల్‌” (ఉరుదూ పత్రిక) కొ త్రశిల్లీ, ఫిబ్రవరి, 1985. 
ఇఖ్బాల నుగూర్చె చాలార చనలున్న వి. ఆయననుగురించి [వాయడాననికి విషయాన్ని 
ఎదకి వెలికికియడమంటి పులిపాలు తేవడమే. కాని బన్ని గారు ఎలాగో ఒకకోణాన్ని 
సంపాదించుకోగ లిగారు. ఇథ్యాల్‌ అధ యన దిషయంలో ఆ కోణం కొ తదేంకాదు. 


J 
Y 


మతం, భాష, |పాంశీయ మరభిమానాలు పెరుగుతున్న ఈ రోజుల్లో అనుకూల 


మైంది కూడా. ఈ అధ్యయనం అత్యావశ్యకమైనది. ఈ పసంగంలో ఇఖ్బాల్‌ 
కవితలోని చేళభ క్తి, జాతీయ సమైక్యత, పరమత సహిష్టుత వంటి విషయాలపై 
విపులంగా పరిశీలన జరిగింది. రాజీయమైన మార్పుల ఫలితంగా ఇఖ్బాల్‌ విష 
యంలో కొందరి మనస్సుల్లో అనుమానాలు చెలరేగినవి. వాటిని తొలగించడానికి 
ఈ [పసంగంలో సమంజసమైన _పయత్నం జరిగింది కాఎట్టి, ఈ (ప్రసంగాన్ని 


యనం చెయటం అతావశాకం. 


Pa 
అధ్య స్‌ 


1 
ప్ర 


€ 


ఈ [ప్రసంగంలో ముఖ్యమైస భావం “ఇఖ్బాల్‌ న కిసాన్‌”. ఇకఖ్బొల్‌ 
పాకిస్తాన్‌ స్థాపకుల్లో ఒకరని అంటారు. బర్నెగారు ఇఖ్బాల్‌ లేఖల ఆధారంగా 
ఆయన పాకిస్తాను వాదాన్ని బంపర చలేదని నిరూపించారు. ఇఖ్బాల్‌ ఇండియన్‌ 


ఫెడరేషన్‌ లో ముస్టింరాష్ట్ర్గం ఏర్పాటు కావాలని | పతిపాదించాడు. ఈ అంశాన్ని 


అ 
9౯ 


లు 


ర్‌ 


పీవరించారు. అపఫార్థాలు' తొలగించడానికి ఇచి అవసరం. పంకిత 
నెహూరి న్యయ మ |ప్రసిద్ధరచన Discovery of Indiaలో ఇఖ్చాల్‌తో 
స 


ంగా త స్త 
తమకు జరిగిన చివర సమావేశంలో ఈ దిషయాన్నే ' సూచించారు. 


గ్ర 


బర్నీగారు తమ |పసంగంలో చార్మితక, ప్రరిశోధనాత్మక నిదర్శనాల 
పిస్తూ ఇఖ్బొల్‌ ఇస్టాంతో గాఢమైన సంబంధాలుండి కూడా పివిధ వర్గాం 


మధ్య, వివిధ మతావలంబకుల మధ [బమ, సహకారం ఉండాలని ఆశించారు, 
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మక సహిషుక, సర్వమక సమన్వయం లేకుంటే దేశం ముందుకు సాగదు, 


ఫి 


అదుకే ఆయన జనవరి 1988 లో నూత్న సంవత్సర సందేళావ్నిస్తూ మానవుణ్ణి 
గొారవించి మా|త్రమే మానవుడు ఈ భూమి పె ఉండగలుగుతాడని చెప్పారు. బర్ని 
గారు ఇఖ్బాల్‌ ఆలోచసల్లో సానుభూతి, సమైక్కత, మతసహివ్ల ష్టుతకు సంబంధించిన 
విషయాలను తమ (పసంగంలో విపరించారు. న హేతుక మైన పద్దతిలో పంగ 
తీరు కృత జితా పాతం. ఖర్నీగా) (పస౨గం సిససందెహంగా ఇఖ్బాల్‌ ను ఆర్థం 


చేసుకోవవడాగేత3 ఒక నూతన [పయత్నం.' 


9. సిచూసరి చెనప| త్రిక, హైదరాబాదు. ఏ1 డిసెంఒరు, 1954. 


అణా 


6 జా ఇలగే ఇ” $Y a” ఎపీ 
సమీశార్లం వచ్చిన ఇఖ్బాల్‌ -జాతీయ సమైక్యత" అన్న పు సకంల్‌ 


ముజఫర్‌ జోఖసేన్‌ ౧ ర్నెగారు, బర్నె గారు రాజకీయవే త్తలెకావ ఉన్నత శ్రేణి 
చెందిన. పండితులు, మేధావులు. కవిత్వం అంటే, సాహితుం అంటే ఆయనకు 


పరమ (పీతి. ఇక్బాల్‌ తత్త్వం గూర్చి ఆయనకు లోతైన అవగాహస ఉంది. 


రూ 


బర్నెగారు ఇఖ్బాల్‌ వ్యక్తిత్వ తత్వావికి. ఒక కొత్త వ్యాఖ్యానాన్ని సమ 
కూర్చారు. ఆ దృక్పథం ఆ కాలంలో చెలరేగిన పరిస్థితులకు ఫలితము నై తిక 


| 


ua 


ఆర్థిక పరిస్థితి, | రాజకీయాలు. ఇఖ్బాల్‌ కనుతెరచిన నప్పుడు దేశాన్ని ఆవరించుకుని 
ARC «fF 
టున్న అసం 
ఆవిర వించిరిది.. ఒక బానిసజాతితె, ఆత్మ విశ్వాసం, ఆత్మ జ్ఞానం, పునర్ని 
ర్మాణం లంపే మంచి సందేశం మరేదీ ఉండదు. నేను ఈ వ్యక్తిత్వ త త్వాన్ని 
అనుభూతి 'ఉన్నకవి తనదేశం రాజశీయటాస్యానికి (పత్మిక్రియ అనుకుంటాను. 
ఇక్కడ 'బర్నెగారు 'ఇఖ్బాల్‌ కవితను, ఆలోచనను ఒక కొత్త కోణంతో 
"ఆధ్యయనం "చేశారు. ఇది ఒక ముఖ్యమైన చ లా. ' 


ఇ 


ర్‌ అల ర యా ని కిక 
త ఆర్థిక స పరిస్థితు (ప్రాఎల్యం వల్లనే ఇఖ్బాల్‌ వ్యక్రిత్ష 


fe 
Gb 


నీ 


(వజాధాణి 199, 


“ఇఖ్బాల్‌ - దేశసమైక్యత”ొ ఇఖ్బాల్‌ కు సంబంధించిన అధ్యయనానికి 
మారాకు హత్తింది. (పతి | మంచి పుస్తకం పిపాసను పెంచుతుంది. ఈ పుస్తకం 
చదవడంవల్ల బర్నీగారు ముందు ముందు ఉరుదూ వాళ్ల సా సాహిత 


విధంగా పెంచుతూ ఉంటాళ నే తృ ప్రి కలుగుతుంది. 


ఓ. భమ అవాజ్‌ -వారపకతిక, కన ఫట పైల్‌, 1985. 
అ= 0 
బరీ, గారి పేరు ఉరుదూ . ర 


ఎన్నడూ కాదనలేదు. అందుకే ఆయన (పతి సాహిత్యసభకు (ప్రాణంగా, (ప్రతి 


(ఇ 


Fa క్ష గాం ఇష ఇగ, 
సాహిత్యవర్గానికి పరిచయంగా రూపొందారు. అనే క కార్మాల్లే న. స లై ఉండి 
fp] (ol 


a 
కూడా సాహితా స్వభావాన్నీ, సాహిత్యం పట్ట -అభిమానాన్నీ Sa 


జూ 


పస AP లక ఎవి Yan any ర వప రా ఇ 

ఆయన రానవతా స్నె హాన్ని ఆత్మగౌర వపురస్సరమై విళ్వా; 
పాృాతతను హర్షిస్తారు ఆయన సౌజన్యంతో విశ్వజనీనతనూ, వూసత్య 
సంభాషణనూ ఎప్పుడూ అభిమానిస్తారు. దేళ భక్తుని గా ఆయన మానవ లోళం 


ముక్కులు ముక్కాలు అవుతున్నదని బాధపడుతూ ఉంటారు. చక గాని ఆవ గొ గాహన, 


కను 


ఉన్న వ్యక్తి కనుక దేశంలో చెలరెగుతున్న విభేదాలకు ఆయన మనను బాధపడు 


Fy 


తుంది,..ఆయన సూక్ష్మదృష్షి, పాండిత్యం, పరిసితులోకి తొంగిచూసి పొరలను. 


© 
04g 


చీల్చుకునిపోతున్నది. ఇటివల వెలువడిన “ఇఖ్బాల్‌ -దెళ సమైక్యత” _ఆయస్త 
ఫ్య శ్రత్వాని నికి. సజ్లీవనిదర్శనం. బర్నీ గారిది సమవెదన ఎరిగిన హృదయం. 


సౌజన ్రంతో దేశాన్ని ఓటమినుంచి, ఆత్మ గ్లానినుంచి రకించాతనుకుంటారు. ఈ 


పు_న్గకం Ee ఇదే కారణం అని ఆయన ఉహోద్లాతంలోనే చెప్పుకున్నారు. 

we స వ టి 
తాము స్వయంగా .' “ని? ఎయాళత్కులూ, నిరంతరకర్మ పరాయణుల్లూ, విశ్వ బమ 
విజేతలు" ” అంపే నమ్మకం ఉన్నవారు.. ss ఇఖ్యాల్స్‌ కవిత షట్ణ ఆయనకు 
సహజంగానే (పేమ కుదిరింది, బరీ గారు పు కం చివరలా భార తియుల తలొచ 


న్‌ bt 


న 
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క్రఖ్యాల్‌ . అరదించిన గొప్ప సందేశం వ్య మ న (ఆత్మపి' సం, 
త నిర్భర త్యం). ఈ సేందేశం' ఈ రోులో కూడా అంతే తవళ శ! 


ge 
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రచయిత ఇంచిరాగాంధికి పుస్తకాన్ని అంకితంచేసి జాతీయ సమైక్యతకు ఒక 
కాంతిశిఖరాన్ని సమకూర్చారు. ఎందుకంటే, ఈ మహితాత్మురాలు జాతీయ 
సమైక్యతకోసం, దేశ సమ్మగతకోసం తన (పాణాలనే సమర్పించింది, ఇఖ్బాల్‌ 
అధ్యయన పరంపరకు ఈ పుస్తకం ఎంతగానో తోడ్పడుతుంది. ఆధునిక కాలం 
లోని అవసరాలకు సరిపోతుంది. న్‌ సంఘటనలను, సరైన భూమికలతో' 
తెలుసుక" “లేకపోవడంవల్ల ఎన్నో అపోహలు, మానవుల మనస్సుల్లో దూరాలను... 
సృష్టిస్తాయి. 'పాశ్యపు స్తక నిర్మాణాన్నీ ,' చరిత్రనూ యాధార్థ్యాల దర్పణంలో. 
చూపించడమే నేద అవశ రకత. ఈ దృష్టితో ఈ పుస్తకం యువతరానికి దారి 
చూపిస్తున్న కాగడా. ల 
(ఆదిల్‌ సిద్దిఖీ) 


ఫం . ఎన్నో సందర్భాలనూ, ఎన్నో ఆధా 
రాలనూ రచయిత సమకూర్చారు. ఈ పుస్తకం ౦లో వివిధ శీర్షిక లు ఏర్పరచి, 
తమ .ఏసంగ పాళానికి వి _స్తృతినీ, చక్కని పద్ధతిని తు ఇఖ్బాల్‌ 
తత్త్వాన్ని, (ప్రవర్త రననూ, ఆలోచనలనూ దృష్టిలో. పెట్టుకుని ఇఖథ్బాల్‌ను (పస్తు 
తించడానికి (పయత్నించారు. 


నేడు మన భారతదేశంలోని మనస్తత్వాలను పునర్నిర్మించడంలో సహక 
రించే ఇఖ్బాల్‌ జీవితం, త త్తం చకుగా విశ దీకరింపబడినవి, అధ్యయ 
నానికి ఈ పుస్త పు సకం అతి 'ముఖ్యం. 
(డాక్టర్‌ త 
6. “వీస్వీయసడి' కొత్త ఢిల్ట మార్చ్‌ 1085. 
నిజాయితీ ఉన్న మేధావుల (శ్రేణిలో ఉన్న ఒక ప్రముఖ వ్యక్తి సయ్యద్‌ 
ముజఫర్‌ హుసేన్‌ బర్నీ, ఇఖ్బాల్‌ను గూర్చి ఆయన పరిశోధన (గంథం, 
'ఇఖ్బాల్‌ -జాతీయ సమైక్యత” సరికొత్త నిదర్శనం. - 
శ్రీ బర్ని (ప్రజ్ఞావంతులై న సాహిత్యకులే కాక హర్యానా రాష్ట్రానికి 
గఫర్నరు కూడా. ఆయన వ్యాసాలు తరచుగా | పచురిత్త్సమౌతూ' ఊంటాయి. కొని 
తవు అధికార బాధ్యతలవల్ల ఆయనకు చాలా తక్కువ సమయం సాహిత్య కృషికి 
నొకకుతుంది. నిరంతరం పనుల్లో నిమగ్నులై ఉండి కూడా పరిశోధనకోసం 


[ప్రజావాణి _ 181 


“a 
౧౧౨ 


వాటే 


కొంత సమయాన్ని మిగిల్చి “ఇఖ్బొాల్‌ - జాతీయ సమైక్యత”. అన్నపు 
[వాయడం నిజంగా ఒక ఘనకార్యం, 

బర్నీ గారి నిజాయితీతో ' కూడుకున న్న పరిశోధనకు మరొళ “నిదర్శనం 
అరవై రెండు పుటల పుస్తకాన్ని [వాయడానికి ఆయన రెండు డజన్ట ఇంగ్లీషు, 
ఉర్దూ పుస్తకాలను అధ్య యనం చేశారు. - ఇది ఒక సంక్షి పమైన, సాధికారిక మైన 

౦. దీని పచురణ తరువాత తెలిసి తెలిసి అజ్ఞానంతో ఇఖ్బాల్‌ వ్యక్తి 
త్వాన్ని ఒక మతోన్మాదియైన కవిగా చిత్రించే న్వార్ధపరులకు సిగుకలుగుతుంది, 
నిస్సందేహంగా ఇఖ్బాల్‌ గురించి ఉన్న అపోహలను తొలగించడానికి 
సకం కూజాలో సముుదంలాగా ఎంతో జ్ఞానాన్ని అందిస్తుంది. 

(ఎస్‌. ఎస్‌. పర్‌ రొవేజ్‌) 
1. ముస్తక్సిల్‌ ల పత్రిక, కొత్త ఢిర్ణి, 11-16 3 1985. 

బర్నీ గారు మహా |పౌథ దృష్టితో సమ|గంగా, అందంగా ఇఖ్బాల్‌ దేశ 
భక్తిని గూర్చి (పబలిన అపోహలను తొలగించారు, 

ఈ పుస్తకం కేవలం ఇఖ్బాల్‌ అభిమానులే కొక , ఇఖ్బాల్‌ను ఒ క వర్షానికి 

చెందిన కవి అన నమ్మే వాళ్ళుకూడా చదవాలే. దీనివల్ల వాళ్ళకు ప. 
మవుతుంది. బుద్ధి వికసిస్తుంది. అది ఇప్పుడు మనందరికి కావాలసింది. 
5. యోజన- (ఉరుదూ) పక్షష్మతిక, కొత్త ఢిల్లీ, 1-15 డిశంబరు, 198%, = 
| సమీకార్థం వచ్చిన ఈ పుస్తకం ఇఖ్బాల్‌ "అధ్యయనానికి ఒక విలువై న 
చేరిక. ఇందులో షక గూర్చి (పచారంలో ఉన్న అపోహలను తై తం 
గలిగే మ. అంశాల పరిశీలనం ఉన్నది. 


న్‌ 
ట్‌ 


సంక్షిప్తంగా sr ఈ. పు సకం సమకాలిన అవసరాలకు అనుగు 


ర] 


ణంగా ఉంది. ఈ పుస్తకం యథార్థ దృష్టితో, నిర్మాణాత్మక ద్భక థంతో 
(వాయబడింది. "ఈ పుస్తకాన్ని ముందుంచుకుని, చరి[తనూ, సాహిత్యా న్నీ ఇతర 
నిద్యలను పరిశీలిస్తే దేశంలో జాతీయ సమైక్యతా శ క్రులకు బలం : చేకూరుతుంది. 
ఈ (గంథాన్ని అధ్యయనం చేయడంవల్ల రచయిత పర్మిశ్రమ,. “హృదయ 
సంస్కారం; పపశతమనతాత। “నిర్మాణాత్మకమైన అంశాలు. -తెలిస్తివస్తాయి. 
తరచుగా : 'వీటినిగూర్చి. ఏివిధ సాహిత్య, .. “సాంస బ్ర్రాతీక . రాజకీయునభ్లల్లో 
చర్చోలు': జఠుగుతుంటాయి. _. కనుక. -_ఈ..ప్పుస్తకాధ్యయనం - ళ్‌ ఫరిస్టేతుల్లో 


వ లి | కా? 
తప్పనిసరి; ॥ 
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జొతీయకవి = “ఇఖ్యొల్న్‌ 


ఉపయుక్త (గంథసూచి : ఉరుదూ [(గంఖథాలు 


సబహా లఖ్న వి 
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అనుబంధం - 1 


అయ్‌ హిమాల! అయ్‌ ఫసీలెకిష్యరే హిందూస్తా(- 
చూమ్లాహె తెరీ పేషానీకొ యుక్‌కర్‌ ఆస్మా. 


తుర్సు మెకుఛ్‌ పెదానహీ( దేరీ నరోజీకె నిషా(- 
తూ జవా(హై గర్డిషె షామె సహెర్‌ కదరమియా. 


ఏక్‌ జల్వా థా కలీం తూరె సీనా కేలియే 
తూత జల్టీహై సరాపచష్మె బీనా శేలియే. : 
_ ఇమహానె దీదయ్‌ జాహిర్‌ మె కోహస్తా. హైతూ 
పాస్సా(. అప్నా హైతూ దీవారె హిందుసా( హైతూ. 
మళ్లి అవ్యలె ఫలక్‌ జిన్‌ కాహో వొ దివా: హైతూ- 
సోయె ఖీల్వత్‌ గాహి దిల్‌దామనే కషె ఇస్సా( హైతూ, 
బరఫ్‌ నె బాంధీహై దస్తారెఫజీలత్‌ తేరె సర్‌ " 
ఖ దజన్‌ పౌ జో కలాహె మహెరే ఆలంలాబ్‌పర్‌ 
తేరి ఉమర్‌ రఫాకీ ఎక్‌ ఆన్‌ హై అహదె కొహన్‌. 
వారియో(మె6 హై. తెకీ కాలీ ఘటాయె బీమయ్‌ జన్‌. 
'చోటియా( తెరి సురయ్యాసె హై( సర్‌గరం సుఖన్‌- 
తూ జమీ(పర్‌ ఓ పన్హాయ్‌ ఫలక్‌ తెరా వతన్‌, 
చష్మయ్‌ దామన్‌ తెరా ఆయినయే-సయ్యాల్‌ హై 
"దామనె మౌ. జై హవా జిన్‌ కేలియే రుమాల్‌ హై 
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ఆబర్‌ కే హాతొ( మెం రాహ్వా రెహనా కే వాస్తే 


తాజియానా దేదియా బరి సరెకొహ్‌-సార్‌ నె 

అయ్‌ పిమాల కోయి బాజీ గాహ్‌ హై తూభీ జిసే 
దస్తె ఖు'దత్‌ నె బనాయాహై అనాసిర్‌ కేలియే. 
హాయ్‌ క్యాఫ ర్రెతరబ్‌ మేం యూమ్తా శాలాహై అబర్‌ 


=" ఫీలె బేజంకీర్‌కీ సూరత్‌ ఉడ్‌ జాతాహై అబర్‌. 


జుందిషే మోజె నసీమె సుబహ్‌ గహ్‌ వారాబనే 
రూం తీహై నిషమ్‌ హ స్తిమె(హర్‌ గుల్‌కి కలీ 
యూ. జ, బానె బర్గ్‌సె గోయాహై ఉస్కీ- కొషీ 

దసె గుల్చీ( కి యుటక్‌ మైనె నహీ( నహీ దేఖీ కభీ, 
కహ్‌ రహీహై, మెరీ ఖామూషీ హీ అఫ్సాన మ్మెరా 
కుంజె ఖిల్యుత్‌ఖానయ్‌ ఖుదత్‌ హై కాషాన.. మెరా. 
ఆతీహై నద్దీ ఫరాజెకోహ్‌ సే గ్రాతీహుఏ 

కొసర్‌ వొ తస్నీంకి మోజొ(కొ షర్మాతీ హువీ 
ఆయ్‌నా షాహెద్‌ ఖుదత్‌ క్రో దిక్హాతీ హువీ 


సంగెరహ్‌ సే గాహ్‌ బచతీ గాహ్‌ ట్మకాతీ స 


ఛేడ్‌ క్రీజా ఇస్‌ ఇరాకె దిల్‌ నషీ( కే సాజ్‌కో. 

అయ్‌ ముసాఫిర్‌ దిల్‌ సమమ్సుకాహై తెరీ ఆవాజ్‌ కో. 
లైలా షవ్‌ ఖోల్రీహై ఆజ్‌ కే జబ్‌ జుల్ఫెరసా 
దామనె దిల్‌: ఖీంచ్‌తీహె ఆజ్జాకో(కీ సదా, 


వో ఖుషి షోంకీ 'జిన్‌పర్‌ తకల్చుంహో ఫేదా 
'వో దరళ్లోం పరొతఫక్కుర్‌ కా సమా? ఛోయా హువా. 


కాంపా ఫిర్తాహై క్యో రంగె షఫథ్‌ కొహసారఠ్‌ పర్‌ 
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ఖుష్నుమా లగాహై యహ్‌ గాజ తెరె రుక్సార్‌ పర్‌.. 
'అయ్‌' హిమాల! దాసా! ఇస్‌ వళ్త్‌కీ కోయి సునాొ 
మస్కనె ఆబాల ఇన్సా( జబ్‌ బనా దామన్‌ ళెరా 

కుఛ్‌ బలా ఉన్‌ సీదీ సాదీ జిందగీ కా మాజ్‌రా ' 

దాగ్‌ జిస్‌ పర్‌ గాజయ్‌ రంగె తకల్లుఫ్‌ కా నథా, 

ఫో దిఖాదే అయ్‌ తసవ్వుర్‌ ఫిర్‌ వహ సువ్‌హ్‌ షాంతూ 
దౌడ్‌ పీఛేకి తరఫ్‌ అయ్‌ గర్చిష్‌ అయ్యాంతూ. 


అనుబంధం = జి 


సారే జహో(సే అచ్చా హందూస్తా( హమారా 

హం బుల్‌ టల్‌ హై, ఇస్కీ-. వగుల్‌ సిలాం హమారా. 
గుర్చత్‌ మె హో( అగర్‌ హం రహత్తాహై, దిల్స్‌వర్లన్‌ మెం 
సమ థయూ.వహీ/ హమేంభీ దిల్‌ పో జహాం హమారా 
పర్‌బత్‌వొ సబ్బె ఊంచా. హంసాయ' ఆస్మా (కో 
వొహ్‌'సంత్రీ హమారా - వద్‌ పాస్సా( హమారా ' 
గోదీమె భేల్నీ హైం ఇస్‌కీ హజారొ నదియా. 

గుల్షన్‌ హౌ 'బిన్‌కె దంసే ర షాజీ సాం హమారో) 
అయ్‌, అబె రూదె గంగా ఓ దిన్‌ హైం యాద్‌ వ 
ప తెరే కినారే జబ్‌ కార్‌ వా( హమారా . 
మజహద్‌ నహీ( సికాలొ ఆపన్‌ మె. బైల్‌ కు 
తః మిన్‌ నం కంల గయె జవ సె 
అబ్‌ తక్‌ మగర్‌'హై బాకీ నామోసిషాం హామాకా 
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కుచ్‌ బాత్‌ హై కె హస్తీ మిట్లీ నహీం హమారీ 


సడియో( రహాహై దుష్మన్‌ దౌరె జమా హమారా. 
“వత్రుల్‌ కోలు 'మహరిం అప్నా నహీ జవాయెం-. 


మాలుం క్యా కిస్సీకో దర్దె నిహా(. హమారా. 
అనుబంధం = లీ 


చిషి నె జిన్‌ జమీ(మె, పెగామె హక్‌ సునాయా-. 
నానక్‌. నె జిస్‌చమన్‌ మె వహదత్‌ గీత్‌ గాయా 
తాతారియో( నె. జిస్‌కో అప్నా వతన్‌ బనాయా-. 
జిన్‌ హజ్జాజియో(నె దసె అరబ్‌' ఛుడాయా 
మేరా వతన్‌ వహీ హె మేరా వతన్‌ వహీ హౌ 
యూనాన్గి యోకొ జిస్నే హైరాన్‌ కర్‌ దియాథా-సారే 
i 'జహో(కొ జిస్నే 'ఇల్కోహునర్‌ ' దియాథా 
మిట్టీకొ జిస్‌కి హఖ్‌ నె జర్‌కా అసర్‌ దియాథా- 
తుర్కొ_(కా జిస్నె దామన్‌ హీరో(సె భర్దియాథా 
. మేరా వతన్‌ వహీహై- మేరా వతన్‌ వహిహై . 
ng జో సితారె ఫారస్‌కె, ఆస్మా సే_ ఫిర్‌ తాట్‌ _ దేకె జిస్నె 
చమ్‌కాయెకహ్‌కషాంే గు 
వహదత్‌కి లయ్‌ సునీథీ దునియానె జిన్‌ మకా సెం. 
మీరె అరబ్‌ కో ఆయీ శండీ హవా' జహా(సే 
మేరా వతన్‌ వహీహైె మేరా వతన్‌ వహీ హై 
బందేకలీం జిస్‌కే పర్‌బత్‌ జహాసే 'సీనా- 
నూహెనలీకా ఆకర్‌ రై రాజహా( సఫీనా 
రఫజఒత్‌ బీస్‌, జమీ(కీ బామెఫలక్‌ కా బీనా= 
: = జన్నత్‌కీ జ్రైదగీ హైజిస్‌కీ ఫేజామె జీనా 
కా .వతన్‌. .వహీమై_మేరా వతన్‌ వహీహైసబ్య 
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అనుబంధం - 4 


సచ్‌కహదూ అయ్‌ బిరహమన్‌ గర్‌ తూ బుూూ నమానె 
తెరె సనంకదోకె. బుత్‌ హోగయే పురానె గ్‌ 
అప్నోంసే బైర్‌ రఖ్నా తూనే బుతోంసే సీఖా 
జంగొజదల్‌ సిథాయా వాఒజ్‌ కో భిఖుదానె 

తుగ్‌ ఆకె మెనె అఖిక్‌ దైర్‌ హరమ్‌కో భోడా 

'వాయజ్‌ కా వాజ్‌ ఛోడా ఛోడే తెరే ఫిసానే 
పథ్ధర్‌కి మూరతో(మె( సంరూ హైతూ ఖుదాహై 

'ఖాకె వతన్‌ కా ముజ్‌కో హర్‌ జర దేవలాహై 
ఆ.గ్రైరియత్‌ కే పర్టే ఎక్‌బార్‌ ఫిర్‌ ఉఠాదేం 

*బిళడోం కొ మిలాదే( నకి దోయీ మిటాదె( 
సూసీపడీ హువీ హె ముద్దత్‌'సే . దిల్‌ కి బస్తి * 

"ఆ ఎక్‌ నయా దివాలా ఇసె దేస్‌ మె బనాదె! 
దుసియా(శే తీరథో(సే ఊంచా హువా అప్న తీరథ్‌ 
దామానె ఆస్మా (సె సె ఇస్‌కా కలస్‌ .మిలాదె . 
హర్‌ సుఖ్‌ ఉర్‌కె గాయె. మంతర్‌వొ మీరే మీరే 
సారే పుజారియో(కొ మైషీత్‌ కెపిలాదె! 
శకి భీ శాంత భీ భక్తం గీత్‌ మెహై 
ధర్రీకె బాసియో(కి ముక్తి (పీక్‌మె హై 


అనుబంధం - ఎర్‌ 


“గజల్‌ర పోవు కల్‌: నహీంప డీ క్రి ees ముర. 
ఫాం. గుబూదే అయ్‌ముహీతే ఆబె గంగా మూరే .. 
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సర జమీ( అప్ని ఖియామత్‌కీ నిఫాథ్‌ అ-గెజ్‌ ౩ 
వస్ట్‌ కైసా యాఃతో ఎక్‌ ఖర్చె. ఫిరాఖ్‌, అ మెజ్‌ 


జాతియకవి-ఇభ్బాల్‌ 
హై 
హై 


బదలే ఎక్‌రంగీె ఏనా ఆష్నాయి వై హె షు 
ఏక్‌ హి ఖిరమన్‌ కె. దానో(మె( జుదాయిహై గజబ్‌. 
జిస్‌కె పూలో(మే అఖూత్‌కి హవా ఆయీనహీ 
ఇస్‌ చమన్‌. మె కోయి లుత్ఫెనగ్మ పె సన 
లజ్జకె ఖర్చెహఖీఖీ పర్‌ మిటా జాతాహు(మై( 
ఎక్సాత్‌ మోజవసా హెల్‌, సె థ్రాతాహ్లూ(మై 
దానయ్‌ 'ఖరన్‌నుమా మా షాయరె మోజిజే బయా( 
హోన ఖిర్మన్‌' హితో ఇస్‌దోనే కి హ'స్తీ ఫిర్‌క హోం. 
హుస్న్‌ హోక్యా ఖుద్‌ నుమా జవ్‌ కోయి మాయల్‌ హీ నహో 
షమెకొ జల్నే సే క్యా మత్తబ్‌ జొ మహఫిల్‌ హీ నహో 
జౌఖ్‌ గోయాయి ఖమూషిసే -బదల్తా 'క్యౌనహీం. 
మేరే అయినేసే. ఏ' జోహార్‌. నికలా -క్యౌం నహీ(.. - 
కన్‌ జబా( భోలి హమారీ లజ్జతే 'గృప్త్పార్‌నే 
ఫూంక్‌ 'డాలా జబ్‌ చమన్‌కో ఆతిషే పెకార్‌నె.. 


అనుబంధం. = 6 


నహీ మిన్నక్‌ కే తానె 'మెన్టాన్‌ దాసైల'మేరీ 
ఖమూషి గుప్త గూహై. బేజబానీహై జబా(.:మేరీ ; 
ఏ దస్తూరె జబా( బందీ హై కెసీ తెరీ మహిఫిల్‌ మె( 


యహా(తో బాత్‌ కర్నేకొ శర సహా జబా( మేరీ 


ఉఠాయొకుళఛ-వరఖ్‌: భాలెనె, కుళ్ల 'నర్గిన్‌నె, కుఛ్‌: ుల్‌నె 
చమన్‌ మెహర్‌ తర్వఫ్‌ బిశ్రీ హూ హైందోస్రా(. మేరీ 


ఆమబంధాలు. lal: 


ఉడాలీ ఖమియోంనె, తోతి యో(నె, అందలీటోంన్నె.: : 
చమన్‌ వాలొ(నె మిల్‌కర్‌ లూ.ట్‌లీ తరజే వుగాయేదీ.:- 

టపక్‌! అయుషమ! ఆ(సూబన్‌ కె పర్వానేకి ఆోంసే. 
సరాప దర్ద్‌హు( హసత్‌ భరీహై దాస్తా( మేరి: 

ఇలాహీ ఫర్‌ మడా క్యాహై యహా( డునియామేం రహనేకా? 
హయాతె-జాదవా(. మేరీ నమర్గ్‌ నా గహాః 'మేరీ, 

మెరా రోనా నహీ. రోనాహై సారే గుల్పితలాకా - 
వొ-గుల్‌హు(మై 'ఖిజాం హర్‌ గుల్‌కిహై గోయ ఇజా( మేరి, 


అనుబంధం = ? 


ర్తులాతాహై తెరా. నజారా అయ్‌ హిందూస్తా( ముర్సుక్లో. త 
కె ఇ|బత్‌ ఖై ఖెజ్‌ విసానా సద్‌ ఫిసానో౦మె.. . 
దియారోనా ఖ్‌ ఐసాకె సవ్‌కుభ్‌ దేదియా. గోయా. 


లిఖ్లా" క లిక్‌అజల్‌ నే ముర్స్‌కో. తేరే నూహ్‌ కతు. 
నిషానె బర్గెగుల్‌ తక్‌భినాఛోడా ఇన్‌బాగ్‌ మెం గుల్చీం * 
తెరే ఖిస్మత్‌ సే రజ్మ్‌ ఆరాయియ్యా( హా( బాగ్భానోయమె. 
'ఛుపాకర్‌. ఆ స్తీ మె బిజ్జియా( రఖీంహై గుర్దోయమెం 
తఅనాదిల్‌ బాగ్‌కె గాఫిల్‌ వబై రేం ఆషియానో(మె(. -. 
సుళ్‌:ఎ గాఫిల్‌ సదా. మేరీ! మేజిసీ. చీజ్‌ భా . బిన్‌కో 
వజీఫా జాన్‌కర్‌ పఢ్‌తేహై( తాయర్‌ నోసైనోమే..:. 
వతన్‌కీ. ఫికర్‌ కర్‌, నాదాన్‌:ముసీబత్‌ ఆనేవాలీహై 
తెరీ.బర్భాదియో(కె మష్వనేత్తై | ఆస్మా నోయెం స 


జరా దేఖ్‌ ఇన్‌కో:' జోకుభ్‌ పోర హాహై-హోనేవాలాన్లై, 
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జాతీయక వి-ఇఖ్బాల్‌.. 


ధరాక్యాహై భలా అహదె కొహన్‌కి దాస్తానో(మె 

ఏ ఖామూషీ కహాంతక్‌ లజ్జతె ఫిర్యాద్‌ పెదాకర్‌' 
జమీ(పర్‌ తూ హోజార్‌ తెరీసదా హో ఆస్మానోమె, 
నసంయోగేతో మిట్‌ జావోగే అయ్‌ హిందూసా( వాలో 
తుమ్‌ హారి _దాస్తా(తక్‌ 'భిన హోగీ దాస్రానోమె, 

యహీ ఆయినె ఖుదత్‌హై యహీ ఆస్టూబెఫితత్‌ హై 
జో పాలా హఅమల్‌ మెగామ్హన్‌ మహబూబె ఫ్మితత్‌ హై 


“అనుబంధం - 8 


హువేద్‌ ఆజ్‌ అప్నె జఖ్మ పనా కర్కె ఛోడు(గా 
లహూరవ్‌ రవ్‌కె మహఫిల్‌కు గులిసా( కర్కె_ ఛోడుంగా 
జలానాహైముర్సై హర్‌షమె దిల్‌కో సోజె పన్హాయే 

తెరీ జుల్మత్‌ మె. మై రోషనే చిరాగాకర్కె. ఛోడు(గా 
మగర్‌ గుంచోశి సూరత్‌ హు(దిలె దర్దె అష్నా పె "పెదా 
చమన్‌. మె ముషెఖాక్‌ అప్ని. పరేషాం. క ర్కె_ ఛోడుంగా 
పిరోనా ఏక్‌ హి తస్ఫీహ్‌ మె ఇన్‌ మిఖైదానో(ో 

జొ ముష్కిల్‌ హైతొ ఉస్‌ ముష్కిల్‌ కో ఆసాశర్కె_ ఛోడుంగా 
మురు "ఆయ్‌ హంనషీ( రహ్‌నెదే షొగ్దెసీనెకా వీసె 
కెమైందాగె ముహబ్బత్‌కొ నుమాయాం కర్కె. ఛోడుంగ్తా. 
దిథాదూ(గా. జహా(కాజోమెరీ ఆంఖో(నె దేఖాహై . 
తయెభి.స్తూఠతే ఆయినా హైరాన్‌' శర్కె. రోడులా, 
జోహై. పడ్డోమెం పనహో చవ ననా దేఖొలేత్సీహై 


జమానేకి తబీయత్‌కా హా దేఖ్‌ లేతీ హై. 


అనుబంధాలు. ' 1493 
అనుబంధం - 9 

కియా రఫత్‌ కే. లజ్జత్‌ సే నదిల్‌కొ ఆషా తూ.నె. 
గుజారీ ఉమర్‌. పస్తీమె( మిసాలెనక్టెపాతూ నె : 
రహాదిల్‌ బసయ్‌ మహఫిల్‌ మగర్‌ అప్నిని గాహో(కో: 
కియా బైర్‌ దినె మహిఫిల్‌ సే నహైరత్‌ ఆష్నా .తూ నె 
ఫిరా కర్రరహి దిల్‌కొ హసీనో(కి ఆదా .వోంపర్‌ 
మగర్‌ దేఖీ నఇస్‌,ఆయినేమే, అప్ని ఆదా తూ. నె 
తాస్సుబ్‌ ఛోడ్‌నా దాన్‌! దహర్‌ కే ఆయనా శానేమే( 
యే తస్వీరే హైం తెరీ జిన్‌కొ సమధూహై బురా తూ నె 
సరా పానాలయె బేదాదే సోజె జిందగీ హోజా 
సపంద్‌ ఆసా గిరహ్‌మెం బాంద్‌ రఖీహై సదా'తూ "నె ' 
సఫాయె దిల్‌కొ క్యా ఆరాయష్‌ రంగె తాలుఖ్‌ సే, 
క ఫె ఆయినే పర్‌ బాంధిహై ఓ నాదా( హినాతూనె? 


అనుబంధం - 10 


షజర్‌ హై విర ఆరాయి తాస్సుబ్‌ హై సమర్‌ ఇస్కా 
ఎఒ ఫల్‌ హై కెజన్నత్‌.సే నికల్వాయాహై ఆదమ్‌కో - 
నఉఠా జజ్బయెఖుర్షీద్‌ సే ఎక్‌ బర్గ్‌ గుల్‌ తక్‌భీ 
ఏ రఫత్‌కి తమన్నాహైకె లేఉడితీహై షబ్నమ్‌కో 
ఫిరాక రె నహీ మజురూహె ఉల్ఫత్‌. ఫికర్‌ దర్శామే: 
ఎ జఖ్మీ ఆప్‌ కర్‌లేతేహైం పెదా అప్నీ మరహమ్‌కో 
ముహాబృళ్‌ తే 'షరర్‌ సే దిల్‌ సరాపానూర్‌ హోతాహై 
జరా 'సాటేజోసే పెదా రియాజ్‌ తూర్‌ హోల్లాహై 


జాతీయళ కవింఇఖ్బాల్ల్‌ 
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థమె & క్యా | గర్యా వతన్‌క నూన్‌ కాసీక 
ఇబాదత్‌. ,చష్మ్‌ షాయిర్‌ కీహె హర్‌ దమ్‌ బావజూ రహ నొ 
బనాయే( 5 క్యా సమర్మ్‌క ర్‌ షాఖెగుల్‌ పర్‌ అహా అప్నా 
చమన్‌ మే el క్యా ర రహసా జోహలోబే ఆబూ రహా. 
జోతు సంయోతో ఆజాదీ హె వ్‌ తొ ముహబ్బత్‌ మే. 
గులామీ హె అసీర్‌ ఇమ్రియ' జ్‌ మాద్‌ తు తురహ్నా 
ఎ కంర పానీవొ నగూ( రభా హెసా గర్‌కో 
తుమొఖీ చాహియె మిసైహి బాబ్‌ ఆబ్జూ రహ్నా 
న రహె అపహ్నోంసి బేపర్యా ఇసీ మే. ఖర్‌ శే మా తేరీ 
అగర్‌ మన్దూర్‌ హై దున్యామె ఓబేగానాఖో రహ్నా 
షరాబైరూ హై పర్వర్‌ హై హై ముహబ్బత్‌ నూయె అ 
సష్టాతా ఇస్నే. ముజ్కో మ స్త్‌బేజామ్‌ వసుబరహ్న 
ముహబ్బత్‌ హీసే పాయి హై షఫా బీమార్‌ భె వామౌంనే 
కియా హై అమ్మే బర శై ఖహ్హాకో బేదార్‌ ఛామౌంనే. 


ee 


బయాబాలముహబృత్‌ దక్ష గుర్భత్‌ ఖీవతన్స్‌ లీ హై. 
ఏదీరీనా ఖఫస్‌ ఫీ, ఆషా గనాథీ, చమన్‌ ఫీ హై: 


అనుబంధాలు - . ఓ2ల 


ముహబ్బత్‌హీ వొ 'మన్దిల్‌ హై కెమన్టిల్‌భీహే సహరాఖీ, 
జర్స్‌భీ, కార్యాన్‌ ఫీ, రాహబర్‌ భీ, రాహజన్‌ భీ హై 

మర్థ్‌ కప్తాహై( సబ్‌ ఇస్‌కో ఏహై లైకిన్‌ మర్ట్‌ ఐసా 
భుపాజిన్‌మే ఇలాజె గర్జిష్‌ చర్థి కొహన్‌భి హె 

జలానా దిల్‌కాపై గోయా సరాపానూర్‌ హోశానా 


ల పర్వానా జొ సొజూా. హోతొ షమె అంజుమన్‌ భీ హె 


వహి ఎక్‌ హున్న్‌ పౌ వ 
ఏ షీరీన్‌భిపై గోయా, బేసుతూన్‌భీ, కోప హకన్‌భిహై 
ఉజాడాహ తమీజ్‌ మిల్లర్‌ వ ఆయిన్‌ న ఖొమౌంకో 


మెరె అహలె వతన్‌ కే దిల్‌మె కుఛ్‌ ఫికరె వతన్‌భిహై, 

సుకూత్‌ ఆమెజ్‌ తూలె దాస్తాన్‌ దర్ష్‌ హై వర్నా 

జబాన్‌ భీహైో హమారె మహ్‌మే జార్‌ లాబె సుఖన్‌ భీ హై. 
అనుబంధం = 1కి 


కరేంగే ఆహలె నజర్‌ తాశాబ సియా( ఆజాద్‌ 
మేరీనిగాః నహీ సూయెకోఫరో బగ్జాద్‌. 
దర్వేష్‌ ఖదామన్త్‌ సషర్టీపై నగర్న్చీ 

ఘర్‌ మేరా నదిల్రీన సఫాహాన్‌, నసమర్‌ఖంద్‌. 
హమ్సాయాజ, బేల్‌ అమీన్‌ బందా ఖాకీ. 

హై ఇన్‌కా నషెమన్‌ నబుఖారాన బద్ధషాన్‌. 
రహేగా రావి వనీల్‌ వఫరాత్‌మె కట్‌తక్‌ 
తేరా సఫీనాకెహై బహరె బేకరాంశే లియే. 
16-10 (|. 
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జాతీయేక వి. ఇఖ్సాల్‌ 


షర్ట్‌ జార్‌ గర్బ కీ ఖైద్‌ సే అజాద్‌ హై వొహ్‌ 
రూమీ హె నాషామీ హౌ, కాశీ నసమర్‌ఖందీ. 

తూ అభీ రహ గుజర్‌ మే హా, ఖైద్‌ ముఖామ్‌ సే గుజర్‌ 
మిసర్‌ వహిజాజ్‌ సే గుజర్‌, పారస్‌వ షామ్‌ సే గుజర్‌., 
ఎహిందీ, వాహ్‌ ఖురాసానీ, ఎ అవానీ, వొహితూరానీ 
తూ ఏ షర్మిందా సాహిల్‌, ఉఛల్‌కర్‌ బేకరా. హోజా. 


అనుబంధం = 14 

(ఫారసీ మూలం) 
రూదెకావేరీ ఎకే నర్మకొఖరామ్‌ 
ఖస్తఈ షాయద్‌ కె ఆజ్‌ సీరె దవామ్‌. 
దర్‌ కొపాసా. ఉమర్‌ హానాలీద ఈ 


రాహె ఖుద్‌రా బామ| జకావీద ఈ. 

ఏ మరా ఖుష్షర్‌ జబ్దీవన్‌ వొ ఫరాత్‌ 
ఎ దకన్‌రా ఆబెతూ ఆబెహయాత్‌. 
ఆహ షహరెకో దర్‌ ఆగోష్‌ తూబూద్‌ 
హుస్నె నోష్షిన్‌ జల్వ ఆజ్‌ నౌషెతూబూద్‌, 
కొహన గద్దిదీ షబాబెతూ హమా' 
పేఛవ తావ్‌వ రంగె ఆవ్‌తు హమా, 
మౌజ్‌ తూ జజ్‌ దానా గోహర్‌ నజాద్‌ 
తుర్రయె తూతా అబద్‌ షోరీదబాద్‌, 
ఏ తెరా సాజె కె సూజె జిందగీ అస్స్‌ 
హిచ్‌ మైదానీకె ఈ పైగామ్‌ కీస్‌ 


ఆ(కె మైదాని తవాఫె సతూతష్‌ 
బూదయ ఆయిన దారి దెలతష్‌ 


అనుబంధాలు tl 


ర్తి, 


10. 


14. 


15. 


16, 


17. 


18. 


19. 


20. 


ఆయ సహరా హాజ్‌ తద్బీరష్‌ బహష్న్‌ 
ఆయె నల్ల ఖుద్‌ బఖూనే ఖుద్‌ నోష్‌ 
ఆ(కె ఖాకిష్‌ మర్ష సద్‌ ఆర్లో స్‌ 


ఇ జరాబె మౌజె తవాజ్‌ ఖూనె వ్‌ 


1 ౬|| 


ఆ?కె గుఫారష్‌ హమ కర్దార్‌ బూద్‌ 

మ|షిథ్‌ అందర్‌ ఖాద్‌ ఓబెదార్‌ బూది 

ఏ మన్‌వ తూ మౌజె అ;జూదె హయాత్‌ 
హర్‌ నఫ్స్‌ దీగర్‌ షూద్‌ ఈ(కాయనాత్‌. 
జందగాని ఇన్టిలాబె హర్‌ దమె ఆస్తి 

జాంకె బ అందర్‌ సురాగె ఆలమె అస్తి 
లార్‌ వపూదె హర్‌ వజూద్‌ అజ్‌ ర్స్‌ వబూద్‌ 
ఈ హమజౌఖెనమూద్‌ ఆజ్‌ర ఫ్‌ వబూద్‌ 
జాదహా' చూ రహరవాన్‌ అందర్‌ సఫర్‌ 
హర్‌క జాపినహా సఫర్‌ మైదా హజర్‌ 
కారవా( వనాఖా వ దష వనఖీల్‌ 

హర్‌ చబీని నాల్దాజ్‌ దరద్‌ రహిల్‌ 

దర్‌ చమన్‌ గుల్‌ మహీమానే ఎక్‌ నఫ్స్‌ 
రంగ్‌ వ ఆ బష్‌ ఇమహానె ఎక్‌ నఫ్స్‌ 
మోసమెగుల్‌ మాతమ్‌ వహమ్‌ నాయ్‌ వనోష్‌ 
గుంచ దర్‌ ఆగోష్‌ వ నఒష్‌ గుల్‌ బదోష్‌ 
లాల రాగు ఫ్రమ్‌ యెకే దీగర్‌ బసోజ్‌ 

గు ఫైరాజమానమి దానిహునూజ్‌ 

అజ్‌ ఖస్‌ వథాషాక్‌ లామీరె వజూద్‌ 

గర్‌ హ్మస్రత్‌ చీన్త్‌ పాదాషె నమూద్‌? 


స 
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2, 


22, 


ప్రో, 


జరి, 


వరి, 


ప్‌, 


వరి. 


29. 


80. 


ల. 


లబ, 


జొలియక వి-ఇఖ్బాల్‌ 


దర్‌ సరాయె హస వబూద్‌ ఆయి మియా 
అజ్‌ ఆదమ్‌ సూయె వజూద్‌ ఆయి మియా 
దర్‌ బయాయీ చూ షరర్‌ అజ్‌ ఖుద్‌ మరొ 
దర్‌ తలాషె ఖర్మనె ఆవారాషో 
తావ్‌ వ తద్‌ దారి అగర్‌ మానిందె మెహర్‌ 
పాబ్నా దర్‌ వసఒత్‌ ఆబాదె సపహర్‌ 
కోహ్‌ వముర్గ్‌ వగుల్షన్‌ వ సహరా బసోజ్‌ 
మాహియా( రా దరతయ్‌ దరయా బసోజ్‌ 
సీన దారీ అగర్‌ దర్‌ఖోర్‌ దె తీర్‌ 
దర్‌ జహా షాహి బజీ షాహీన్‌ బమీర్‌. 
జాంకె దర్‌ ఆర్థై హయాత్‌ ఆమద్‌ సబాత్‌ 
అజ్‌ ఖుదా కమ్‌ ఖాస్తమ తూలె హయాత్‌, 
జిందగీ రాచప స్స్‌ రస్మ్‌ వదీన్‌ వశైష్‌? 
ఎక్టమె షీరి బ అజ్‌ సద్‌ సాలె మెష్‌! 
జిందగీ ముహాకిమ్‌ జతస్ట్రీమ్‌ వరజాసత్‌ 

మౌత్‌ సీరంజ్‌ క్‌వ తిల్బమ్‌ వసీ మాసత్‌. 
బంద హఖీ జీగ్గమ్‌ వ ఆహు సత్‌మర్గ్‌ 

క్‌ ముఖామ్‌ అజ్‌ సద్‌ ముఖామె ఊ స్తీమర్గ్‌.. 
మి ఫతద్‌ బర్‌ మర ఆ( మరి తమామ్‌ 
మిసల్‌ షాహి నె కె అఫ్రద్‌ బర్‌ హమామ్‌. 
హర్‌ జమా! మీర్‌ వగులామ్‌ అజ్‌ బీమ్‌ మర్గ్‌ 
జిందగి జారా హరామ్‌ అజ్‌ వీమ్‌ మర్గ్‌. 
బందయె ఆజాద్‌ రాషానె దగర్‌ 
మర్లి ఆవురామి డహాద్‌ జానె ధగర్‌.. - 
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99. 


ల్‌, 


ఓ ఖద్‌ అందేష్‌ అస్స్‌మర్గ్‌ అందేష్‌ నీస్త్‌ 
మర్గె ఆజాదాన్‌ జానేబేష్‌ నీస్‌. 

బగుజర్‌ అజ్‌మర్గి కె సొజా వయీలహద్‌ 
జాంకె ఈ మర్గ్‌ అస్స్‌ మర్లెదామ్‌ వదద్‌. 


అనుబంధం - 15 

(ఫారసీ మూలం) 
వ హిమాలయ ఏ అతక్‌! ఏ రూదెగంగ్‌ 
జీ సన్‌ తాకె చినాబే ఆబ్‌ వరంగ్‌ 
పీర్‌ మర్దాన్‌ అజ్‌ ఫరాసత్‌ బేనసీవ్‌ 
నౌజవానాన్‌ అజ్‌ ముహబ్బత్‌ బేససీబ్‌ 
షర్ట్‌ వగర్చ్‌ ఆజాద్‌ వమాంచ భీర్‌గైర్‌ 
ఖషెమాసర్మా యా తామీరెగె ర్‌. 
బ్రిందగానీ బర్‌మురాద్‌ దీగరాన్‌ 
జావుదా మర్గ్‌ అన్‌ నెఖాబెగిరాన్‌ 
సీన్స్‌ ఈ( మర్గె కె ఆయద్‌ జ ఆస్మా 
తుఖమ్‌ ఓమి బాలద్‌ అజ్‌ అమాభిజా( 
సయీద్‌ బనె ముర్దషో కావంద్‌ నగోర్‌ 
నేహోజూమ్‌ దోసాన్‌ అజ్‌ నజ్ట్‌ వదూర్‌ 
జామయె కస్‌దర్‌గమె ఓచాక్‌ నీస్‌, 
దోజభఖిబ ఆన్‌ సూయె ఇఫాక్ట్‌ సీస్‌ 
దర్‌హోజూమ్‌ రోజె హషన్‌ బరాయ్‌జూ 
హన్‌ దర్‌ ఆమూజ్‌ ఓఫర్ట్‌ ఏ ఊో 
హర్‌ కెఈ(జా దానకష్ష్‌ ఈంజాద్‌ రూద్‌ 
శేషెహభ్‌ ఆన్‌ బందరా బుర్జన్‌ చసూద్‌ 
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10. 


lls 


12. 


18. 


14, 


15. 


జాతీయకవి-ఇఖ్బాల్‌ 


ఏ౬ తబారె తఖ్హ వతాజ్‌ ఆజ్‌ సాహరి అస్‌ 
నత్త చూ! సంగెఈ( జజాబ్‌ స్మామి అస్‌ 
దర్‌ గుజ ష్ష్‌ అజ్‌ హో కుమెఈ మహరె మబీన్‌ 
కాఫరీ అజ్‌ కఫు దీన్‌దారీ జదీన్‌ 

హిందియా( బాయక్‌ వదిగర్‌ ఆవుయ ఖింద్‌ 
ఫీత్నహాయె కుహన బాజ్‌ అంగే ఖంద్‌ 
తాఫరంగి ఖౌమె అజ్‌ మగిబ్‌ జమీ( 

సాలిస్‌ ఆమద్‌ దర్‌ నిజాయి కఫర్‌ వదీన్‌, 
కస్‌ నదానద్‌ జల్వమె ఆబ్‌ అజ్‌ సరాబ్‌ 
ఇన్‌ఖిలాబ్‌! ఏ ఇన్‌ఖీలాబ్‌! ఏ ఇన్‌ఖిలాబ్‌. 


అనుబంధం - 16 


సూరజ్‌నె దియా అప్నిమవావో( కోవ పెగామ్‌ 

దున్యాహై అబీవ్‌ చీజ్‌; కభి సుబాహ కభీ షామ్‌. 
ముద్దత్‌ సే తుమ్‌ ఆవారాహో పహనాయె ఫిజామే 
బడ్జీపి చలీజాతీహై బేమహరి అయామ్‌. 

నౌరీత్‌ ౩ జరో( పె చమక్నెమేహై రాహత్‌ 

నౌ మిసలె సబా తూఫ్‌ వగుల వలాలమే ఆరామ్‌ 
ఫిర్‌ మేరే తజల్టీ కదా దిల్‌మే సమాజావొ 

ఛోడో చమనిషాన్‌ వబయాబాన్‌ వదర్‌ వ బామ్‌. 


ఆఫాలభ్‌ కే హర్‌ గోషేసే ఊర్రీ హై మ అయే 
బిచడే హుయే ఖురీద్‌ సే హోతీపా( హమ్‌ ఆగోష్‌ 
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ఎక్‌ షోర్‌ మై మగిబ్‌ మే ఉజాలా నహి ముమ్మిన్‌ 
ఆ(ఫంగ్‌ మష్షీనోంకె ధుయేసేహై సియాపోష్‌ 
మ్మష్షిఖ్‌ నహీగో లజ్జత్‌న జారేసే మహరూమ్‌ 
లెకిన్‌ సిఫతె ఆలమె లాహోత్‌ హై ఖామూష్‌ 

ఫిర్‌ హమ్‌కొ ఉసీసేసయె రోషన్‌మె ఛుపాలే 

ఏ మహరె జహ( తాబ్‌నకర్‌ హమ్‌క్‌ ఫరామోష్‌._ 


8. ఏక్‌ షూక్‌ కిరన్‌, షూక్‌ మిసాలె నగెహోర్‌ 
ఆరామ్‌ సెఫారిగ్‌ సిఫతె జోహరె సీమాబ్‌ 
బోలీకె ముర రుఖ్బత్‌ తన్వీర్‌ అతాహో 
జబ్‌ తక్‌ సహో మృషిఖ్‌ కాహర్‌ ఎక్‌ జ[రా జహాంతాబ్‌ 
ఛోడోంగీ నమె హింద్‌కి తారీక్‌ ఫిజూకో 
జబ్‌ తక్‌న ఊరే థాఒచ్‌ సే మర్దానె గరా(ఖాబ్‌ 
థాతర్‌ కీ ఉమీదోంకా ఎహీ ఖాక్‌ హై మర్కజ్‌ 
ఇఖ్బాల్‌ కే అష్కోం సే ఎహీథాక్‌ హై సెరాబ్‌ 
చ ష్మె మవసర్వీ(హై ఇసీ ఖాక్‌ సే రోషన్‌ 
ఎ ఖాక్‌ కెహైజిన్‌కా ఖర్‌ ఎరే జాదురెనాబ్‌ 
ఇస్‌ కాక్‌ సే ఉరేహె( వొ అవాస్‌ మాఒనీ 
జిన్‌ కేలీయే బహరెపుర్‌ ఆషోబ్‌ హే పాయాబ్‌ 
జిన్‌ సాజ్‌ కే నగ్మోంసే హరారక్‌ థీదిలోయె 
మహఫిల్‌గా వహీ సాజ్‌ హై బేగానా, ము| జాబ్‌ 
బుత్‌ భానేకే దర్వాజే పె సోతాహై బిరహమన్‌ 
తన్టీర్‌ కో రోతాహై ముసల్మాన్‌ తహ్‌ మహరాబ్‌ 
మషిఖ్‌ సే హౌొబేజార్‌ సమగిబ్‌ సే హజర్‌కర్‌ 
ఫ్మితత్‌కా ఇషారాహైకె హర్‌షబ్‌కీ సహర్‌ కర్‌. 
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జాతీయకవి-ఇఖ్బాల్‌ 
అనుబంధం - 1? 


షబె హింది గులామాన్‌ దాసహర్‌ నీస్‌ 
బామె(ఖాక్‌ ఆఫా బెరా గుజర్‌నీన్స్‌ 


అనుబంధం = 18 


మౌత్‌ తద్దద్‌ మజాఖ్‌ జిందగీకా నామ్‌ హై 

ఖా(టబ్‌ కే పర్టేమే బేదారీకా ఎక్‌ పెగామ్‌ హె. 

మోత్‌ కో సమ్‌ రహా? గాఫిల్‌ ఇఖైతామ్‌ జిందగీ 

పౌ ఏ షామె జిందగి సుబహదవామె జిందగీ. 

హో అగర్‌ ఖద్‌ నగర్‌ వఖుద్‌ గరోఖుద్‌ గీర్‌ ఖుదీ 

ఏభీ ముమ్మిన్‌హై కె తూ మౌత్‌సే భీమర్‌ నసతే. 

బందయె ఆజాద్‌ రాషానె దగర్‌ 

మగ్లె ఓరామి 'దహాద్‌. జానె దగర్‌. 

ఖుషియోయసే హో అందేషానగై రోంసే ఖతర్‌ హో 

ఎహబాబ్‌ సె ఖట్కాపహోన అ౬దాసే హజర్‌ హో 

కోషన్‌ మోర సినేమె ముహబ్బత్‌కా షరర్‌ హో, _ 

దిల్‌ ఖౌఫ్‌ సే ఆజాద్‌ హో బేబాక్‌ నజర్‌ హో. 
పహలూమె మేరే దిల్‌మె ఆషామె ముహబ్బత్‌ 
హర్‌ షయహొ మెరే వాస్తే పెగామ్‌ ముహబ్బత్‌, 


అనుబంధం - 19 


హమే న దోస్తోసే ఖౌఫ్‌హోన డుష్మనోసే. 
నహమ్‌ -రిష్ష దారోంసే డరేం 
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నకిసీ గైర్‌ సే దాద్‌ ఖాయే. 
నహమే దిన్‌ మే కుఛ్‌ ధడ్‌కా రహే నరాత్‌కొ 
కాష్‌ సట్‌ జహాన్‌ మేరీ దోస్‌హో జాయె( 


అనుబంధం - 20 


దగరాజ్‌ షంకర్‌ వ మన్ఫూర్‌ కమ్‌గోయ్‌ 


ఖుదా రాహమ్‌ బరాహై ఖలీ షన్‌ జూయె, 


అనుబంధం = 21 


1. మై దేరీ నవమాషూ. ఖెజవా( చీజెనీన్స్‌ 
సేష సాహివ్‌ నజరా. పొరెజనా చీజెనీస్‌ 
లి హర్చ అజ్‌ ముషికిమ్‌ వపాబందా షినాసి, గుజరద్‌ 
_ _ కోహె వసహరా వబర్‌క బహర్‌వ కరాంచేజెనీన్స్‌ 
ల. దానిషె మగబియా( ఫల్బఫ మృషిఖియా( 
. మహబుత్‌ థానవదర్‌తూఫ్‌ బతా చీజెనీ స్‌ 
4. అఆజ్‌ఖుద్‌ అందేష్‌వ అబీన్‌ బాదయ తర్చా( మగ్దర్‌ 
కెతూహ స్తివ వజాదె దో జపహో చీజెసీస్‌ 
క, దర్‌ తరీఖెకె నబూకె మజకా వేదమ్‌ మన్‌ 
మన్దిల్‌ వథాఫిలా వరేగ్‌రవా( చీజెనీన్‌ 
8. బగుజ్‌ రాజ్‌ గైద్‌కె ఈ వహమ్‌ వగుమా చీజెనీస్త్‌ 
దర్‌ జహా బూదన్‌ దర సన్‌ జ జహాం చీజై హీ'స్‌ |. 
7. ఆ. బహష్నేకె ఖుదాయె బతొ బబ్లద్‌ హమహీచ్‌ 
తాజజాయె అమలె తన్స్‌' జనా చీజెహ న్‌ 
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10. 


11, 


18. 
14, 
15. 


18. 


జొతీయక వి-ఇఖ్బాల్‌ 


రాహత్‌ జా( తల్చీ? రాహత్‌ జా! బీజెనీ స్‌ 

దర్‌ గమ్‌ హమ్‌ అమెర వా( చీజై హస్తి 

చ షె మఖ్య్మూద్‌ వ నిగాహె గలత్‌ అందాజొ సరూద్‌ 
హమె ఖూబ్‌ అస్త్‌ వలె ఖుషర్‌ అజా బీజెహన్త్‌ 

హుస్నె రుఖ్సార్‌ దమెహస్త్‌వ దమెదీగర్‌ నీస్‌ 

హుసన్‌ కర్టార్‌ వభియాలాత్‌ భోషా( బీజైహ స్త్‌ 

ఫుర్చతె, కష్మకష్‌ మద ఈ! దిలెబే ఖరార్‌ రా! 

ఎక్‌ దోషికన్‌ జియాదాకున్‌గే సూయె తాద్దార్‌రా. 

అజ్‌తు దరవనె సీన౬మ్‌ బర్ట్‌త జల్రీకె మన్‌ 

బామ వ మొహర్‌ దా దహ అమ్‌ తట్టీ ఇంతజార్‌ రా. 
జౌఖి హుజూర్‌ దర్‌ జహా( రస్మెసనమ్‌ గరీ నిహాద్‌ 

ఇష్ట్‌ ఫరేట్‌మి దహద్‌ జానె ఉమీద్‌ వార్‌రా, 

తాబషరాగె ఖాతిర్‌ నగ్మయె తాజా జనమ్‌ 

బాజ బమర్‌ గజార్‌ దహతాయర్‌ మర్‌ గజార్‌ రా! 

తబయె బులంద్‌ దాద బంద్‌ జపాయె పన్‌ కషాయె 

తాబె పలాసెతొ దహమ్‌ ఖిలఒత్‌ షహర్‌ యార్‌రా 

తీషయె అగర్‌ బసంగ్‌ జద్‌ ఈ(చముఖాయ్‌ గుఫ్రగూ సత్‌? 
ఇష్ట్‌ బదోష్‌ మీకషద్‌ ఈ( హమ కుహసార్‌రా. 


అనుబంధం - నిడి 


అయ్‌ ఆఫాబ్‌! రూహ వర్‌వానె జహాన్‌ హైతూ. . 
షీరాజ బందే ద ఫ్థరె కోన్‌వ మకాన్‌ హైతూ. 
బాయిన్‌ హైతూ వజూద్‌వ అదమ్‌ కీ నమూద్‌ కా 
హె సబ్డ్‌ తెరే దమ్‌సే చమన్‌ హన్స్‌ వబూద్‌కా- 
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ఖాయమ్‌ ఎ ఉన్సరో(కా తమాషా తుర్ఫీ సేహె 
హర్‌ మై మే జిందగీకా తఖాజా తురుసేహై 
హర్‌ షైకొ తెరి జల్వగిరిసే సబాత్‌ హై 

తేరా ఏ సోజ్‌ వసాజ్‌ సదాపాహయాత్‌ హౌ 

వొ ఆఫాబ్‌ జిస్‌సే జమానెమె నూర్‌హై 

దిల్‌ హె ఖుర్చ్‌ హై రూహె రవాన్‌ హై షఊోర్‌ హై 
అయ్‌ ఆఫాబ్‌! హమ్‌క్‌ జియాయ్‌ష ఊర్‌దే 
చష్మె ఖర్ట్‌కొ అప్నే తజల్రీసే నూర్‌దే- 

హై మహఫిల్‌ వజూద్‌ కాసామాన్‌ తరాజ్‌ తూ 
యజ్జాన్‌ సాకినానె నషేద్‌ వఫరాజ్‌ తూ 
తేరా కమాల్‌ హస్సీ హర్‌ జాన్హార్‌ మే 

తేరీ నమూద్‌ సిల్‌సిలయె కోహిసార్‌ మే 

హర్‌ చీజ్‌కి హయాత్‌ కా పర్వర్ట్‌ గార్‌ తూ 
జాయె దగానె నూర్‌ కాహై తాజ్జార్‌ తూ 

నే ఇబదా కోయీ, నకోయి ఇ నెహా తేరీ 

ఆజాదె ఖై దె అవ్వల్‌ వ ఆఖిర్‌ జియాతేరీ. 


అనుబంధం - శికి 


అమల్‌ సే జిందగీ బ స్తీహె జన్నత్‌భీ-జహన్నమ్‌భీ 
ఎఖాకీ అప్నీ ఫ్మితత్‌మె ననూరీహై ననారీహై 


అప్నీ దునియా ఆప్‌ పెదాకర్‌ ఆగర్‌ జిందో(మేహై 
సరై ఆదమ్‌ హై జమీరెకన్‌ఫకాంహై జిందగీ 
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జాతీయక వి-ఇఖ్సాల్‌ 


యఖీన్‌ ముహకిమ్‌, అమల్‌ పెహమ్‌, ముహబ్బత్‌ ఫాతహ ఆలమ్‌ 
జహాద్‌ జిందగానీమెహై( ఎ మర్టోంకి షంషీరే( 

జ్రిస్‌కా అమల్‌ హై బేగర్జ్‌ ఇన్‌కీ జుజా కుఛ్‌ బార్‌ హై 
హూర్‌ ఖయామ్‌సే గుజర్‌, బాద్‌ వ జామ్‌ సే గుజర్‌ 
ఖినా౬త్‌నకర్‌ ఆలమె రంగ్‌వ బూపర్‌ 

చమన్‌ జార్‌భి ఆష్యాన్‌ జార్‌ భిహై 

తూషాహీన్‌ హై పర్‌ వాజ్‌ తేరాకామ్‌ 

తేరే సామే ఆస్మాన్‌ అవుర్‌ భీహై( 

హర్‌ఎక్‌ ముఖామ్‌ సే ఆగే గుజర్‌గయా మిసయెనూ 
కమాల్‌ కిస్‌కో ముయస్సర్‌ హోవాహై బేతగ్‌ వదూ 
రాజ్‌ హె, రాజ్‌ హై తబ్టీరేజహా తగ్‌వతాజ్‌ 

జోషె కిర్దార్‌ సే ఖుల్‌ జాతే హై( తప్టీర్‌ కెరాజ్‌ 
ఫ్మితత్‌కో ఖుర్ద్‌ కే రూబరూకర్‌ 

తస్థిరెముఖామె రంగ్‌ వబూకర్‌ 

ఏఘడీ మహషర్‌కీహై తూ అర్బయే ముహషర్‌ మెహై 
శీష్‌కర్‌ గాఫిల్‌ అగర్‌ కోయీ ద ఫ్రర్‌ మేహై. 


అనుబంధం = 24 
(ఫారసీమూలం) 


గువ్ల్‌ మళ్లి అఖల్‌ ? గుష్లమ్‌ తర్కెఫికర్‌ 
గుఫ్త్‌ మర్గె ఖల్చ్‌? గు ఫమ్‌ తర్కెజికర్‌ 
గుఫ్ట్‌ తన్‌ ? గు ఫ్రమ్‌కేజాద్‌ అజ్‌ గర్దెరః 


గుఫ్‌జా? గుఫమ్‌కె లాజెలా ఇలాః 


లి. 


గువై ఆదమ్‌ ? గుఫై అజ్‌ ఇసారెఊస్త్‌ 
గుఫె ఆలమ్‌ ? గుఫ్రమ్‌ ఓఖద్‌ రూబరూ స్త్‌ 
గుఫ్ల్‌ ఈ ఇల్క్మ్‌ వహునర్‌ * గుఫ్రమ్‌కే పోస్త్‌ 
గుఫ్‌ హుజ్జత్‌ చీస్‌? గుఫ్రమ్‌రూమె దో గ్త్‌ 
గుఫ్ట్‌ దీనె ఆమియా? గు ఫ్ర్‌షనీద్‌ 

గుఫ్ట్‌ దీన్‌ ఆరిఫాన్‌ ? గుఫ్రమ్‌కె దీద్‌ 

ఆజ్‌ కలామ్‌ లజ్జతే జానిష్‌ ఫజూద్‌ 


నుక్తహాయె దిల్‌ నషీన్‌ బర్మన్‌ కషోద్‌. 


అనుబంధం - నిర్‌ 
(ఫారసీ మూలం) 
జాతెహఖ్‌ రానీస్త్‌ ఈ( ఆలమె హిజాబ్‌ 
గీత రా హా యల్‌ నగరా నల్‌ ఆబ్‌. 
జాదన్‌ అందర్‌ ఆలమె దీగర్‌ ఖుష్‌ అస్త్‌ 
తాషబాబె దీగరె ఆయద్‌ బద స్త 
హఖ్‌ వరాయె మర్గ్‌వ్భూన్‌ జిందగి ఆస్‌ 
బంద చూ మీర్‌ వనమీ దాంద్‌ కెబీస్స్‌ 
గర్బ మామిర్‌గాన్‌ బే బాల్‌ వ (పేమ్‌ 
అజ్‌ ఖుదా దర్‌ ఇల్మ్‌ మర్గ్‌ ఆపూ తరిమ్‌, 
వథ్‌? షిరీనీ బజ్‌ హర్‌ ఆమేళ్లా 
రహమతె ఆమె బఖహిరె ఆమేఖ్రా 
ఖాలీ అజ్‌ ఖహరష్‌ నదీని షహర్‌ వది 


రహమతె ఆదాఈం కెగోయి ధర్‌గు. జప్స్‌ 


1ర్‌ర్‌ 


జాతీయక వి=ఇఖ్బాల్‌ 
కాఫరీ మర్గ్‌ అన్త్‌ ఏ రోషన్‌ నివోద్‌ 
కే సజద్‌ బాముర్ద గాజి రా జహాద్‌, 
మర్ష మోమిన్‌ బింద బాఖూద్‌ బజంగ్‌ 
బర్‌ఖుద్‌ ఉఫ్రద్‌ హమ్చూబర్‌ ఆహు పలంగ 
కాధీరె బేదార్‌ దిల్‌ పేష్‌ సనమ్‌ 
బజ దీనా రక ఖఫత్‌ అందర్‌ హరమ్‌. 
చష్మె కోరస్‌ ఈన్క బనీద్‌ నాసవాబ్‌ 
హే చగ్‌ షద్‌రాన బనీద్‌ ఆఫాబ్‌ 
సహతె గుల్‌దానా రా సాజ్‌వ దరఖ్ర్‌ 
ఆద్మీ రా జహబతె గులె తేరాబల్ర్‌ 
దాఒన ఆజ్‌ గిల్‌ మినప్టరీద్‌ పేచ్‌ వతాబ్‌ 
తాకంద్‌ పయీదెషు ఆమె ఆఫాబ్‌ 
మన్‌ బగుల్‌ గుఫభ్రమ్‌ బగ్యాయె సీన చాక్‌ 
చున్‌ బగేరీ రంగ్‌ వబూ ఆజ్‌ బాదవ ఖథాక్‌ 
గుఫ్ఫ్‌ గుల్‌ ఏ హోష్మందె రవ హోష్‌ 
చూం ప్యామె గీరి అజ్‌ బర్ధి ఖమూష్‌ 
జా( బతన్‌ మార్‌ అజ్‌ జజ్బె ఈంవ ఆ 
జజ్బె తూ పెదా వ జజ్బ్‌ మానిహో( 
అనుబంధం = 26 
(ఫారసీ మూలం) 
హురియా( రాదర్‌ ఖుసూర్‌ వదర్‌ ఖయామ్‌ 
నాలయెమన్‌ దావత్‌ సోజే తమ్‌ 
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2, 


10. 


th 


12 


ఆ( ఎకే అజ్‌ ఖీమా సర్‌బేరూన్‌ కషీద్‌ 
వా( దగర్‌ అసగర్భ రథ్‌ నంబూద్‌వ దీద్‌ 
హర్‌ దాలె రాదర్‌ బహష్ష్‌ జావిదా( 
దాదమ ఆజ్‌ దర్జ్‌ వగమ్‌ ఆం ఖాక్రా( 
జేరెలవ్‌ ఖందీద్‌ పీరీపాక్‌ జాద్‌ 

గువె ఎ జాదూ గరె హిందీని జాద్‌ 

ఆ( నవా పదాజ్‌ హిందీ రాన్‌గర్‌ 
షబ్నమ్‌ అజ్‌ ఫెజ్‌ నీగాః బగుహర్‌ 
నుక్త ఆరాయెకె నాష్టా బర్‌తరి అస్‌ 
ఫ్మితతె ఉచూ |సహబె ఆజాదీ ఆస్‌ 
అజ్‌ చమన్‌ జుజ్‌ గుంచ నూరన్‌ ననీద్‌ 
నగ్మతూ సూయె మా వరాకషీద్‌ 
పాదుషాహై బానూ ఏ అర్జుమంద్‌ 

హమ్‌ బఫఖర్‌ అందర్‌ ముఖాముబలంద్‌ 
నల్ఫ్‌ఖుద్‌ బే బందదాజ్‌ ఫిక రెష(గఫ్‌ 
ఎక్‌ జహా మాజఒనీనహా అందర్‌ దొహరఫ్‌ 
కారొగాహె జిందగి రామొహరమ్‌ ఆగ్‌ 
రీజమ్‌ అస్‌ వషేర ఓజా మెజమ్‌ అస్తి 
మాబతాజీమ్‌ హునర్‌ బర్‌ ఖాసతీమ్‌ 

బాజ్‌ బావే సొహబతే ఆరాసతీమ్‌ 
ఏకెడుఫీ నుక్రహాయె దిల్‌ నవాజ్‌ 
మ్మవిఖ ఆజ్‌ గుఫ్రారె తు దానోమెరాజ్‌ ' 
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18 


14, 


16. 


17. 


18. 


19. 


21, 


22. 


ఏలి, 


దిశ, 


జూరీయకవి-ఇఖ్బాల్‌ 


షేర్‌ రాసోజ్‌ అజ్‌ గజా ఆయద్‌, బగోయే 
ఆజ్‌ ఖుదియా అజ్‌ ఖుఆయద్‌, బగోయే 
కన్‌ నదానద్‌ దర్‌ జహా( షాయిర్‌ కుజాస్‌, 
పర్టయె ఓ అజమ్‌ వజీరెనవాస్‌, 

ఆ( వలెగర్మెకె దాదర్‌ దర్‌ కినార్‌ 
సేష్‌యజ్ఞా( హమ్‌ నమీగీర్‌ వఖరార్‌ 

జానె మారాలజ్ఞత్‌ అందర్‌ జు స్తజూసత్‌ 
ఇరరాసోబ్‌ ఆజ్‌ ముఖామె ఆర్జుసత్‌ 

ఏ తవాజ్‌లూక్‌ సుఖన్‌ మస్తెమదామ్‌ 

గ ర్రరాఆయద్‌ ముయస్సర్‌ ఈ ముఖామ్‌ 
బాదవవీతె దర్‌ జహానె' సంగ్‌ వఖష్ష్‌ 
మీతవా( బార్‌ దిన్‌ దిల్‌ ఆజ్‌ హూరెబహ 
హిందియా( రాదీదఅమ్‌ దర్‌లేచ్‌ వలూ 
సరె హఖ్‌వఖ్స్‌ అన్స్‌గోయి బేహిజాబ్‌ 
ఈంఖుదాయా నెతన్‌,.మాయజసంగ్‌ అందోజ్‌ ఖష్‌. 
బర్‌ తరెహన్స్‌కె దూర్‌ అనస్‌ జద్‌ఎరోజ్‌ కనిష్న్‌ 
సజ్జ చే శాఖ్‌ అమల్‌ ఖుష్క్‌వ బజాయె నర్భద్‌ 
జిందగాని హమకిర్దార్‌ చజీబావచజప్క్‌ 

ఫాష్‌గీరమ్‌ బతుహర్ఫేకెన దానద్‌ హమకస్‌' 

ఏ ఖుష్‌ ఆ( బందకె బర్‌లూహెదిల్‌ జొర్‌ అంబూపష్క్‌ 
ఈజహాంనెకె తువీని అసరె యజ్ఞాన్‌ సీస్‌ 

చర్భఅజ్‌ తస్తివహమ్‌ ఆరి షకె బర్జూక్‌ తొరష్షి 
సేష్‌ఆయిన్‌ మకాఫాత్‌ అమలె సజ్జగుజార్‌ 


కో 
షా 
ట్‌ 


జాం కె ఖైజ్‌ దజ్‌ -అమల్‌ దొజథ వ వరాఫ్‌వబహ క్ష్‌ 


శాక 


-ఆనుబంధాలు L861 


అనుబంధం . ని? 


రాబెహ ఖీఖల్‌ జామెహింద్‌ 


ఎ హింది యోంకె ఫికర్‌ ఫలక్‌ రస్‌కాహై అసర్‌ 
రఫ౬త్‌ మే ఆస్మాగ్యసేఖీ ఊంచాహై బామె హింద్‌ 
ఇన్‌ దేస్‌మే హుయేహై( హజారో ముల్కాసర షి 
మషూర్‌ జన్‌ క దమ్‌సెపహై దునియ*మె నామె హింద్‌ 
హైరామ్‌ కే వజూద్‌ పె హిందుసాన్‌కో నాజ్‌ 

ఆహలె నజర్‌ సమర్పు హై. మ wo 


రోషన్‌ తరాజ్‌ సహర్‌ హై వ 1 షామెహీంద్‌ 
తల్వార్‌ కా ధనీథా షుజాఒత్‌ మెఫర్సి థా 
పాకీజ్ల మెజోషె ముహబ్బత్‌ మె ఫర్డ్‌ థా. 


అనుబంధం - జరీ 


ఖొమనె పెగామ గౌతమ్‌కీ జరా పర్వానకీ 

ఖదర్‌ పహచానీన అప్నే గౌహ్హర్‌ ఎక్‌ దానేకి 
ఆహ్‌! బద్‌ఖిస్మత్‌ రహే ఆవాజెహఖ్‌ సే బేఖబర్‌ 
గాఫిల్‌ అప్నే ఫల్‌కి షీరీనిసే హోతాహై షజర్‌ 
ఆష్కార్‌ ఇస్‌నేకియా జోజిందగీకా రాజ్‌ థా 
హింఠ్‌కో. లైకిన్‌ ఖీయాలీ ఫల్చ్పఫెపర్‌ నాఒజ్‌థా 
వరి! 
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షమెహఖ్‌ సే జోమునవర్‌ హో యెవొ మహఫిల్‌ నథీ 
బారిష్‌ రహ్మత్‌ హుయి లైకిన్‌ జమీన్‌ ఖాబిల్‌ నథీ 
ఆః! మాదర్‌ కేలియే హిందుస్తాన్‌ గమ్‌ఖానాహై 
దరద్‌ ఇన్సానీసే ఇస్‌ బస్తీకా దిల్‌ బేగానాహై 
బిరహమన్‌ సర్‌షార్‌ హై ఆబ్‌తక్‌ మయ్‌పిందార్‌ మే 
షమెగౌతమ్‌ జల్‌రహీహై మహఫిలె ఆగ్యార్‌ మే . 
బుత్‌కదా ఫిర్‌ బాద్‌ ముద్దత్‌కె మగర్‌ రౌషన్‌హువా 
నూరె ఇ్మబాహీంసే అజర్‌ గాఘర్‌ రోషన్‌హువా 

ఫిర్‌ ఉరీ ఆఖిర్‌ సదా తౌహీద్‌కీ పంజాబ్‌ సే 


హింద్‌కొ ఎక్‌ మర్ఫ్‌కామిల్‌ నే జగాయాఖావ్‌ సే. 
అనుబంధం = 29 


హమ్‌ బగల్‌ దరయాసే హె ఏ ఖతయె బేతాత్‌ తూ. 
పహలె గౌహర్‌ థా బనా అవ్‌ గౌహర్‌ నాయాబ్‌ తూ 
ఆ! ఖోలాకిస్‌ అదాసే తూనె రాజె రంగవబూ 

మై అఖీతక్‌ హు( అసీరె ఇమ్రియాజ్‌ రంగవబూ 
మిట్‌ కే గౌఖా జిందగీకా షోరిష్‌ మహషర్‌ బనా 

ఏ షరారా బురగ్ముకే ఆతిష్‌ ఖానయె a బనా 

నఫీ హస్తి ఎక్‌ కరిష్మాహై దిల్‌ ఆగాఃకా 

లాకే దరయామే నిహా. మోతిహై లాఇల్హాహ్‌కా 

చష్మ్‌ నావీనాసే మఖ్ళీ మానీ అన్దామ్‌ హై 

థమ్‌ గయీ జిస్‌ దమ్‌ తడప్‌ సిమాబ్‌ సీమెఖామ్‌ హో 
తోడ్‌ దేతొమ్రా బుత్‌ హస్తీకొ ఇబాహీమె ఇష్ట్‌ 
ఫోష్‌ కా దారద్‌'హై 'గోయామస్తీ తస్నీమె ఇష్ట 
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అనుబంధం = లీ0 


ఆతా మోయిన్‌ కొ ఫిర్‌ దరగాహెహఖ్‌ సే హోనేవాలాహై 
షిక్యెతుర్‌ ,_మానీ, జహన్‌ హిందీ, నళ్ధ్‌ అ౬రాబీ 

మైనె ఇఖ్బాల్‌ యూరప్‌ మెఇసే థూండా అబస్‌ 

బాత్‌ జో హిందూస్తాన్‌ కె మాహసీ మావోంయేథీ 

ఉడాన షీషా గరాన్‌ ఫరంగకె అహెసాన్‌ 

సఫాల్‌ హింద్‌ సే మీనా వ జామ్‌ పెదాకర్‌. 


అనుబంధం -_ లీ1 


ఆతాహై యాద్‌ మురుకో గుజరాహువా జమానా 

ఓ బాగ్‌కీ బహారే( వోసవ్‌కా చహచహానా 
ఆజాదియా( కహా( అవ్‌ అప్నే ఘాం'పేకి 

ఆప్ని ఖుషీ సే ఆనా అప్నీ ఖుషీ సే జానా 

లగ్లీహై చోట్‌ దిల్‌పర్‌ ఆతాహై యాద్‌ జిన్‌దమ్‌. 
షబ్నమ్‌ కే అన్ఫువో( పర్‌ కలియోంకా ముస్కురానా 
వోప్యారి ప్యారి సూరత్‌ వో కామినీసి మూరత్‌ 
ఆబాద్‌ బిస్కే దమ్‌ సే థామేరా ఆష్యానా 

ఆతీ నహీ సదాయే( ఇస్‌కి మేరీ ఖఫస్‌ మే 

హోతి మేరీ రహాయి అయె కాష్‌ మేర్‌ బస్‌మే. 


క్యా బద్‌ నసీబ్‌ హు( మై ఘర్‌కో తరస్‌ రహాహు( 
సౌథీతోహై( వతన్‌మే మై ఖైద్‌మే పడాహు౯. 
ఆయీ బహార్‌ కలియా పూలోంకి హంస్‌. రహీహై6 
ఫై ఇన్‌ అంధేరే ఘర్‌ ఘే భిస్మత్‌కోంరో రవోవ్లఖర్న 
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జాతీయ కవి-ఇఖ్యాల్‌ 


ఇన్‌ ఖైద్‌కా ఇలాహి డుఖడా కిసే సునావూ( 

డర్‌ హె యహీ( ఖఫస్‌మే గమ్‌సే మర్‌న జావూ. . 
జబ్‌ సే చమన్‌ ఛుటాహై ఏ హాల్‌ హోగయోహై . 
దిల్‌ గమ్‌కో ఖారహాహై గమ్‌ దిల్‌కొ ఖారహాహై. 
గానా ఇసే సమయ్‌కర్‌ ఖుష్‌ హో. న సున్‌ నెవాలే 
దుఖ హుయే దిల్‌(కీ ఫరియాద్‌ ఏ సదాహై 
ఆజాద్‌ మురుకో కర్ణే వో ఖైద్‌ కర్నేవాలే 

మై బేజబాన్‌ హుం ఖైదీ తూ ఛోడ్‌కర్‌దు వాలే. 


అనుబంధం - తిడి 


బందగీమే ఘుట్‌ కే రహజాతీహై ఏక్‌ జూయెక మ్‌ ఆబ్‌. 
కౌర్‌ ఆజాదీమె బహరె బేకరాన్‌ హే జిందగీ. 


ఆ ప్నేమన్‌ మే డూబ్‌కర్‌పాజా సురాగె జిందగీ 
తూఅగర్‌ మేరానహీబనా నబన్‌ అప్నా తోబన్‌ 
మన్‌కీదున్యా? మన్‌కీదున్యా సోజ్‌ వమసీ జజ్బొవషాఖ్‌ 
తన్‌కీదున్యా? తన్‌కీదున్యా సూద్‌వసౌదా ఫికర్‌ వన్‌ 
మన్‌కీదౌలత్‌ హాథ్‌ఆతీ పై తొఫిర్‌ జాతీనహీ 
తన్‌కిదౌలత్‌ ఛావూ(హై ఆలాహై ధన్‌ జాతా హై ధన్‌ 
మన్‌కిడునియామే నపాయామైనె అఫ్రంగీకా రాజ్‌ 
మన్‌కిడునియామె నదేఖేమైనే షేక్‌ వొబిరహళున్‌. : 
పానీపానీ కర్‌గయీ ముర్భుకో ఖలందర్‌ కీ ఎబాత్‌' 
జబ్‌రుకాతొ గైర్‌ కే'ఆగె. నతన్‌తేర్రా "నమన్‌ " 


అనుబం్దధ్ధాలు. . ఓరల, 


థాజోనాఖూబ్‌ బతదరీజ్‌ వహీఖూబ్‌ హువా 

కె గులామీమె బదల్‌ జాతా హె భమో(కా జమీర్‌ 
భరోసాకర్‌ నహీసక్తే గులామోకీ బసీరత్‌పర్‌ 

కే దునియామే ఫళ్ల్‌ మర్దాన్‌ హుర్‌కి ఆంఖ్‌ వీనాహై. 


అనుబంధం _ తికి 


గాంధీజీసె ఎక్‌రోజ్‌ ఎ కహ్‌కేథే మాల్వీ 
కమ్‌ జోరికి కమంద్‌ హే దునియాపే నార్‌సా 
నాజుక్‌ యెసల్తనత్‌ సఫ్‌బర్గ్‌గుల్‌ నహీ 
లేజాయె: గులిస్రాన్‌ సే ఉడాకర్‌ జిసేసబా 
గాఢా ఇధర్‌ హై జేట్‌ బదన్‌ జాల్‌ ఇధర్‌ జరా 
సర్‌ సర్‌కి రహ్‌గుజర్‌ మే క్యాఅర్జెైతోతియా 
పన్‌కర్‌ మిలేగా గర్జిరహ్‌ రోజ్‌గార్‌ మే 
దానాజో ఆస్యాయె హోఆఖువ్వత్‌ ఆజమా 
బోలా ఏబాత్‌ సన్‌కే కమాలె విఖార్‌ సే 
వొమర్డ్‌ పుఖ్రకార్‌ వహఖ్‌ అందేష్‌ వబాసఫా 
ఖారాహరీఫ్‌ సయీ జయీవియా6 నమీషూద్‌ 


సద్‌కూచ ఈస్త్‌ దరబినె వన్దాన్‌ ఖలాల్‌రా, 
అనుబంధం - తిక 


హర్‌ జాయరె చమన్‌ సే ఏకహీ హైథాకెపాక్‌ 
గాఫీల్‌న రహజహాన్‌ మే 'గర్జోంకీ. చాల్‌ సే 
సేంచాగయాహై ఖూనెషహీదాంసే ఇస్‌క తుఖ్మ్‌ 
తూ ఆ(సువ్లో(్తా బఖల్‌ .నకర్‌ ఇస్‌నిహాల్‌ సే 
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జాతీయక వి-ఇఖ్బాల్‌ 


అనుబంధం = తిర్‌ 


అభీతక్‌ ఆద్మీ సయీద్‌ జబూనెషహర్‌ యారీహై 
ఖయామత్‌ హైకి ఇన్సాన్‌ నూయె ఇన్సాన్‌ కా షికారీహె 
గర్బ మక్తవ్‌కా జవా( జిందానజర్‌ ఆతాహై 
ముర్దాహై మాంగ్‌కే లాయాహై ఫరంగీ సేనఫ్స్‌ 
నజర్‌కో ఖై రాక ర్రీహై చమక్‌తహజీట్‌ హాజిర్‌ కీ 
ఏసన్నాయీ మగర్‌ రూజేనంగోంకీ రేజకారీహై 
వో హిక్మత్‌నాజ్‌ థా జిన్‌ మై ఖుర్జ్‌మన్దా నెమ[గ్రిబ్‌ కో 
హవన్‌ కే పంజెఖునీన్‌ మె తేగెకార్‌ జారీహై 

ఏ హురియానె ఫరంగీ దిల్‌ వనజర్‌కా హిజాబ్‌ 
బహషె మ।గిబా( జల్యహాయె పాబరికాద్‌ 

గర్చెహి దిల్‌ కుషా బొహత్‌ హుస్నె ఫరంగ్‌కి బహార్‌ 
తాయర్కెబులంద్‌ బాల్‌ దానవదామ్‌ సే గుజర్‌ 
బురానమాన్‌ జరా ఆజ్మాకే దేఖ్‌ ఇసే 
ఫరంగ్‌ దిల్‌ కిఖరాబి, ఖుర్ట్‌కీ మామూరి 

పీరెమెఖాన ఏకహతాహై ఐవానెఫరంగ్‌ 

సుస్త్‌ బునియాద్‌ ఖీహై ఆయినదీవార్‌ భీహె 
హువానజోర్‌ సే ఇస్‌కేకోయి గరీబాన్‌చాక్‌ 

అగ ర్నెమ్మ్యగిబవియో/కా జునూన్‌ ఫీథా చాలాక్‌ 
మెఖానా యూరప్‌ శే దస్తూర్‌ నిరాలేహా, 

లాతేహైం సరూర్‌ అవ్వల్‌, దేతేహై( షరాబ్‌ ఆఖర్‌ 
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ఖబర్‌ మిలీ హే ఖుదాయాన్‌ బహర్‌వబర్‌ సే ముర 
ఫరంగ్‌ రహగుజరె సెలెబేపనామే హై 
అహలెసజర్‌ హై(_ యూరప్‌ సేనౌమీద్‌ 

ఇన్‌ అమోన్‌ కే బాతిన్‌ నహీపాక్‌ 


అనుబంధం - తి6 
(ఫారసీ మూలం) 
1. ఆద్మియత్‌ రాజ్‌ నాలీద్‌ అజ్‌ ఫరంగ్‌ 
జిందగీ హంగామా బర్‌చీ దాజ్‌ ఫరంగ్‌ 
బి, గతి అందర్‌ పో సీ( స్మబాహా 
హర్‌ జమాన్‌ అందర్‌ క మీన్‌ స్మబాహ్‌ 
లి. ముష్టిలాతె హజత్‌ ఇన్సా( అజ్‌ ఊస్‌ 
ఆద్మియత్‌ రాగమ్‌ పినహా ఆజ్‌ ఊస్త్‌ 
4. ఇల్మె అష్యాఖాక్‌ మారాకీమ్యా అన్‌ 
ఆః! దర్‌ అ[ఫంగ్‌ తాసీరష్‌ జదాఅ స్త్‌ 
5. ఇల్మ్‌ అజ్‌వర్‌సివాస్‌ అందర్‌ షహర్‌ వదష్‌ 
జ్యబీల్‌ అజ్‌ సుహబతే( ఇన్టీన్‌ గష్స్‌ 
6. దానిష్‌ ఆఫంగియా( తేగె బదోష్‌ 
దర్‌ హలాకె నూయెఇన్నా. సభఖ్‌కోషిష్‌ 
7. షరయె యూరప్‌ బే నిజాయె ఖైల్‌ వథాల్‌ 
బ్మరయె రాక ర్దాస్‌ బర్‌గర్‌ గాం హలాల్‌. 
8. నల్జైనే అందర్‌, జహో( బాయద్‌ నిహోద్‌ 
అజ్‌ కఫన్‌ దుజ్‌ దా(చ ఉమీదెకషాద్‌. 


168. 


10, 


11. 


12. 


18. 


14. 


15. 


17. 


18. 


19. 


జాతీయక వి-ఇఖ్బాఠత్‌ 


రిషయె సూద్‌ వజయా( దర్జ్‌ సతె తుస్‌ 
ఆ|బూయె ఖావ్‌రా6 దరి సతె తుస్‌ 

ఈ. కొహన్‌ అఖ్వామ్‌ రాషీరాజా బంద్‌ 
రాయత్‌ సదఖ్‌ వసఫారాకున్‌ బులంద్‌ 
హమ్‌ ఉమర్‌ హమ్‌దీన్‌ జఖాకె ఖాదర్‌ అన్‌ 
రష్మె గర్ద్హూ ఖాకెపాక్‌ ఖాదర్‌ అస్‌ 
అయ్‌ అమీనె దౌలతె తహజీబ్‌ వదీన్‌ 

ఆ( యదెబై జా(బర్‌ ఆర్‌ అజ్‌ ఆ సీన్‌ 
ఖై జొ అజ్బా-రె అమమ్‌ బక్షాగరా 

నషమె అ(ఫంగ్‌ రాఒఅజ్‌ సరీనా 
ఆ(జహా(బానెకె హమ్‌ సొదాగర్‌ అస్‌ 
ఏర్‌ జబానిష్‌ ఖైరొ అందర్‌ దిల్‌షరాన్‌. 
ఖుద్‌ బదానీ బారుషాహి థాషిరి అస్‌ 
ఖాషిరీ దర్‌ అసె. మాసౌదాగరి అస్‌ 
త ఖయెొదుకా షరీకె తశ్రవతాజ్‌. 

అజ్‌ తిజారత్‌ నఫవ అజ్‌ షాహిఖిరాజ్‌ 
గర్‌ తూ మైదాని హసాబష్‌ రాదురస్‌ 
ఆజ్‌ హరీ రగ్‌ నర్మొతర్‌ కర్‌ పాసెకన్‌ 
చేనయాజ్‌ ఆజ్‌కార్‌ గాహ ఓ గుజర్‌ 
దరజ్‌ మస్తాన్‌ పో సీన్‌ ఓ మఖర్‌ 
కవిన్‌ బేహర్స్‌ వజర్చ్‌ ఆయిన్‌ ఊస్‌ 
మర్గహా గర్‌గర్జిషె హషీన్‌ ఊన్న్‌ 
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20. 


వ, 


ఏవీ, 


లికి 


24. 


బర్‌, 


26, 


28. 


బోరియాయ్‌ ఖుద్‌యె ఖాలీనష్న్‌ మస్తా 
బేజఖి ఖుద్‌ రా బఫర్జెమనీష్‌మస్టా 

గోహర్ష్‌ తఫ్‌ వారద్‌ దర్‌ లాలిష్‌ రగ్‌ అస్‌ 
మషె ఈ( సౌదాగర్‌ అజ్‌నాఫె సగ్‌ ఆస్‌ 
వఖె సౌదా ఖంద్‌ఖందో కంఖరోష్‌ 

మాచు తిస్టాసీమ్‌ వావషకర్‌ ఫరోష్‌ 

ఆంచ అజ్‌ థాక్‌తు రుస్తుఎ మర్ట్‌హుర్‌ 

ఆ( ఫరోష్‌ వఆ( బపోష్‌ వఆ( నజూర్‌ 
అన్‌ నకో వీనాన్‌కె ఖుద్‌రా దీదఅంద్‌ 

ఖుద్‌ దలీమ్‌ ఖలీష్‌- రా బాఫీద అంద్‌ 

ఏ జకార్టె ఆసరెహోజిర్‌ బేఖబర్‌ 

చర్చ్‌ద స్తీ హామె యూరప్‌ రాన్లర్‌. 

ఖాతీ అజ్‌ అబేషమ్‌ తు సా ఖంద్‌ 

బాజ్‌ అవుర్‌ అపేషెతు అన్దాఖంద్‌. 

పస్‌చ బాయద్‌ కర్ట్‌ అథ్వామె షర్ట్‌ 

బాజ్‌ రోషన్‌మి షూద్‌ ఆయ్యామె షర్ట్‌. 
దర్‌ జమీర్ష్‌ ఇన్టిలాబ్‌ ఆమద్‌ పదీద్‌ 

షబ్‌ గుజష్‌ వ ఆఫాబట్‌ ఆమద్‌ పదీద్‌ 


"అనుబంధం = తీ? 


ఖూదీకీ మౌత్‌ సే హిందీషికస్త బాలోంపర్‌ . 
ఖఫ్స్‌హుఆహై. హలాల్‌: అవుర్‌ ఆష్యానహరామ్‌ 
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జాతీయకవి = ఇఖ్బాల్‌ 
సునాహై మైనే గులామీసే అమో(కి నజాల్‌ 
ఖూదీకి పర్వరిష్‌ వలజ్ఞతె నమూద్‌మె హై, 
ఏ మౌజెనఫ్స్‌ క్యా హై! తల్వార్‌ హై 
ఖూదీ క్యా హై తల్యార్‌ కి థార్‌. హై 
ఖూదీ క్యా హై రాజెదరూ నెహయాత్‌ 
ఖూదీ క్యా హై బేదారీయె కాయెనాత్‌ 


ఖూదీ ఓ బహర్‌ హె జిస్‌కా కోయీ కినారా నహీ 
తూ ఆబ్బువాసే సమయూ అగర్‌తొ చారానహీ 
ఖూదీ మై గుమ్‌ హె'ఖుదాయి తలాష్‌ కర్‌గాఫిల్‌ 
యహీహై తేరే అయే. అద్‌ సలాహ్‌కార్‌కి రాహ్‌ 
బే జాఖ్‌ నమూద్‌ జిందగీ మౌత్‌ 
లూమీరె ఖూదీ మై హై ఖుదొాయీ, 

అనుబంధం = 88. 
ఆద్మియత్‌ వహతరామ్‌ ఆద్మీ 
బా ఖబర్‌ మవాజ్‌ ముఖామె ఆద్మీ 
ఉరూజే ఆదమ్‌ ఖాకీసే అంజుమ్‌ సమరయైహై( 
కెఏ టూటాహుఆ తారా!.మసయ్‌ కామిల్‌ బన్‌ జాయె 
ఉరూజ్‌ ఆదమ్‌ఖాకీకే కంత్రరేపాః తమామ్‌ 
ఎ కహకషాన్‌ ఎ సితోరె' ఏ సీళ్ణూ( అఫ్టాక్‌ 
హై గరమీ ఆదమ్‌ సే హంగామా ఆలమ్‌ గరమ్‌- 
సూరజ్‌ కసీ తమాషాయీ తారెభీ తమాషాయీ 
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ప 


బర్‌తరాజ్‌ గర్దూ ముఖామె ఆదమ్‌ అస్‌ 

అసల్‌ తహజీబ్‌ ఎ హతరామె ఆదమ్‌ అన్స్‌ - (ఫారసీ) 
చష్మ్‌ బక్షాయె అగర్‌ చష్మి తుసాహచె నజర్‌ అస్‌ 
జిందగీ దరపె తామీర్‌ జహనె దగర్‌ అస్తి. (ఫారసీ) 
తేరె ఇల్మె సొహబత్‌కి నహీహై ఇంతెహా కోయీ 

నహీహై తురుసె బఢ్‌కర్‌ సాజ్‌ సాస్తీమే నవాకోయీ 


ఆతా హుయీహై తురే రోజె షద్‌కి బేతాబి 
ఖబర్‌ నహీకె తు కథాకీహై యా కేసీమాలీ 
సునాహై కాక్‌ సే తెరీ నమూద్‌ హై లై కిన్‌ 
తేరీ సరిష్ష్‌మే హె కోకబి మహవావీ 

తేరీ నవాసేహె చే పర్ష జిందగీకా జమీర్‌ 
కె తేరే సాజ్‌కా ఫ్మితత్‌ నెకిహై మాచీ. 


అనుబంధం = తీ9 


కెసీ పతేకీ బాత్‌ జుగందర్‌నే కల్‌కహీ 

మోటర్‌ హై జుల్ఫిథార్‌ అలీఖాన్‌ కా క్యా ఖామూష్‌ 
మైనె కహా నహీహై ఏ మోటర్‌ పె మునహిసర్‌ 
హైజాదుయె హయాత్‌ హర్‌ తేజ్‌పా ఖమూష్‌ 


అనుబంధం - 40. 


(“ఒడిలో పిల్రిని చూసి...) 
తుర్‌కో దజదీదానిగాపా ఏ సికాదీ కిన్‌నే 
రమ్‌ ఆగాజ్‌ ముహాబ్బత్‌కి బతాదీ క్రిస్‌నే .' 
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Ey 


హర్‌ అదాసే తేరీ పైదాహై ముహబ్బత్‌ కైసీ 
నీలి ఆంఖోన్సే టప కీహె జకావత్‌ కైసీ 


దేఖీహై కభీ ఇన్‌కోలీ షర్మాతీహై 


-కభీ ఉర్రీహై కభీ లేట్‌ కే సోజాతీహె 


ఆంఖ్‌ తేరీ సఫ్‌ ఆయినా హెరాన్‌ హై క్యా 

నూర్‌ ఆగాహిసే రోషన్‌ తేరీ పహచాన్‌ హె క్యా 
మా క్రీహై ఇన్లే పూంఛోంసే అజబ్‌ నాజ్‌హై ఏ 
చిఢ్‌ హైయా గుస్సాహె? యా ప్యార్‌కా ఆందాజా హె 
షాఖ్ర్‌తూ హోగి, తో గోదీసే ఉతారింగే తుమై 
గర్‌క్యా ఫూల్‌ జోసీనేకొతొ మారెంగే తుమ 

క్యా తజస్సుస్‌హై తుమ? కిస్కీ తమన్నాయీహై 
ఆః! క్యా తూభి ఇస్‌ చీజ్‌ కా సెదాయీహై? 

ఖాస్‌ ఇన్నాన్‌నే కుళ్‌ హుసున్‌కా అహెసాన్‌నహి 
సూఢతెదిల్‌ హై ఏ హర్‌చీజ్‌ కే బాతిన్‌ హై మకీన్‌ 
షీషయెదహర్‌ మే మానింద్‌ మైనాబ్‌ హై ఇష్ట్‌ 
రూహె ఖుర్గీద్‌హె ఖూనె రగ్‌మెహతాబ్‌ హై ఇష్ట్‌ 
దిల్‌ హర్‌ జ్మరమె పోషీదా కిసక్‌ హై ఇసీ_ 
నూర్‌ ఎవోహై కె హర్‌ వషైమె ర్ఫులక్‌ హై ఇస్కీ 
క హీ;సామాన్‌మస్మరత్‌ కహీసాజె గమ్‌హై 


కోహీ( గోవార్‌ హె క్రహీ( అష్క్‌_ హై క హీ( షబ్బమ్‌ హై 


"అనుబంధాలు ' 


అనుబంధం = 41 
(పుషోపహారం సమర్ప్చించినపుడు) 


వోమస్తె నాజ్‌ జో గుల్షన్‌ మె జానిక ల్లి మై 
కలి కలీకి జబాన్‌ సే దుఖి సికలీ హై 
ఇలాహిపూలోంమే వో ఇ న్తఖాబ్‌ ముర్ఫకో క్ర 
కలీసే రష్క గులే ఆఫాూబ్‌ మురుకో కరే 
తుర్కెవొ షాఖ్‌ సేతోడే( జహా నసీబ్‌ తర్‌ పె 
తడ పె రహగయె గుల్జార్‌ మే రఖిబ్‌ తెరే 
ఉర్‌ కె సద్మయె వుర్చత్‌ లిసాల్‌తక్‌ పొహ్‌(చా. 
తెరిహయాత్‌ కా జోహర్‌ కమాల్‌ తక్‌ పొహ్‌ంచా 
మేరా కవ(ల్‌కె తసడ్డుఖ్‌ హైం జిస్‌ అహలే నజర్‌ 


Clb 


కెఎ 
మెరె వబాబ్‌కె గుల్బన్‌ కోనాజ్‌ ఫై జిన్‌పర్‌ 
కఖీ ఏ ఫూల్‌ హమ్‌ ఆగోష్‌ ముద్దువానహువా 
కిసీకే దామనె రంగీంసే ఆష్నాన 
'షగ ప్రక ఫ్రకర్‌న సకేగీ కభీ బహార్‌ ఇసే 


సుర్దా రఖాహై గుల్చీ(కా ఇన్తజార్‌ ఇసే. 


క్ర 


= 


i174 జొతీయకవి '. ఇఖోల్‌ 


అనుబంధం = 1 
సారాంశం : 


ఓ హిమాలయమా! భారతదేశ మహోన్నత [ప్రాకారమా! ఎప్పటి 
నుంచో పరిశమించిన చిహ్నాలేవీ నీలో కనిపించడంలేడు. దివార్శాతుల 
పరిభ్రమణాల మధ్య నిత్య యౌవనంతో |పకాశిస్తున్నావు.- నీవు ఒక 
మహాజ్యోతివి. చర్మ చక్షువులకు నీవు కొండవే. నీవు' మాకు రక్ష 
కుడవు. మా భారతానికి కుడ్యానివి. ఆకాశమే ఆముఖంగా ఉన్న 
కావ్యానివి మానవ హృదయానికి స్యప్నశాలవు. (పాలేయం సీ తలకు 
అనర్గోష్టీషాన్ని అలంకరించింది. సూర్యుని శిరోవేష్టానికే అది చిహ్నం, 
(ప్రాచీనకాలం నీ చార్మితానికే ఒక అలంకృతి. నీ'లోయల్లో నీలి 
మేఘాలు గుడారాలు వేసుకున్న వి. నీ శిఖరాలు నక్షతాల సభల్లో 
సల్హాపాలు చేస్తున్నవి. నీవు భూమిమీద, నీ అంచులు అకాశంమీద, 
సీ ఒడి _(పవహిస్తున్న దర్పణం. వాయుతరంగం సీ ఊ తంతులు 


ఓ హిమాలయమా! పంచభూతాల క్రీడాంగ ణానివా సీవు? ఎంత 
విశృంఖలంగా, సంకెళ్లు (తెంచుకున్న మ లే భాల్హాగా పరుగిడుతున్నవి 
మేఘాలు? [హాభాతసమీరతరంగాల స్పర్శతో మ త్తిల్రి (పతి మొగ్గ 
నవ్వుతున్నది. ఆ తీవలకు ఆకులే నాలుకలు. పుష్పాపరిహారి విదిలింపులు 
నేనెన్నడు చూడలేడు. నా మౌనమె నాకథను చెబుతున్నది. ఈ ఏకాంత 
(పకృతి మందిరం నా ఉనికికి పలైనది. ఎతైన కొండ నెతాలనుంచి 


నిర్భరిణి ఆడుతూ పాడుతూ వస్తున్నది. ఆమెను చూచి సుధాతరంగాలే 
సిగ్గపడుతున్న వి. (పకృతికే అద్దం పట్టుతూ, గండ శిలలను తప్పు 
కుంటూ, చ(టాళ ను డీకొంటూ సాగిపోతున్నది. ఈ మనోవీణను 
మీటుహూపో? ఓ బాటసారీ! సీ సవ్వడి నా హృతయానికి తెలుసు. ల్రైలానిశి 
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తన కురులఇరులు. విప్పుతుం చే - జలపాతాలరొదలు హృదయాంచ 
లాలను ఆకగరిసుంటే, ఆ సాయం  వేళానె శృబ్యానికి వాక్కే వశమె 
అనై చాతి - = ళదలి కా 
పోతుంది. ఆ తరువులను ఆలోచనలను ఆవరించినవి. ఆ కొండల్లో 
ఉషో౬రుణిమలు [పసరిస్తున్నవి. నీ చెక్కిళ్లపె మెరసి సాటిలేని ఆందా 
అలతి ౧ స్ట 
లను సృష్టిస్తున్న వి. కీ పహిమాలయమా! ఇప్పుడానాటి కథ నేదైనా 
వినిపించు. నీలో దాగిన ఆది మానవుని గాథను వినిపించు. ఆ నిరా 
డంబర జీవిత ఐతిహ్యాన్ని వినిపించు. ఏ కళంకం లేని, ఏ కథ్మశం 
లేని ఆ సామాన్యుల (బతుకు తెన్నులను చూపించు. అవును! చూపించు 
లీ కల్పనాచమత్కృుతీ! మరీ ఆ రేయింబవళ్ళను చూపించు. కాల 
చక్రమా! వెనక్కి పరుగుడి మర్టీ చూపించు. 


